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ஓம் 

சோமகந்தாக்காஜ்சியாக்க 

மூன்றாம் பதிப்பின் முகவுரை 
எமக்குச் சைவூத்சார்த நுண்பொருள் செவியறிவுறுச். திய Beat 

சோமசுந்தர நாயகர் சார்வரி ஆண்டு மா௫த்திங்கள் ௪௧-ஆம் நாள் 

(1901, பிப்ரவரி, 22) வெள்ளிக்ுமை மாலையிற் வெபிரரன் றிரு 

வடி நீழல் எய்தினர். அவர்களது பிரிவுஎமதுளத்தை மிகக்குழைச்து 

விட்டமையின். அதனை யாற்றாது *கையறுகிலை? என்னுர் தலைப்பில் 

எட்டுச்செய்யுட்களுர், (தாபதஙிலை* என்னும் தலைப்பிற் பத்தூச்செய் 

யுட்களும், *மன்னைச்சாஞ்? என்னுக் தலைப்பில் ௮றுபத்சேழடிகள் 

கொண்ட ஓர் அசவற்செய்யுளும் அடங்கயெ * சோமசுந்தாக்காஜ்சி £ 

என்னும் இரக்கற்பாமாலையை மாசி ௨௩-இ.௰் பாடத்துவங்கி, மாச, 

௨௫-இல் அதனை முடித்திட்டேம். பின்னர் அச்காஞ்சியினை ஒரு 
சிறு நாலாசப் பஇப்பிட்டு, ஆ௫ரியர்க்கு நீத்தார்கரடன் கொண்டாடப் 

பட்ட ௪௯-ஆம் சாளின்மாலையில் அவர்களது இல்லத்தின்கட் கூடிய 

கற்றார் பேரவையில், மற்றைப் புலவன்மார் தாக்தாம் இயற்றிக் 

கொணர்ச் தஇரங்க்பாச்களைப் படி.த்துமுடி த்தபின், அக்காஞ்சிப்பாக் 

களைச் சண்ணீர்ஒமுகச் கலுழ்ந்தபடியாய்ப் படித துமுடி.த்தேம். ஏனை 

யோர் பாடிய இரங்கற்பாக்கள் உண்மையில் இரங்க ற்பரக்களாய் இல் 

லாமல் ஆரியரின் ௫த்தாக்தப் பேர் உணர்ச்சியினையும், அவர்களின் 

சொல்லாற்றலினையும், அவர்களுடன் சமயவழச்கிட்டுத் தோல்வியுற் 

ரூர் நிலைகளையுமே பெரும்பாலும் எடுத்தியம்பி அவையிலிருர்தார்க்கு 

ஈகையினை யுண்டாக்னெ, ஆனால், ஈற்றில் யாம் கெஞ்சங்குழைர் ௮௬ 
இப் பாடிய இரங்கற்பரச்சளோ அனைவரையும் அசங்கரைச்து கண் 

ணீர் பெரு, அழுமாறு செய்துவிட்டன. அதனால், சாயகரவர்களின் 

மாணவரும் ஈண்பரும் உறவினரும் பிறருமெல்லரம் எமது காஞ்சி 

யின் உருக்கத்தனே எங்குமே உயர்த் துப்பே?ப் பாராட்டலாயினர், 

௮சண்ட புலவன்மார் சிலர் அழுச்காறுற்று, எமது காஞ்சியிற் குற் 

றங் சாணப்புகுக்து அதன்மேல் மறுப்பெழுத, அதற்கெதிர் மறுப்பாக



௪ மூன்றாம் பதிப்பு முகவுரை 

யாம் (சோமசர் தரச்சாஞ்யெரக்கம்” எழுதி வெளிட்ட வ.ரலாறெல் 

லாம் இர்நூன் முதற்பதிப்பு மூகவுரையிற் காட்டப்பட்டுள்ளன, 

எமது சாஞ்சயோக்ச உரைநூல் தோல்காப்பிய்ப் போநளிலக் 

கண நுட்பங்களும் பிறவும் விளங்க விரித்து உயர்ர்த தனித்தமிழ் 

சடையில் வரையப்பட்டிருத்தலின் தமிழ்கற்பாரும் பிறரும் அதனை 

விரும்பி எரங்இப் பயின்றுவர, ௮,தன் முதற்பஇப்புப்படிகள் விரைவிற் 

செலவாயின அதன்பின், நெடுங்காலம் இக் ல் திரும்பப் பஇப்பிடப் 
படரமலே இடந்தது. 

பின்னர், சாகை சோபாலூருஷ்ணன் என்னும் எம் அருமை 

மாணவர், தெல்காப்பியம் முதலான பண்டைத்தமிழ்நூல் ஆராய்ச்சி 

செய்வார்க்கு இந்நாலொரு திறவுகோல் போற் பயன் படுவதாத 

லுணர்க்து, எமதுடன்பாடு பெற்று இதனை 1914-ஆம் ஆண்டு தாம் 

எழுதிய ஒரு முகவுரையுடன் வெளியிட்டு, Ab ET Puig soto aay aur 

யை எமது கிலையத்திற்கே அன்புடன் உதவினர், 

அதன்பின் ௮ச்நூற்படிகளுஞ் செலவாய்ப்போக, ௮,தனைச் ல 

ஆண்டுகளுக்கு முன்னமே மூன்றாம்பதஇிப்பாகப் பதிப்பிட்டு முடிச் 

தேம், முடித்தபின் சாயக.ரவர்களின் அ௮ரியவரலாறும் எழுதி அத 

னுடன்சேர்த்து வெளியிடுவது எமக்கொரு பெருங்கடமையாமெனச் 

கருதி, காயகரவர்களின் வரலாற்றைச் சென் ந இரண்டாண்டுகளரக 

எழு திவருன்றேம், இதற்டையில் மேல்காடு 8ழ்காடுகளில் இப் 

போது ஈடைபெறுங் கொடும்போராற் காடிதம் முதலான ௮ச்சுச் 
கருவிகளின் விலை ஒன்றுக்குப் பன்மடங்காக ஏறிக்கொண்டே போ 
தலின், இர்நிலையில் சாயகரவர்களின் வரலாற்றை முற்றும் எழுதி 

௮ச்ூட்டு. வெளியிடுவது இயலாததாய் இருக்கின்றது, ஆதலாற், 
சோமசுர்தரசக்சாஞ்சியாச்சத்சை மட்டும் இப்போது வெளியிடலாயி 

னேம், இதன் முதற்பதிப்பிலுள்ள ச.ற்ல வடசொற்களும் இம் 

மூன்றாம் பஇப்பில் முழுதுங் களைந்தெடுச்கப்பட்டு, இது முற்றும் 

தனித்தமிழாச்சப்பட்டிருக்கின் றது, எல்லாம்வல்ல சிவபிரான் நிரு 

வருளால் இர்நூலும் எம் மற்றைநூல்களுச் தமிழ்மச்கட்கும் பிதர்க் 

கும் பெரும்பயன் Gs! 

பல்லாவரம், 

18-12-1941 மறைமலையடிகள்.



ஓம் 

இக்நூலை இசண்டாம் முறை பதித்த 

பதிப்பாளர் குறிப்பு 
e912) 2>- 

சோமசுக்தரக்காஞ்சி, சோமசுக்தரக் காஞ்சி யாக்கம் 

என்னும் இவை இசண்டும், எமக்குத் தமிழ் இலக்கண இலர் 

கய நுண் பொருள்களையுஞ், சைவகித்தாந்த நால்களிற் 
பொதிந்துள்ள அரிய பெரிய உண்மைகளையுங், கைம்மாற: 

சிறிதுங் கருதாது, ஒருங்கெடுத்து அறிவறுத்தி உகவிய 

வர்களும்--உ கவி வருகின்றவர்களு மான, எம் ஆசிரியர 

ஸ்ரீலஸ்ரீ சுவாமி வேதாசலம் அவச்களால், இற்றைக்குப் பதி 
னான்கு அல்லது பதினைந்து ஆண்டுகளுக்கு முன்னர், இயற்றப் 

பட்டனவாகும். இவற்றுள் முதலாவதான சோமசுக் த.ரக 

காஞ்சி என்பது, ஸ்ரீலஸ்ரீ சுவாமி வேதாசலம் அவர்கட்குச் 

சைவ௫த்தாந்த ,நாற்பொருள் செவியறிவுறுத்திய அவர்களின் 

ஆசிரியர் * சைவசித்தாக்.2௨ சண்டமாருதம் ? ஸ்ரீலஸ்ரீ சோம 

சுந்தர கரயகரவர்கள் சிவன்றிருவடி கலைக்கூடிய ஞான் ற. 
சுவாமி யவர்கள் அவர்களது பிரிவாற்றாது பெரிதும் வருக்தி 

அவர்கள்மீது இயற்றிய இசங்கற் பாக்களின் தொகுப்பாகும். 

சோமசுக்தரக் காஞ்சியின்கட் காணப்படும் பாக்கள் அனை 
யவுந் தொல்காப்பியம் என்னும் ஒப்புய/வற்ற இலக்கண 

நூலின் இயல்களைக் தழுவி அமைக்கப்பட்டி ரச்கின்றன என் 

பதையுஞ், செய்யுட்கள் எல்லாஞ் சொல்லழகும் பொருட் 

செறிவும் ஒருங்கமைந்து விளங்குகின்றன என்பதையும் இனி 

கறிந்த தமிழ்வல்ல பெரியார் பலர் அக்காலத்திலேயே சுவாமி 
களின் கல்விக்திறனைப் பாசாட்டி.ப் புகழ் இருக்கின் ரர் கள். 

2. அஆ 2 அன்பு . ss . 
ஆதலின் “சோமசந்கசக்காஞ்சி யின் உயர்வைப் பற்லியும்,
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அகன் ஆசிரியரின் ௮றிவாற்றலைப்பதறியும் யாம் விரித்துக் 

கூறுதல் Hanes Our. 

இசண்டாவதான சேோமகக்தரக் காஞ்சியாக்கம் என் 

பது சோமசுந்தரக் காஞ்சியிற் பல குற்றங்கள் காணப்படு 

கின்றன வென்று, குற்றமல்லா தவற்தையுங் குற்றமெனப் பிறழ 

உணரும் இயல்புடைய போலிப்புலவா் ஒருசிலா தடை 

நிகழ்த்தி வெளியிட்ட. போலிமறப்பினை முறைவழாது பறு த்து 

ப்நீலஸ்ரீ சுவாமியவர்கள் எழுதிய எதர£பறுப்பாகும். தென் 

மிழ் காட்டிலும், இலங்கையிலுமுள்ள புகழ்ஒங்கிய புலவர் 

பலர் இவ் வெதாமறுப்பினைப் பெரிதும் பாராட்டி. யிருக்கின் 

முர்கள். இஃ்தொன்றே ! காஞ்சியாக்கத்தின் ' பெருமையை 

இனித புலப்படுத்தும் என்சு. 

சோமசுந்தரக் காஞ்சயொக்கம்'” வெறு மறுப்பு நாலாக 

மாத்திரம் அமைய இல்லை ; அதன்சண் இலக்கண . இலக்கிய 
இயைபுவாயர்த பல அரும்பொருள்கள் காணப்படுகின்றன. 

ஆதலின், அது தமிழ்நூற்புலமை கிரம்பிய அறிஞாக்குக் 
கழிமீபருவகை அளிக்கவல்லதா யிருத்தலொடு, தொல்காப் 
பியம், பத்துப்பாட்டு மகலான பண்டைநால்களை ஆசாய 

விரும்பும் உயர்வகுப்பு மாணவர்கட்குப் பெரிதும் பயன்படு 

வதாயுமிருக்கின்ற து. * காஞ்சியாக்கத்தை '. முன்னதாக ஒரு 

வர் ஊன்றிப் பயின்றுவிட்டுப் பின்னர்த் தொல்காப்பியப் 

பொருளதிகாரக்தைப் ப.பிலக்தொடங்குவேல், அவர்க்கு 

௮திற்காணப்படும் அரிய பொருள்களும் மிக எளிகிலே விளங் 

கும். அகப்பொருள், Youur ae LT HUITDS OF G1, BT GH 

சித்ணை, கையறுகிலை, தாப தகிலை முகலியவற்றின் இலக் 

கணங்களும், ஆணக்தக்குற்றம் என்பதைப்பற்றிய விளக் 

குவ்களும் பிறவும் இதில் மிகத்தெளிவாகவும் விரிவாகவும் 

கூறப்பட்டி. ருக்கின்றன. பொருள இகாசப்பயிற்சி Ha Pune 

ம் இக்காலத்தில், தொல்கரப்பிய ஆராய்ச்சி செய்ய விரும்பு
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இன்றவர்களுக்கு இவை பெரிதும் பயன்படும். தொல்காப் 

பியம் என்னும் அறிவுக்களஞ்சிய அறையைத் திறப்பதற்குச் 

காஞ்சியாக்கம் ஒரு இறவுகோலாகும் என்று கூறுதல் மிகை 

(LUT BT Bl ; ் 

இற்றைக்குப் பதினான்கு ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்;-- 
அஃதாவது 1901-ஆம் ஆண்டில், “சோமசுந்தரக் காஞ்சி 

யாக்க"த்தின் முதற்பதிப்பு வெளிவந்தது. அதற்கு இசண்டேோா 

சாண்டுகளுக்கு முன்னர்ச் சோமசுந்தரக் காஞ்சி வெளியா 

யது. இவ்விரண்டு நால்களையும் இயற்றிய காலத்திற் சுவாமி 

களுக்கு ௮சவை 292 அல்லது 2௮ இருக்கலாம். 

இருவொற்றிமுருகர் மும்மணிக்கோவை என்னும், 

மற்றோர் அரிய நூலையும் சுவாமிகள் தமது 22-அம் ஆண்டில் 

இயற்றியிருக்கின்றார்கள். ௮, பத்துப்பாட்டு, கலித்தொ 

கை, கல்லாடம் முதலிய பேரிலச்கியங்களின் போக்கையே 
பெரும்பாலும் ஓத்திருக்கின்றது. அதன் முதற்பதிப்பு அப்போ 

தே செலவாகிவிட்டமையால், அதனை உரையுடன் மீண்டும் 

பதிப்பிடுதற்கு யாம் கருதியிருக்கின்றேம்.* *சோமசர்தரக் 

காஞ்சி”, சோமசுந்தரக் காஞ்சியாக்கம்”, “தருவொற்றியுருகர் 

மூம்மணிக்கோவை' என்னும் இந்நால்கள் இப்போது அகப் 

படுதல் அருமையா யிருத்தலினாலும், ஆனாலும் இவைகளைப் 

பெற்றுப்பயின்று இன்புறுதல் (2வண்டுமென விரும்பும் அன் 

பர்களின் தொகை பெருகவருதலினாலும் யாம் இவைகளை 
இரண்டாம் முறை பதிப்பிடுதற்கு முன்வர்தேம். :“மீசாம௪் 

    
* இதன் பதிப்பாளர் இதனைப்பகிப்பித்த இசண்டோராண்டு 

களில் இறைவன் றிருவடிநீழல் உற்றமையால், இவர் கருதியவாறே 

திரவொற்றிழருகர் ழம்மணிக்கோவையுசை எழுதிப் பதிப்பிடப் 
படவில்லை. அடிகளின் மாணவர் இளவழகனாசென்பவர் அடிகஸிடம் 

இதனைப் பாடங்கேட்டு, இதற்கெழுதிய உரை, அடிஈளாலேயே இருச் 

திப்பட்டு ௮ர்சாடுவருகின் ஐ.அ.
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Sr STA”? 8 காஞ்சியாக்கம் ?? இவைகளைப் பதிப்பிட்டுக் 

கொள்ளுதற்கு எமக்கு விடை அளித்த எம்மாசிரியர் ஸ்ரீலஸ்ரீ 

எ வாமி வேதாசலம் அவர்கட்கு யாம் எமது மனமார்ந்த 

வணக்கத்தையும் ஈன்றியறிதலையுஞ் செலுத்துகின்றேம். 

இனி; இந்தாலைப் பதிப்பிடுதற்கு கோந்த அச்சுக்கூலி, 

காகிதவிலை முதலியவைகளை மனமுவந்து எமக்களித் துதவிய 

வர்கள் தேவகேரட்டை சைவ கிவானக்க சபைத் தலை 

வரும், புகழ்பெற்றசெல்வரும், கற்ராசை ஓம்பும் பெருங் 

குணம் வாய்ந்த கல்வியாளரும், எமதாருயிர் ஈண்பருமான 

தேவகோட்டை இருவாளர் பிச௪. ௮௬. அரு. அருணசைலம் 

செட்டியாரவர்க ளாவார்கள். இவர்கள் புரிக்க இப்பேருக 

விக்கு யாம் இவர்கள்பால் என்றும் மறவா நன்ஜிபாசாட்டுங் 

கட.ப்பாடு மிகவுடையேம். “*கைம்மாறு வேண்டா கடப்பாடு 

மாரிமாட்டு, என்னாற்றுங் கொல்லோ வுலகு??? 

காஞ்சியாக்கத்தில் ஆனக்தக்குத்தத்தைப் பற்றி 
பநீலஸ்ரீ சுவாமியவர்கள் எழுதிய பகுதிகள் ஒருசிலவற்றில் 

கடைகிகழ்த்தி வித்துவான் இரு. சோழவக்தான் ௮. 
சண்முகம் பிள்ளையவர்கள் சுவாமி யவர்கட்கு எழுதியகடி 

கழம், அவர்களுடைய தடைகளுக்கு விடையாகச் சுவாமி 

யவாகள் எழுதிய பறுப்புசையும் சுவாமியவர்களால் நடத்தப் 

படும் ஞானசாகரம் என்னும் அரிய வெளியிட்டின் முதற் 

அிருமலரிலே வெளியிடப்பட் டிருக்கின்றன. அவ்விசண்டு 

கடிதங்களையுஞ், சுவாமிகளின் விடைபெற்ற, யாம் இந்தாலின் 

இறுதியிற் சேத்திருக்கின் 2றம், அக்கடி தங்களிலும் பலஅரிய 

பொருள்கள் அடங்கியிருக்கின்றன. 

சென்னைக் கிறித்துவ கல்லூரியில் உயர்வகுப்புத் தமிழ்ப் 

பேசாசிரியசாய்ப் பதின்மூன்றாண்டமர்ந்து மாணுக்கர்க்குத் 

அமிழ்க்கலைகற்பித்தவர்களும், சைவகித்தரக்த மகாசமர 

ஜம் என்னும் மாப்2 பாவையை இயற்றைக்கு ஒன்டதுஆண்டு
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கட்கு மூன்பு நிலைடெறுத்தியவாகளும், ஞானசாகரம் என் 

னும் அரிய தமிஜ்த்திங்கள் வெளியிட்டுக்கும், ஓரியண்டல் 
மிஸ்டிக் மைனா என்னும் ஆங்கிலக்திக்கள் வெளியீட்டுக் 

கும் ஆசிரியசாயிருந்து ௮வைகளை ஈடாத்தி உலகுக்கு உதவி 

யாற்றி வருகின்றவர்களுமான ஸ்ரீலஸ்ரீ சுவாமி வேதரசல 

மவர்களாற் சென்னைக்கு அருகிலுள்ள பல்லாவசத்தில் நிலை 
பெறுத்தப்பட்டிருக்கும் :சமசச சன்மார்க்க கிலையம்” என் 

ணும் பொதுகிலைக்கழக நிலையத்திற்கு இப்புக்கக விற்பனையாற் 

கிடைக்கும் வருவாயின் பெரும்பகுதி எம்மால் உதவப்படுமா 

கையால், சமிழ் அன்பர்கள் இப்புக்ககக்தை அன்புடன் ஏற் ற 

உதவவேண்டுமென யாம் அவர்களை வேண்டிக்கொள்கன் 

மறம். 

இக்ராலை அமகாயும் நோத்தியாயும் அச்சியற்றிக் கெ 

பித்த சென்னை வைஜயக்கி அச்சியக்கிர சாலையாருக்கு 

யாம் எமது மனமார்ந்த வணக்களக்களைச் செலுத்துகின் றேம். 

யாம் மேற்கொள்ளும் இத்தகைய முயற்சிகளை இனிது நிறை 

வேற்றிவைக்கும் எல்லாம்வல்ல சிவபெருமான் றிருவருளைப் 

பெரிதும் பாசாட்டி , அவசை மனமொழி மெய்களால் முறை 

யே நினைந்து வாழ்த்தி வணங்குகின்றாம். கலம் 

ட்ட நாகை ஸி. கோபாலகிருஷ்ணன், 
15-12-1914, us Gor FP wae.



இருச்சிற்றம்பலம் 

சோமசுத்தரக்காஞ்சி 

  

Kn Aas சைவ௫த்தாக்த சண்டமாருதம்”” 

ஸ்ரீலஸ்ரீ: சோமசகக்கர கரயகரவர்கள்மே லியற் றிய 

கையறுநிலை 

சைவமெனப்படுசமயஈலுண்மைதழைக்துசெழித்திடவோ 

தாவறுநீதிவழிப்படுவா இகள்சார்க் துகளித்திடகவோ 

மெய்வழிபொய்வழிவேறுவேராகவிரிந்துவிளங்கிடெவோ 

வேதவேசாந்தவரம்பினியார்க்கும்விஎங்கவிளம்பிடவோ 

தெய்வமினிச்சவமென் அுதெளிர்துலஇங்கு se peg an 

இப்பியமெய்யருளிப்புவிவம் த௫றர் ததிறம்படவோ 

அய்யவெண்ணீழறு துதைர்ததொழும்பர்கடன் மைகடாச் கடவோ 

சோமசச்சானெனுரகாமமொடிங்குநீதோன் றியதெங்குருவே. (a) 

புத்த்சரைந்திடுபொய்ம்மொழி€ழ்க்ததுபோதுவசன் றென்றோ 

புன்சமணுக்கொருவன் கழுவீர்சதும்போதுவதன்றென்றோ 

சுத்தசைவச்தொடுமுசணியிழிப்புரைதோற்றுகருண்டென்றோ 

சொல்வழிவாரலர்கல்வழிகண்துலங்குகவின்றென்றோ 

பித் அரையாடசத்திறக் தர்ர தபிழைத்திடலொன்றென்றோ 

பேதுரைகூறுகர்வாதுரைபோழ்ச்அபிறங்குவதின்றென்றோ 

தொத்தலர்சொன்றையினான்புகழின்௫தொடங்குஅகன்றென்றோ 

சோமசுந்தானெனுகாமமொடிங்குநீதோன் நியதெங்குருவே. (2) 
வான்மதிமீனினமீங்கவழுக்கியிம்மண்ணிடைவீழ்5$ததுவோ 

மல்லலங்கற்பமசஞ்சிவம்வீசிமிம்மண்ணிடை வீழ்ச்தஅவோ 

நான்முகனான்மறையுட்பொருள்கூறஈலத்தகவர்ததுவோ 

கல்லகல்லாலமர்கம்பர்கைகாட்டுரைசாட்டவெழுக்கதுவோ
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மான்மகணாமகூமேசள்கூடிவளச்சரவக்ச.தவோ 

மாதவவாழ்வொடுமில்வினைகாட்டிடவள்ளுவர்வர் ச. தவோ 

சூன்முகிர்வண்புயனூன் முறைக் ஐசரக்கிடவச்ச.தவோ 

சோமசுச்கானெனுகாமமொடிங்குகீதோன் றியதெங்குருவே. (௩) 

காயினிழிர்சவெம்புன்மைகளைக் துகலர்கரவக்தனையோ 

கல்லது தியஅரன்றுபகு,ச் அவின் நிடவந்தனை டோ 

தகாயினுமென்னுயர்தர்சையினும்முயர் சன்மையில்வச்சனை யோ 

. தண்டமிறழிற்படுவண்டுறைகன் நுநீதந்திடவக்கனையோ 
காயினுமல்ல தவப்பினுமன்பதகாட்டிடவச்சனையோ 

சன் மனமியாவுமொர்கன்மனமாயெமைச்காத்திடவர்தசனையோ 

தூயவுளத்தினர்சாம்பபசென்பதுசோற்றிடவக்தனையோ 

சோமசுச்சானெனுகாமமொடிங்குநீதோன் றியசெங்குருவே. (௪) 

கண்ணுதலார்நெறிபண்ணின மொண்கழல்காணுதமினியென்றோ 

கெளணியர்தக் தலைவன் கழல்கண்டுகளிக்குதுமினியென்றோ 

எண்ணிலான்பர்முனண்ணியகல்வழியேகுஅமினியென்றோ 

ஈசன ந்ரொண்டர்குழிஇயவெள்வெற்பிலிருக்கு அமினியென்றோ 
மண்ணில்வரும்பொருடுய்த் தறைவாழ்வுமதித்திலமினியென்றோ 

மன்னரிறைஞ்சவரும்பெருவாழ்வுமயங்குவகைத்சென்றோ 

அண்ணெனவிவ்வுலசம்மு.தலென்றுசுருங்குஉலறிமென்றரோ 

சொமசுர்சரனெ னாகாமம்விடுக்துமறைர்தனையெங்குருவே. (௫) 

இங்கினிரின் கழல்சண் டி ருகண்களுமின்புறலாசாதே 
எழையமுய்யமிழற்றுநினின்னிசையெய்்தவதாகாதே 

செங்குமுதம்புரைகின் நிருவாய்மொழிசேர்வஅமாசாதே 

செம்மைசரும்முபதேசவழக்கினித்சேர்ச்சிடலாசாதே 

கொங்கலர்கொன்றையினான் றி.றமிங்குகுநிப்பதுமாசாதே 

ஞன் றலிலன் பர்குணங்குறியிங்குகு திக்கொளலாகாதே 

அங்கரலாகமதுட்பருணர்க்துசுகம்பெறலாகா சே 

சோமசுந்தானெனகாமுரையண்ணறு றந துமறைக் திடவே, (a) 

குன்றிலிழிக்குயில்காளுயிரன்னவெங்கோவினைச்கண்டனிேோ 

கூம்புசிறைக்குருகேகுருமாமணிகோலநீர்கண்டனிரோ



Ga
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போன் று.கள்சக்திடுகொன்றைசகளேசிவபோதனைச்சண்டனிரோ 

புக்திரிறைந்தவாசர்தைவிளச்னைப்புன்னை யேசண்டனிசோ 

சன்றுமுளச்சொகெண்கலுழெக்துயர்கண்டுரையாடீரோ 

கைலைமலைத்தலைவன்கழல்வைகன ற்கண்டதசொல்லீரோ 

அண் அுமெமெற்தையையென் தினிக்காண்குவக்தோகையேகூ றிபோ 

சோமசுக்கானெனுகசாமனைக்கண்டுதொடர்சந்துசொறாஅணமே, (௪) 

வேசமொடாகமலித்தச நால்கள்விரிர் அவிளங்கடுமோ 

வென்றவெண்ணீ ற்றொளியிர்கிலமெங்கும்விரிக் அப சக்திடுமோ 

திதறுகால்வர்இிறம்படுமன்புஇகழ்ச் துிறச் திடுமோ 

சேெ௱ருமெய்ப்பொருள்சண்டவர்நூல்கடெஸிர் து றக் திடுமோ 

மமசசவாகமொஜிந்திடவல்லதொர்மெல்லியற்பைங்கிளியே 

மெல்லெனவிவ்வுசையாவுமவற்குவிரித்துவிளம்பிடினே 
தூதொடுவச்சறினின் மழலைம்மொழி தூாயதெனச்சொண்டே. 
சொமசுர்சரணிவணாமுறுஅன்பறச்சோன் அவனெம்முளமே. (3) 

  

தாபதநிலை 

அசைசே யெனுமா லருளே யெனுமால் 

உசைசேர் புகழா யுடையா யெனுமால் 

தரைரீ யொருவ றகுமோ வெனுமால் 

குருவே யெனுமால் குணகின் மனையே. (8) 

சிவமே கருதுச் இறலோ யெனுமால் 

அவநீ யெமைநீ யகலல் லெனுமால் 
,சவமே இருவே தலைவா வெனுமால் 

குவிகை தொழுமாத் குணகின் மனையே, (a 

அறிவோ பிறழு மலமச் தழுநின் 

குறியும் பிறஷங் குலவும் மூளமே 
செறியா தொருவுர் திறமோ தெரியா 

தெறியும் கமே யிவணென் செயுமே. ல! 

2



சோமசுக்தரக்காஞ்சி 

எழிலார் மதியம் மியைநின் முகனே 

யழியா தளமே யடையும் மெனுமால் 

வழியா விழுசேண் வளர்கின் மொழியே 
பழியே மினியோ பருசல் லெனுமால், 

உயிரே யுறவே யுலஇழ் இவகற் 

பயிரே தழையப் படுரன் முலே 

யெயிலார் புறவச் இளையார் திறமே 

பயில்வாய் தகுமோ பழியார் பிரிவே, 

மறைகா வுடையாய் மறையோர் புகழ 
.. சிறையா ௬ரைக ணிரைப்பா யெனுமால் 
குறையா மதியாய் குணமா மலையே 
யிறையே பிரிய விரெனா னெனுமால். 

கரவோ வறியாய் கணமும் பிரியாய் 
உரவோய் பிரிதல் கசரவோ வுசையாய் 
அரவே ரிறைவ னடியே யுறைவாய் 
விரவுர் இறமோ விரியா யெனுமால், 

கடலோ கமையுங் கருங்கல் லுருகு 

மடலார் மலர்ச்சண் மலிடீர் சொரிய 
மிடலார் மரமும் மெழுகா LY Ged 
அடலே றனையா யறியா யிதுவோ, 

அருமை மகனை யகன்ர யெனுமால் 
திருவை நிகருஞ் சிறுமி யரையு 
மொருவா வுறை௫ லுறுமோ வெனுமால் 
பெருமா பிரியப் பெறுமோ வெனுமால், 

மொழியப் படுமோ முனிவா மனையின் 
கழியாத் துயரங் கருத லரிதால் 
அழியாப் புகழென் னனையின் யர 
மொழியா யெனயா னுனைவேண் டுவெனே 

  

(௪) 

(௪) 

(௮) 

(0)



மன்னைக் காஞ்சி 

வாங்குகடல் குழிய வண்புனன் மூசந்து 

பாங்குபெற வுயரிய வோங்குமலை யேறி 

wer cou) rere மின்னு னுரறி 

வரையாது பெய் மழைக்குலம் போல, 

von ot பொருளும் இருநெறித் தமிழு 

மரும்பொருள் பயப்ப வொருங்குடன் சாட்டி, 

யுவலைச் சமயிகள் கவலை யெய்தச் 

சைவ த்தார்த மெய்யொடு ச 

வுரைமூறை நிறுத்தனை பலகாண் மற்றஃ 

தீழுந்துதுயர் கூரக் கழிந்தன்று மன்னே, 

biel stor Qu a Sor gS) 

யகன்றுகிவர் தொழுஇப் பரர்தரின் னுதலுங் 

௧௬௫ முரிக்த திருவளர் புருவமும் 

பேரு ணிசம்பு €ர்கெழு விழியு 
முல்லை முகிழன்ன மெல்லிய நா௫இயுய 

கொவ்வை யன்ன செவ்விய விதழு 

மூருக்கி னன்ன இருந்திய. வெயிறு 

ஈவையறு கன்னற் சுவையின தா௫க் 

குயிலிசை யோடு பயிலுத லுடைச்சாய்ச் 

*காணினுங் கேட்பினுவ் கருதினுங் களிதரு? 

மூரையொடு பயின் ற புசையறு மொழியுஞ் 

செறிவொடு சசைந்த ஈறுவிய கதப்புல் 

கத்தரிக் கொழுங்கடை யொத்சடு செவியுஞ் 

சுரிவளை போல வரியொடு இரண்டு 

பூ.திமணி இகழுர் தீதறு மிடறு 

மெழுவெனச் தணிந்து முழவெனச் சரிக் அபின் 

னெழிலொடு எெருங் கொழுவிய Caney



சேசமசுக் த.ரக்காஞ்சி 

நான்முக னறியா வான்பொருள் வழக்கு 

மூசைமுடிவு கடந்த விருபொருட் சலவியு 

மொருவழி யெமக்குத் திருவொடு காட்டும் 

wip get Cun வாழ்இிருக் கையு 

நீறு சண்ணித்த கிகரறு மேனியு 
மருளது நீம்ச வருளொட காட்டி 

காயினு மிழிந்த பேயின மாயெ 

வெம்மைய மாண்ட பின்னை யம்மைப் 
பண்டைய வுருவொடு சென்றனை மன்னே, 
நின்னடி. சேர்குகர்ச் கெல்லா மின்னரு 
டிரிவின்றிச் செய்குவை மன்னே, மருவலர் 
நின்முகங் கண்டொன் நிரக்குவ ராயின ௯ 
வரையாது வழங்குவை மன்னே, யொருகால் 
வெகுண்டுசை யாடுவை யெனினு ஈகையொடு 
மெம்மாறு விழுமங் களைவோய் மன்னே, 
தாயினு மெமக்குச் தலையளி புரிக 
கந்தையிற் பெரிய தயவினை மன்னே, 
காழியில் வரத கெளணியச் கன்றின் 
WG ERGOT யெமக்குத் தொகுசத்தனை மன்னே, 
மறைமுடி வெல்லாச் துறைபட திறுவிக் 

குறைய வீச்த குரிரிலே மன்னே, 

மண்ணிடை வாழ்வும் விண்ணிடை வாழ்வு 
மதியாது வை௫ய சசைவறு இருவினை 

சிவன்றிரு வடியே சவெணிய குறிப்பி 

னவமது களைந்த தவருறு தன்மையை 

கட்புலம் படராது விட்புலம் படர்ந்து 

கண்ணுத றிருவடி. ஈண்ணினை யாயினும், 
பிரிவறு தன்ப மரிதரி தாகலின் 

விழிடீ ௬குப்ப மொழியிடை குழற 
வாளூச் தயா மடை மன்றே, 
குருவே கண்ணே இருவே மணியே 
யறிவின் கொழுந்தே பொறையி ஸிஜஹைவே



மன்னைக் காஞ்சி 

யெம்முள மமர்ந்த வம்மணி விளக்கே 

புகழின் வடிவே பொலிவுறு மமுசே 
கலையின் றிறனே கிலையுமெ முயிரே 

முயிரிடை கிசம்பு செயிசறு முூணர்வே 

யுணர்வுக் குணர்வே யொப்பிலா முதலே 

யறிவொடு கூடாச் சிறியே முறு அயர் 
பரிவொடு களைமஇி யெனநின். 

அிருவடி. நினைக்தொரு வசம்வேண் டுவலே. 

சோமகக்தசக்காஞ்ட 

மற்றும். 

,திருச்சிற்தம்பலம் 

 





திநச்சிற்றம்பலம் 

சோமசு க்தரக்காஞ்சியாக்க 

முதற்பதிப்புக்கு 
நூலாஇிரியர் எழுதிய முகவுரை 

எமக்குச் சுத்தாத்துவித வைதிக சைவ௫த்தாந்த நூற்பொருள் 

செவிபறிவுறுத்தி, இத்தென்னாடு முழுவதாஉம் அச்சித்தாக்க 
சைவப்பொருண்மச பெல்லாம் வருத்தெடுத்அக்கொண்டு விரி 

வுளைகளானும் நூல்களானும் பலகாற் பலரு மூப்யுமாறு விளவ் 

கக்காட்டி ஓர் அரியேறுபோல யாண்டும் கிகரத்றுலாவிய ௭௮ 

குசவர், *சைவ௫ித்தாக்த சண்டமாருதம்” ஸ்ரீலஸ்ரீ சேரம 

சுக்தரகாயக வள்ளல் சிவபிரான்றிருவடி எய்திய ஞான், 

அப்பெருந்தகையார் பிரிவாற்றாது எம்மிடை நிகழ்ந்தகையறவு 

தெரித்து யாமியற்றிய *சேசமசுக்தக்காஞ்சி'பின்2மற் டோ 

லிப்புலவன்மார் ஒருசிலர் வழுவளைந்த போலிபறுப்பு ஓன்று 

வெளியிட்டனராக, மற்றதனைக் கண்ட எம்மாணாக்கர் ஒருவர் 

அப்புலவர்க்குப் பொய்யறிவு களைந்து பொருளியன் மெய் 

யறிவு கொளுத்தல் வேண்டியும், ௮ப்பொருளதிவின் மாட்சி 

தெரித்தல் வேண்டியும் அளவை நாலியைபும் அளவை நால 

அட்பங்களு மிடையிடையே கொளுவி யொருகோவைப்பச் 

அத், தமதுமேற்கோ ளினிதுவிளங்க வெழுதிய shu ear 

செதிர்மஅப்பினை 4 காகைரீலலோசனி ” £பிரபஞ்சமித்திரன் ” 

தமிழ்ப்பிசதிரிதி' முதலிய புதினத்தாள்களில் வெளியிடுவி4௪ 

னர். அவ்வெதிர்மறுப்பு நடுவுநெறிதமீஇ யுசங்கொண்டுலாவு 

தலி னத்னைக்கண்ட அப்புலவன்மார் வாய்வாளா தடங்கினர். 

அப்புலவன்மார் இவ்வெதிர் மறுப்பின் மேல் மறுப்பொன்றெழு 

இனசெனவும், அம்மறுப்பு மேற்கோள்காட்டி நிறுவலாற் ஈர
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“9ிறிதுமொழிதல்” என்னும் தோல்விகிலையுட் சக்கி இகழுளை 

Bains நிகழ்த்தி மறுப்பட்டதெனவும் எர்ண்பர்பலசோ டி.யா , 

மொருக்கிறுந்தவழி எம்பெஇரில், “கமிழ்ப்பிசதிகிதி இதழா 

சிரியர் கூறினசாயிலும், அப்போலிமறப்புக்கானும் இதுகா 

அம் புறம்போந்திலாமையின், அவர் வெருட்டுளையினை ஒரு 
பொருட்படுத்தா தொழித்தேம். 

இனி, இவ்வெதிர் மற.ப்பினைப் புதனத்தாள்களினின் 

௮ம் வேறு பிரித்தெடுத்து நூலுருவாகத் திசட்டிப் பலர்க்கும் 

பயன்படுமாறு புதியன சில விரித்தெழுதி வெளியிடுகவென 
உள்ளூர் வெளியூர்களிலுள்ள ஈண்பா் பலரும் எம்மைப் பல 

காற் கேட்டுக்கொண்டமையாலும், அவருள்ளும் ஸ்ரீலஸ்ரீ 

நாயகரவர்கள் மாணாக்கரும் சிவசேயப் பெருஞ் செல்வம் 

வாய்ப்பப்பெற்றச் சிவபெருமான் றிருவடி.யையன்றிப் பிறி 

தொன்றைக் கனவினு நினையாத மூதிர்ச்த அ௮ன்பருமாகிய 

இண்டிவனம்,கிலவளவைக் தொழிலாளர் இரு. சிங்கசசவேல் 
மூதலிலா.ரவர்கள் அதற்கென்றே லெ பொருடந்து உதவி 
செய்தமைனும் அதனை யவ்வாறே செய்தற்கு முயல் 2வமாயி 

சேம். ் 

இனி, இக்தாலின்கண் நூற்பொருளாசாய்வா ரினையசா 
தல்வேண்டுமென்பதூஉம், பொருளிலக்கணமாவ இதுவென் 

பதூஉம், அப்பொருட்கூறுபாட்டிய லிளையதென்பதாஉம், 

காஞ்சித்திணை, கையறுநிலை, தாபதநிலை, மன்னைக்காஞ்டு முத 

லியவற்றின் பொருண்மசபு இவ்வாரு மென்டதூஉம், ஆனந் 

தக்குற்றமென வொன்று கோடல் போலியாமென்பதர்உம் 

பிறவு நிறுத்தமுறையானே தந்து விளச்குவாம், 

சென்னை, | 
1901 er, Gar.



இருச்சிற்றம்பலம் 

சோமசு,த்தரக்காஞ்சியாக்கம் 
௮00 

நூலாராய்வாரியல் 

அறிவைப் பண்படுத்து விளக்கமுறுவிக்க வேண்டுமென்னும் 

அவாவுடையா செல்லார்ச்கும் நாலாசாய்ச்சி யென்டது இன்றி 

பமையாது வேண்டப்படுக் தலைமையுடைத்தாம். தாமின்டறு 

வது சுறித்தாயினும், பொருளீட்டி யைம்பொறியானு அுகரப் 

படுவன இனிதடைந்து வாழ்வது குறித்தாயினும் பல மூற் 

பொரு யுணர்ந்து சேறல் நாலாசாய்ச்சி யாகாது. அல்லது, 

இக்கிலவுலகற் பலருக் தம்மைப் புகழ்க்து நன்குமதித்தலையே 

குறிக்கொண்டு இசவும் பகலும் ஒருவாது பலவும் பயின்று 

கோடலே யதுவாமெனி னதுவு மன்று; என்னை? தம்மினுஞ் 

திறந்தாசொருவர் புகழ்ப்பெருக்க முற்று வாழ்தலை கினைதொறு 

மனம்புழுங்கி யறிவு திரிந்து மற்றவசொடு மறுதலைப்பட்மி 

.நாற்பொருளைத் இரித்துத் தமக்கு வேண்டியவா றெல்லாள் குற் 

றங்கூறி யுழிதருவசாகலாற், புகழ்வேண்டுவார் மூற்பொரு 

ளாசாய்ந்தா செனப்படா ராகலினென்பது. இங்கனம் புகழும் 

பொருளும் பெறுவது கருதி நூலுணர்க்கார் நாற்பொரு 

ளாசாய்ந்தா செனப்படாசென்பது தந்து எதிர்மறுப்பே, மற் 

றது தம்மறிவு பரந்து விரித்து திகழுமாறுந், கம்மொழுக்கக் 

தைச் சருறத் திருத்தி ஈல்வழிச்செல்லுமாறும், மூற்பொருட் 

சுவை கண்டு உவக்குமாறு மெல்லாம் வைத்து ஈடுகிலை இறம் 

பாது பல நாற்பொருளு அண்ணிதாக வளந்து ஆசாய்க் துளி 

கொளப் பயின்ற புலமை நிரப்புகலேயாதல் பெறப்படும். அன 

தான் நல்லிசைப் புலவ.சானும் பிறசானு மியற்றப்பட்டு ஒன் 2; ap 

3
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டொன்று தலைமயங்கிக் கடக்கும் நூற்கலவையள் நல்லன 

- தெரித்தெடுத்துக் கோடற்கும் அல்லன வொழிதற்கு முதவுதன் 

மேலும், ஈன்மக்கள்: பலசானும் வியக்தெடுத்துப் போற்றப்படு 

வனவாகிய விழுமிய நால்களின்கண். அட்பப்பொரு டோந்து 

தாமின்புறுதற்கும் பிறரின்பு. வகையான் மற்று ௮வைதம்மை 

யவர்க்கினி௫ விளக்குதற்குஞ் சிறந்த கருவியு மாவதாம். இங்க 

னம் நாலாசாய்ச்சி செய்வாரும் வேறே, நாலறிவு கொள்ளா 

ரூம் வேறே யென்பது உணமற்பாற்று. இனி, இப்பெற்றித்தாகிய 

நாலாசாய்ச்சி செய்ய விரும்புவார்க்கெல்லாம் மிகுந்த நுட்ப 

வுணர்வும் பசந்த நூலதிவுமுளவாதல் வேண்டும். இக்நுட்ப 

வுணர்வுதானும் ஒருவர்க்குப் பிறவியிலே யினிதமைவதன்றி 

இடையிலே யரும்பி மலாவதன்று; ௮ஃது ஒருவன் றன் ரய 

கட்டிற்கருக்கொண்டவாறேயவனறிவிற் ருனுங் கருக்கொண்டு 

சிறிது மு௫ழ்த்துப் பின்னைப் பயிற்ச வயத்தானும் நூற்புலமை 
யானும் முறுக்குடைந்து விரைபரப்பி விரிவதாம். இவ்வருக் 

தகைமையியற்கையிலேயே வாய்ப்பப்பெற்று. ன்றி யேனையோ 

சதனையடைதுமென மேற்கொண்டு புகுதல் பெரிது மிடர்ப்படு 

தற் கேதுவாமென் ரொழிக. நாலாசாய்ச்சியென்ப இவ்வாறெல் 
லா மமைந்துகிடப்ப, அதனியல்பை ஒருசிறிது முணசமாட். 

டாசாகிய இக்காலத்துப் புலவன்மார் சிலர் நடுநிலை யிழந்து 

நாலாசாய்ச்சி செய்யு முகத்தான் மயவேறு வகைப்படுவா சாயி 

னர். அவர்தாம் பொழாமையான் நூலாசாய்ச்சி செய்வாரும், 
புகழ் கருதி நாலாசாய்ச்சி செய்வாரும், பகைமையான் தாலா 

சாய்ச்ச செய்வாருமா மென்க. 

'அவருட் பொராமையான் நூலாராய்ச்சி செய்வார், ஒரு 

வசெழுதிய நால் பொருணயஞ் செறிந்து சொன்னுட்பம் 

பொருக்கி மடைகவின்று விளங்குறா உம் பெற்றிகண்டு, தமச்சூ 
அங்கனம் வாய்ப்பப் பெராமையா லுள்ளமுக்கிப் பொருமை 

௬ட.ச வெரிந்து தம்மறிவைக் கதுவலின், அதற் காற்றாசாய்
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அப்புலவா நாலை உண்மையோடு ஆசாய்க்து ஈலங்கொள மாட் 
டாமல் அதனுட் குற்றங்கண்டு கூறுவர். இன்பம் பயக்குச் 
தன்மையவாகிய எல்லாப் பொருள்களும் பொருமையுடை 
யார்க்குத் துன்பத்தையே பயக்கும்; பிறரிடத்து அரிய சொற் 
செயல் காணஇஹ்வசாயின் மகிழாது நிரம்பவும் வருந்துவர். 

பொருமையின்றி யிருக்கும் அருக்ககையாளர்க்கு ஈகலந்தருவன 

பலவும் இக்குணமுடையாரீக்குக் தீதுசெய்யுமாயின், என் 

னே! காம் உலகியற் பொரு வெறுக்குமாறு £. இடர்ப்படு 

குழியில் விழ்ந்து தாந்துன்புறுவதற்கு இவர் தாமன்றே காரண 
சாயினர். இவர் தங்குறைவை கிறைவுசெய்து யாவரிடத்துமன் 
புடையசாய் வாம வறியாத பிறரைப் புறங்கூறிப் பழித்து வா 

ணாளை வாளா கழித்தலென்னை! என்னை! தமக்குள்ள குறை 
(பினை கிரப்புதல்,பிறரைப் பழித்தலானுர், தம்மை யளவிறப்பப் 
புகழ்தலானுர், தால்கல்லா த நூல்ககக் கற்றுவல்லார்போன்று 

ஆசவாரஞ் செய்தலானுக், கமக்கில்லா தவற்றையும் இருப்பன 
வாகப் பொய்யுரை கிளக்து பிறை மயங்கப்படுப்பசனாலுமெப் 
அவதன்று; மற்று, அனு, நல்லகிவுடைய ஈன்மக்களிடையடக்கி 
யொழுகி அவர் சொற்சுருங்க ஈவிலு மரும்பொருட் பகுதி 
களை யுளங்கொளப் பலகாற் பழட பறிதலானும், அவருடைய 
ஈலங்கெழு மொழுக்கங்களைக் தழுவி யொழுகுதலானும், விழு 
(மிய நூற்பொருள்களை அறிவு நணுஇ யாழ்ந்காராப்கலானும், 

அங்கன மாசாய்க்தவற்றைப் பிறருவக்கும் வகையாழ் பொ லிவு 
கோன்ற முகமலாச் Sol wor es சொல்லுகலானுமே யெட்னு 
வதாம். இனிப், பொருமையுடையார் காமின்புறுவ தெல் 
லாம் பிறரிடைக் காணப்படுங் குற்றமொன்ஞுனேயாம். பொழு 
மையுடைய ஒரு புலவரிடச் தொருவன் சென்று பிறசொரு 
வர் நூலை வியந்துசொல்ல, அர்கேசத்தில் அவர் மூகங்கருகி 
பழுங்குகலும், அந்தாலிலுள்ள லெ குறைகளைக் காட்ட வவர் 
மேகமலர்ந்து மகிழ்கலு மறியவல்லார்க்குப் பொராமையுடையா
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செய்து மின்ப மெல்லாம் பிறரிடைக்காணுங் குறைவுபற்றியே 

நிகமுமென்பது இனிது விளங்கும். இங்கன மிழிக்கப்படும் 

பொருமைக்குண முடையார்க்கு ஒரு நாற்பொரு ஸினிது 

விளங்கரமையானும், அப்பொருள் சிறந்து காட்டாமையானும் 

அவர் நாலாசாய்ச்சி செய்தற்குரியா ரல்லர். அவசாரசாய்ச்சி 

யறிவுடையா.சால் வேண்டப்படுவதூஉமன்று, 

இனிப், புகழ்கருதி தாலாசராய்வார், தம்மை மிக்க கல்வி 

யுடையாசென்றும் புலமையுடையாசென்றும் பிற.ரறிந்து புக 

மும்பொருட்டு ஏனைப்புலவர் தால்களிற் குற்றமா.சாய்ந்து கூறு 

வர். இவர், புலவர் பிறாக்குவரும் புகழெல்லாந் தமக்கே வரல் 
வேண்டுமெனக் தன்னலங்கொண்டு பிறர் நலன் கோக்காமை 

யின், எனை ஆசிரியரிடத்து வியக்துகொள்ளப்படும் நலம்படு 

பொருட்கூறுபாடுகளை யெல்லாம் இருண்முழைஞ்சித் புகுத் 

இச் தாழிட்டு, Hout FHS காணப்படும் வழுவிய பொருள் 

களைமட்டும் வேறபிரித் தெடுத்துக்கொணரந்து அளங்கொளிப் 

பகலில் விளங்கக் காட்டி. பின்புறுவசாகலா னவசசதாசாய்ச்சி 

யூங் கொள்ளற்பாற்றன்று. 

இனிப், பகைமையாழ் பொருளாசாய்வார, பிதாச்கச் 

தமக்கு மொருகாலக் தொருகா.ரணம்பற்றி யொருபகைமை 

நிகழ, அதனைத் தம்மகத்தே கரந்துவைத்த நேசம் வாய்த்து மி 
யவர்நாலிற் குற்றங்காணுதுமென்று புகுந்து, குற்றமல்லாக 

வற்றையுங் குற்றமென விகழ்ந்துசைத்துத் கம் பசைமை 

வெளிப்படுப்பர். ஒரு புலவர் ஒருநா லியற்றினாசாயின் அவர் 
தமக்குப் பகைவராயினும், ௮வ.ர௮ நாலளவிற் பகைமை கொள் 

ளாது, ௮௬. நாலிலுள்ள நலங்குறை யிரண்டனையும் ஒருங்கா 
அரய்ந்து நலங் கைக்கொண்டு குறையினை விடுத்து நடுவு நிற் 
பார்தாம் ௮றிவின்மாட்சி யுடையார். இக்நெறி கடந்து பொரு 
ளாசாய்வார் திறங்க ளெல்லாம் போலியா யொஜிதலின், 

அவையு மறிவுடையாசாற் கொள்ளப்படா.
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இனி, யிம்முத்திறத்தாரு மொழிய வேறு வகையர 
ஞசாய்ச்சி செய்வாருமுளர். அவர் ஈட்பின் மிகுதிகொண்டு 
நாலாசாய்வாரும், செக்தமிழ் மொழியிற் றமக்குள்ள அன்பின் 
பெருக்கால் ௮ம்மொழிச்சிறப்பினைப் போற்றிக் கோடற் 
பொருட்டு நாலாராய்வாருமாவர். ௮வருண் முன்னையார் தம் 
முபிசனையஈண்பசெழுதிய நாலிற்குற்றமாள வாயினு மவற்றைப் 
பாராது குணஞ் சிறியவாயினும் அவைதம்மைப் பெரிதெடுத் 
அப் புகழ்ந்து கூறுவா சாகலானும், பின்னையாருள் ஒரு சாசார் 

பழைய தமிழ் நூல்களே சிறந்தன; பிற்காலத்தாசா லியற்றப் 
படுவன வெல்லாம் மறுக்கிளர்க்த கெறிட்படாதனவா மென்று 

கூறுவாராகலானும், பின்னையொரு சாரார் செந்தமிழ் மொழிக் 
குச் சிறுமையாமாகலிற் பிற்காலத்தார் நால்களிற் குற்றமா 
சாய்ந்து அவற்றைச் தூப்மை செய்வாமெனக் கொண்டு அவ் 
வாறு புரிவசாதலானும் இவாதாமும் உண்மையாசாய்வா ரல்ல 

சென விடுக்க. இவர் தொல்லாடிரியசென் றவர்தாலிற் குற்றக் 

காணா தொழிதலும், இவர் புதுவசென் றவர்நாலிற் குணங் 
காணா தொழிதலும் உண்மையாசாய்ச்சி செய்வார்க்கு ஏலா 

தனவாமென்ட கடைப்பிடிக்க. இதுபற்றியன்றே இிருவருட் 
பெருஞ்செல்வசாய் விளங்கிய உமாப.இி சிவனார், 

ொன்மையவா மெனுமெவையு ஈன்றனாகா வின்று 

தோன்றியதா லெனுமெவையும் தீதாகா துணிந்த 

ஈன்மையினார் ஈலங்கொண்மணி பொதியுமதன் களங்க 

கவையாகா வெனவுண்மை நயந்இடுவர் ஈடுவாக் 

தின்மையினார் பழமையழ காசாய்ந்தூ தரிப்பர் 

தவதுஈலம்பொருளின்கட்சார்வாசாய்ந்தறித 
லின்மையினார் பலர்புகழி லேத்தூவசே இலருற் 
அிகழ்ந்தன சேலிகழ்க்திடுவர்கசமக்கெனவொன்றிலசே?? 

என்று தஇருவாய்மலர்க்கருளுவாசாயின சென்பதூஉமென்க. 
ஈண்டெடுத்துக்கூறிய இவ்விருவேறு இறத்தாரும் மிகச் லெ
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மாதலால், ஆசாய்ச்சி செய்தற்குரிய சல்லாசென யாம் பகுத் 
தெடுத்துக் கொண்ட முத்திறவரு எடக்காது வேறு கூறினும். 

அ௮ல்லதாஉம் இவ்விரு தறத்தகாரும் ௮ம்மூவரைப்போல் தீய 
கருத்தா னாசாயாமையானும் வேறு சொல்லப்பட்டன சென் 

அணர்க. இது கடக்க 

இனி, நடுகின் ௮ுள்ளவா ர.சாய்ச்சிசெய்வா ரினையசாதல் 

_ வேண்டு மென்ப துடன்பாட்டானு மொருிதிது காட்டுதும். 

இவர் பசந்த நூண்ணுணர்வும் பசந்த நாலுணர்வும் அருளும் 

பொறையும் ஈன்னடையு முடையசாய் உலக&ற் குதவியாற்றுத 
லொன்றனையே குறிக்கொண்டு.தாமா.ராய்தற் கெடுத்துக்கொள் 

வது தொல்லாசிரியர் நூலாயின், அ௮தனுட் பொதிந்து கடக் : 

கும் அரிய மறைபொரு ணுட்பங்களை யாழவாசாய்க் தெடுத் 
தெடுத்து அறிவுடையார் பலரும் கழிபேருவகை கொண்டு 

வியக்குமாறு பாகுபடுத் தமைத்து இனிது விளகப், பின் 

வழுக்களுளவாயின் ௮வற்றைய மெடுத்துக்காட்டிப் பின்னவ் 
வழுக்களைக் கா.ரணஞ் சொற்றொறும் விளங்க அமைத்து முடித் 

தலும்; பிற்காலத்தார் நாலாயின் ௮வைகம்முட் கடக்கும் கலங் 
களை முழுமணி பொறுக்கிப் பசும்பொற் நகட்டிற் சூயிற்றிப் 

பொலிவடையச் செய்தல் போற் நிறம்படக் காட்டி, வழுக்க 

ளுளவாயின் அவற்றை ஆக்கியோர்க்கு எவ்வாறு எடுத்துக் 
கூறினா லவர் மனம் வருந்தா சென்று தெரியுமோ அவ்வாறெல் 

லாம் ஈயம்பட இன்சொற்களா லினிது விளக் யவசையு மவர் 

நூலையுக் திருத்திப் பெருக்கி, இங்கனஞ்செய்வுழி யெல்லாம் 
அவ்வாக்கியோகினுக் தம் புலமை சிறிதென்பத குறிப்பானும் 

வெளிப்படையானும் புலப்படுத்தி யுலகற் குதவுதலை மேற் 

கொண்டொமழுகற்பாலார். இங்கனமாசாய்ச்ச செய்தலா லுல 

கம் பயனெய்தத் தமக்கும் பெரும்புகழ் வரு,கலல்லாமலும், 

பிற்காலத்துப் புலவரும் நாலெழுதுதற்கண் மனவெழுச்சி 

மிக்கு அரும்பெறனூல்பல வியற்றி நலம் பெருக்குவர். இவ்
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வாறன்றி யொருவர் _நாலிற் குற்றமே யா.ராய்தல், அவர் மன 

வெழுச்சி கரந்து உலகிற்குத் தீங்கு பயப்பதாமன்றி மற் 

நென்னை? ::அரியகற் முசற்றார் கண்ணுக் தெரியுங்கா, வின்மை 

யரிதே வெளி.ற”” என்னுச் இருக்குறட்பாவினுண் மையறியவல் 

லார்க்கு முழுமுதற் பெருங்கடவுளாகிய சிவபெருமானையும் 

அவனருள் வழிப்பட்ட மெய்யடியாசையு மொழித்து ஓழிர்ச 
சிற்றுயிர்க ளெல்லாங் குற்றஞ்செறிந்த புல்லிய வியற்கை யுடை 

யனவேயாமென்பதினிது புலப்படும். இதுபற்றி யன்றே ஆங் 

கில நாலுள்ளும் * திரைடன் என்னு நல்லிசைப் புலவர் 

பிழைகள் உள்ளீடில்லாக அரும்பைப்போல் மேன்மிதக்கு 

மாதலால் அரியமணிழுத்துவேண்டுவார்உள்ளுருவிநுழைந்து 

அருவுக'? என்றதூஉம், * ௮டிசன் என்னுமாசிரியர், ஒரு 

நூலிலுள்ள நலங்களையே பெரி௫ மாசாய்க்து அமைத்து வழு: 

விய பொருள்களை யாசாயாது விடுதல் தலைமையாம்.”” என் 

அம், **வழுவாசாய்க்த விடத்தும் வமுத்கன்மை களைச் ததனை 
யாக்கிக் கோடல் நூலாசாய்வார்க்குக் கடமையா”? மென்றுங் 

கூறியதாஉமென்க. இன்னுமிதனை விளக்குதற்குக் கிசேச்சு 

சென்னு ஈன்மக்களிடத்து வழங்கிய ஒரு பழங்கதையினை இவ் 

கெடுத்துக் காட்டுதும். நூலாராய்வாசொருவர் ஒரு புலவ 

செழுதஇிய நாலிற்கிடக்த குற்றங்களை அரிதினாராய்க்து அவை 
தம்மைத் தொகுத்து அழகிய 1 அப்பாலோ என்னுக் கடவு 

ளுக்கு அடியுறை கொடுப்ப, ௮தனைப் பெற்றக்கொண்ட ௮க் 

கடவுள் குற்றிய நெற்பொதி யொன்றை யவருக்கு ஈந்து “இம் 

மழுக்கலிலுள்ள முழு வெள்ளரிசியையும் உமி தவிட்டினையும் 

வேறு பிரித்து ஒருபுற மிக”? என்று பணித்தனர் ; அக்கட். 

டஉளைப்படியே மிகமுயன்று செய்து அவசதனை யக்கடவுளுக் 

குத் தெரிவித்தலும், அவர் அக் நாலாசாய்வார்க்கு உமி தவிட் 
டை wig ‘eam விருப்பமாவ ணக நீ தந்த 

-* Dryden 4 து. 1 தறற.
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அடியுறையா லியாம் ௮றிந்துகொண்டமையி னிவற்றை எடுத் 

ge Geis” வென விடுத்தனர். இதனாற் குற்றமே யாசாய் 

வார் பெறும்பய னினிது அறிவுறுக்கப்படுதலின், அவைதம் 

மை ஒரு தலையான் நீக்க நலங்கொளலே சிறந்ததென்றுணர்க. 

இது கிடக்க. 

இனி, இக்காலத்தி லிச்செர்தமிம் காட்டிற் போலிப் புல 

வன்மார் ஒருலொ தொல்லா௫ிரியரா லியற்றப்படுவன தாம் 

நால்கள்; அவைதாம் வழுவில; பிற்காலத்தாராற் செய்யப்படு 

வன வெல்லாம் மறுப்பொதிந்தனவேயா மெனக் கூறுவாரும், 

புதிய நால்களி லெல்லால் குற்றமே யாசாய்துமெனத் திரிகு 

வாரும், ஒருவரிடத்துச் சிறந்த வொழுக்கமும் உயர்ந்த நூற்புல 

மையுங் காணி னெம்முளம் பொருதென் றவரிடத்துப் பசை 

மை கொண்டு அவர்.நூலிற் குற்றங்கண் டுரைப்பாமென மடி. 

தற்று நிற்பாரும், ஒருவர் புகமொளித்திகம்குன்றின் குவட்டி. 
னின்று பொற்புற்று விளங்க யாம் இழிவுறு படுகரிந் இடந்து. 

பருவ லெய்துவமோ வென்று மற்றவாமே லிகமுரைப் பகழி 

இந்திக் சலாம்விளைக் தழிதருவாருமாய்ப் பலவேறுபட்டுச் 

சிதர்ந்து போகின்றனர். இவரிங்கனர் தம்முளே பெரி௮ மிகலி 

யொழுகுதலாற் கல்வி வளஞ் சுருக்கிச் செந்தமிழ்ச் தென்னாடு 
இிருத்தமுறாது. பொலிவுகுன்றிப் போகின்றது 7 அந்தோ 7 

அந்தோ ? இவர் தன்மை யிருக்தவாறு இரங்கத்தக்க தொன் 
ராம். இசனா லிவரடைவதூஉம் பெருங்கேடன்றிப் பிறிது படு 

வதின்று. அருந்தமிழ்ப் புலவீர்! இப்பொருர்தாச் செயலொழி 

மின் ! புகம் பொருண் முதலியவற்றை ஒருடிறிதும் பா.சாது 

நீவிரீட்டிம் பொருளளவி வுள்ளந் திருந்தி நிரம்ப வுவந்து 

பிறர்க்கு நம்மா லியன்றவா அுதவிபுரிர்து ஒழுகுதலைக் கடப் 

பாடாக் கொண்மின் /? ஏதிலார் புகம் பொரு Qari Ga 

களித்து வாழ்தலைக் கண்டு நீவிரு மவசோ டளவளாய்க் களி 

மின்? பண்டைக்காலத்திருக்த பமணர், கபிலர், பெருஞ்சித்திர
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ஞர் முதலிய புலவரைப் போற் போருள் கெழுமி ஈன்னெஜிச் 

சென்மின் 7? யாமிவை கூறுகல்பற்றி எம்மீது வெகருளன் மின் ! 

நிற்க. 

இனி, _நாலாசாய்வாரிய லிவ்வா றெல்லா மொரு புற 

மமைந்து கிடப்ப, அவை தம்முள் ஒனறுதானு மறிந்தகொள் 

ளும் மதூகையிலசாகிய போலிப் புலவன்மார் ஒருசிலர் யாமி 

யத்றிய சோமசந்தரக் காஞ்சியிற் குற்ற மாசாய்அமெனப் 

புகு, பகைமை அழுக்காறு முகலிய விழிகுண வயத்தா 

னஜிவு மருண்டு கூற்ற மல்லாகவற்றைக் குறறமென முறை 

பிதழக்கொண் டுசைத்திட்டார். அவர் குற்நமாசாய்க்கதுபோம் 

குணஞ்சிறிதாலுமாசாய்க்து மறுத்திலாமையான் அவர் உள்ள 
வா ுசாய்ச்சி செய்தற் குரிமையுடையா ல்ல சென்பதூஉம் 

அவசொரு போலிப்புலவ சென்பதூஉ மறிவுடையார்க்கெல் 

லாம் புலனாமாதலின், ௮வ?ெழுஇய குற்றக் கண்டு பிதர் மயல் 

காமைப் பொருட்டு முறையே யவற்றை யாசாய்க்து பரிகரிச 

இடவாம். 

பொருளிலக்கணம் 

இனிப், பொருளிலக்கண மென்பது, மக்களுயிர்க் கூ.று 

தியென கல்லறிவுடைய கொல்லாிரியர் வருக்தெடுத்துல் 

கொண்ட ௮றம் பொரு ஸஎின்பம் விடென்பனவும், இக்காற் 
பகுதியினு மடங்கி யடங்குவனவாகிய * “முதல் கரு வுரியு 6, 

காட்சிப் பொருளும் கருத்துப் பொருளும் அவற்றின் பகுதி 
யாக ஐம்பெரும் பூகீமும், அவற்றின் பகுதியாகிய இயங்கு 

இணையும் நில்க்திணையும் பிறவு”? மாகிய பொருண் முழுவ 

தாஉம் ஒருங்கெடுத்துக்கொண் டவற்றைக் கூறுபடித்துளைத்தூ 

விளக்க முறுவதாகிய விழுமிய இயலாகும். இதுகான் செர் 
தமிழ்த் சனிமொ ழிபிலன்றிப் பிறமொழிகளி லித்துணை அண் 
ணிகாக பதிவளம் பெருக்கி பெழுதப்பட்டதூஉ மின்னு; 

"* நச்சினார்ச்ளெரியம் (தொல்சாப்யியம், அகத்திணையியல், ௧) 
A
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அதனை யா.ராயுதூல்களும் கடையா, இதனாற் பண்டைச் காலத் 

அச் தமிழாகிரியர் கம்நுட்பவ வும் பரந்த வுணர்ச்சியும் உல 

கியலறிவும் நன்றறிவுறுக்கப் படிதல் காண்க. இனி, அ௮ங்கனம் 

விரிந்து கடப்பனவாகிய அண்பொருட் பரவை யெல்லா£ 

கமிழ் தான்மரபு பற்றி யாசாய்துமென மனவெழுச்சி சொண்டு 

புஞுவாரக்குச் சிறுகிய வாழ்காளும் பெருகிய பிணியு மூண் 

மையின், பெருக்கவக் தொல்லாிரியர் அருட். குறிப்பு கிகழ 
வவர்க்கவற்றைச் HBG Da DIS Beet, அட்பொருட் பச 

வையை யிரண்டு கூறு படுத்து அகத்திணை, புறத்திணை 

யெனப் பெயர் நி.27இ, அப்பகுதி யிரண்டனு மநலகியற் 

பொருண்முமுவதூஉம் பிறவுஞ் செறியத்துறுத்து விளக்குவா 

சாயினரா். இங்கனம் பொருளிய தெரிக்கு மிலக்கணங்க ளெல் 

லாம் முடிய வெடுத்துக்கொண்டு முன்னொடிபின் மாறுசோ 

ஸின்றி வசம்புகுறித் அரைக்கு நால், கொழிதமிழ்த்துறை பழு 
தறக்கண்டு முழுமுக ஒறிவினசாய் விளங்கிய ஆசிரியர் 
தொல்கரப்பியனார் இயற்ிய தொல்காப்பியம் ஒன்றுமே 
யாம். இதன்றிற மீண்டு விரிப்பிற் பெருகுமாதலா லீண் டைக்கு 
வேண்டு மளவே தது நிறுத்தி வேறசெல்வாம். - 

அகப்பொருள் 

இனி, அவற்றுள், அகப்பொரு ளென்பது a DBS 

௮ன்பா னொருவனு மொருத்தியுங் கூடுகின்ற காலத்துப் பிறந்த 
Cus அக்கூட்டத்தின் பின்ன சவ்விருவரு மொருவருக் 
கொருவர் தத்தமக்குப் புலஸனுக இவ்வா இிருந்கசகெனக் கூறப் 

படாததாப் யாண்டும் உள்ளக் துணர்வே நுகர்ந்து இன்ப 
முூறுவதோர் பொருள்” கருதி கிற்பதாம், இங்கனம் புறம்பு 
லின்றி புண்ணிகமு மொழுக்கக்இனைப் பலவாறு கூறுபடுத்து 
விளக்குவகாகலி னிகனை அகத்திணை யென்றும் வழங்குப. 
இதனைக் களவொழுக்க மெனவுவ் கற்பொழுக்க மெனவும் 

- ஈ ஈச்சினார்க்னிய௰ம் (தொல்காப்பியம், அகத்ணையியல், ௧)
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பகுத்தெடுத்துக்கொண் ட.வற்றிற்குக் கைகோளெனப் பெயர் 

BID gross விளக்குமாறுவ் காண்க, இவ்விய லறிர்தார்க் 

கன்றி யேனை யோர்ச்கு அறிவுப்பொரு ளாகிய உயிரின்க ணிக 

மும் பலறைலைப்பட்ட.. வுணர்வுகளி னியனுண் மை யறிகல் செல் 

லா தென்பதூஉம், இத பற்றியே ஆங்கில தாலாரும் பிற்காலக் 
&® Psychology என்னும் ௮அகப்பொரு ணூலைக் குறிக்கொண் 

டாரராய்ந்துபிறங்குவாசாயின சென்பதூஉம் உணர்ந்துகொள்க. 

இனி,அறமுதலாகிய நால்வகை யுறுதிப்பொருள்களு ளிவ்வகப் 

பொருணூல் எதன்பாற் படுவதெனின், இஃதின்பப் பகுதி 

யபினையே நசலி யாசாய்கலி னவ்வின்பப் பொருட் கண்ணகா 

மெனவும், ஏனைப் புறப்பொருணூல் அறம் பொருள் வீடாகிய 

ஏனை மூன்றனையு மொருங்காசாய்தலி னப்பொருட் கண்ணதா 

மெனவும் பொருளிலக்கணம் வல்லா செல்லாரு கினி துணாவ 

சென்க. அல்லதாஉம், இன்பம் ஒன்றேயன்றி யேளைப் பொருல் 

கள் அகத்தே கரக்து படுக்கப்படும் நீசவல்லவாய்ப் புறம்படுதல் 

காண்டுமாகலானும், இன்பப்பொரு ளொன்றுமே உமை வரம்பு 

நிறுத்திப் பிறருணருமா அரைப்ப வாராமையானுக், தெய்வப் 

புலமை நக்கீரனார். நச்சினாக்கினியரை யுள்ளிட்ட ஆசிரியன் 

மாசெல்லாரு மிங்கனமே கூறுதலானும் இன்பம் அகப்பொரு 

ணூ£லிலும் ஏனை மூன்றும் புபப்பொருணூலிலும் வைக்காசாயப் 

படுமா மென்பது கடைப்பிடிக்க. இன்னு மிவ்வகத்திணை நுண் 

பொரு ளெல்லாம் இறையனாரகப்பொருள், தொல்காப் 

பியம் முதலிய விரிக்க ால்களிம் காண்க. 

புசப்பொருள் 

இனிப், புறப்பொரு ளென்டது* **ஓக்க அன்புடையார் 

காமேயன்றி பெல்லார்க்குச் அப்த்துணசப் படுதலானும். 

இவை யிவவாறிருர்ச தெனப் பிறர் க்குக் கூறப்படுகலாலும், "” 

அறம் பொருள் வீடென்னும் மூன்று பொருள்களை கனி 

ok நச்சினார்ச்சினியம் (தொல்காப்பியம், அகத்இணையியல், ௧) 
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அவலுவதாம். அதுதான் வெட்சி, வஞ்சி, உழிஞை, தும்பை, 

வாகை, காஞ்சி, பாடாண்டிணை யென ஏழு பகுக்கப்பட்டு, 

வெட்சி முதல் வாகை யிமுகக் கிடக்க ஐந்திணையுள் அறக்கூறு 

பாடு பொருட் கூறுபாகெளுக், காஞ்சுத்திணையுள் அவற்றது 

நிலையாமையம், பாடாண்டிணையுள் மக்களையுங் கடவுளரை 

யும் பாதற்கண் வரும் பொதுவியற் பொருட் டொகையும் 

முறையேவைக் தாசாயப்படும் இனி இவற்றின் பரப்பெல் 

_லாந் தொல்கரப்பியம், புறப்பொருட் பன்னிருபடலம், 

இதன் வழிநாலாகிய புபப்பொருள் வெண்பாமாலை முதலிய 

௮ல்களிற் கண்டு கொள்ள. புறப்பொருட். பன்னிரு படலம், 

புறப்பொருள்வெண்பாமாலை யாகிய இரண்டுதாற் பொருள் 

களாம், ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார் பொருளிய லோ டொரு 

சில விடங்களிற் சொன்மாத்திசையின் மாறுகோ ஞூறுவது 

போற் மோன்றுதலைக் கண்டு மருண்டு பொருளிய ௮றிவு வாய்ப் 

பப் பெறுதார் சிலர், அவற்றின் பொருணுட்ப முணர்ந்து 
பொருத்தமாட்டாமையிழ் பெரும் பேகுற்றுச் தமச்கு.க் தோன் 

ஜியவா செல்லாங் குழறுபட.க் கூறுவர். அற்றேல், ஆசிரியர் 

தொல்காப்பியனார் புறப்பொருளை எழுவகையாகப் பிரித்துக் 

கொண்டிலக்கணல் கூறுதிற்ப, மற்றகனொடு மலைந்து புறப்பொ 

ரட் பன்னிருபடல முடையாரும், வெண்பாமாலை யுடை 

யாரும் ௮துதன்னைப் பன்னிரண்டுகூற படுத் இலக்கணன் கூறு 

மாறென்னையெனக் கடாவுவார்க்கு, கிளைகவர்தலும் ௮தனை 

மீட்டலும் வெட்சுத்திணையாமென நிறுத்திய ஆசிரியர் 

தொல்காப்பியனாசொடு, நிசைகவர்தலு மீட்டலுமாகிய ௮வ் 

விசண்டு வினைக்கும் வெட்டு” “கரர்தை'யென று வேறு 

பெயர் நிஜிஇக் கூறிய ஏனையாசிரியருசை முர ஹு மென்றல் 

சொன்மாத்திசையே யன்றிப் பொருள் வேறுபாடின்மை 

யானும், அக்நூற்பொரு ளெல்லாம் மலைவற வொருவ் குணர்ந்த 

ஆசிரியர் சிவஷானயேசகிகள்: இவை யிங்கனம் வேறுபடி.
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னம் புணர்ச்சி முடிபுஞ் சொன் முடிபும் பொருண் மூடிபும் 
?2வறுபடாமையின் மசபுகிலை திரியாவாயின. இவ்வுண்மை 

யுணசாதார் பன்னிருபடலம் முதலிய நால்களை வழீஇயின 
வென் நிகழ்ந்து, பன்னிரு படலத்துள் வெட்டுப்படலர் தொல் 
காப்பியனார் கூறிய தன்றெனத் தொல்லாசிரியர் வழக்கொடு 
prams தமக்கு வேண்டியவலாறே கூறுப?” என்று தொல் 

கரப்பியப் பாயிர விருத்தியி லோதுதலானும் அந்நூல்க ளிப் 
பொருட்பசப்பெல்லாம் ஒருவழிக்கொண்டு கிறுவி விளக்குதற் 
கண் ஒரு கருத்தினவா மென்று விடுக்க. 

இதுகாறம் பொருளிலக்கண வரலாற்றுள் ஈண் டைச்குப் 

பயன்படுவன இல தந்து காட்டினாம். இங்ஙன மெழுதிய விவை 

“மற்ொன்று விரித்தல் போற் ரோன்றினும், பொருளிலக்கணப் 
பயிற்சி குன்றிய விக்காலத்தி லிவ்வெதிர் மறுப்பினை யுணர்வா 

ண்மைப்பொரு ளெளிதூணர்ந்து கோடற்பொருட்டும், இவ் 
வெதிர் மறுப்பின்்கண் ஆண்டாண்டு அளவை நான் முறையில் 
ஈடர்துசெல்லு நெறிக் கிடையே எடுத்துக் காட்டுதற் கதவி 

யாதற் பொருட்டும் “(முன்மொழிந்து கோடல்” என்னும் உத் 

தியா னிங்கன மெழுதினாமென்ப துண்மையா மனாக்குவார்க் 
கெல்லா மினிது விளங்குமாதலி னேனையார் கூறு முசையை 
யொரு பொருட்படுத்தாமென் ஜெழிக. இனி, அப்போலிப் 
புலவா வசைந்து விடுத்த போலி மறுப்பின் முறையே 

பாசாய்ந்து செல்வாம். 

காஞ்சித்திண 

இனிக், காஞ்சித்திணை யென்பது உலக கிலையாமை புலப் 
படுக்கும் ஒழுக்கமாம். அதுதா னுலகியற் பொருள் கொண்டு 
வரும் கிலையாமைக் குறிப்பின்கண் வருவ தூஉம், அக்கிலையா 
மைக் குறிப்டேனுவாக வுலகவொழுக்கத்தினுவர்ப்புத்தோன்றி 
விட்டிய னெறஜியறிர் துறுதி கூடுமா றறிவுறத்தற்கண் வருவ
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தூஉம், * “விடிபேற நிமிக்தமாகப் பல்வேறு நிலையாமையைச் 
சான்றோர் சாற்றுல் குறிப்பின்? கண் வருவதூஉமென்னும் 

பாகுபாட்டான் மூன்றாம். இம்மூன்றும் உள்ளடக்கப் 

பாங்கருஞ் சிறப்பிற் பல்லாற் முனு, நில்லாவுலகம் புல்லிய 

கெறித்தே'” என்று ஆ௫ிரியர் தொல்காப்பியனாருங் கூறுவா 
சாயினர். இகனுண்பொரு ளெல்லாம் ஆரியர் ஈச்சினாக் 

கினியர் அச்சூத்திரத்திற் ருளைக்கும் விழுமிய ஈல்லுசைகச்கட் 

கண்டு கொள்க. இவ்வாறு இச்இணைப் பொருட் பாகுபாடும் 

பிறவும் அறிவுடையார்க் கெல்லா மினிது விளங்கிக் படெப்ப 

வும், நீவிர் அவற்று ளொன்றுதானு மறிய மாட்டீராய் அவ 

விலக்கணப் பொருளெல்லா மொருங்குகிசம்பி முஇிர்ர்தபேசறி 

வுடையீர்போலப் பெரிது மிறுமாந்து மயக்கி யெதிர் புகுந்து 

நின்று காஞ்சித்திணை “அறிவன் றேயமுர் தாபதப் பக்கமும் 

பற்றி யுசைத்தலா லஃதிரு வகைத்து' என்று அதற்குப் பாகு 

பாடு கூறினீர். இங்கனம் ஓரா௫ிரியரு முரைப்பக் கேட்டிலம். 

காடேதுவாக நிலையாமை யுணர்கலும், கிலையாமைக் கூறிப் 

பேதுவாசு வீடுபே நறிவறுத்தலுமென்னு மிரண்டனுட், பின் 

னதாகிய நகிலையாமைக் குறிப்பை யிரண்0 கூறுபடுத்துக் காட்டு 

“கற் பொருட்டு ஆரியர் நச்னார்க்கியர் “விடேதுவாக 

லின்றி நிலையாமைக் குறிப்பேது வாகலுங் கொள்க. இஃது 

அறிவன் நேயமுகற் தாபதப் பக்கமும் பற்றி நிலையின்மைக் 

குறிப்புப் பெற்றாம்'' என்று கூறினாரன்றிக், காஞ்சித்தணையே 

யவ்வாறு பருக்கப்படுமென்று யாண்டு முரையாமையானும், 

வாகைத் இணைப் பகுதியாகிய * *அறிவன்றேயமுக் தாபதப் 
பக்கமும்?” பற்றிக் காஞ்செசெ கணையைப் பகுகத்துக்கோடு மென் 

றல் பொருளிலக்கண மறியாதார் குழறுபாட் டுசையா மாத 
'லாணும், நீவிர் அறிவுமயங்கிப் பகுத்த அவ்விசண்டனுட் 

* dA ent é@ooflusd (தொல்காப்பியம், புறத்திணையியல், ௪௭௮. 7௮... 
* தொல்காப்பியம், புறத்திணையியல், எடு, 
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சோமசுக்த.ரக்காஞ்சி எதன்பாற் படுவதெனக் கடாவியது 

போலியா மென்றொழிக. 

இனி, ஆூரியர் தொல்காப்பியனாரும் ஈச்சிரைக்கினி 
LST BI கூறுமாறுடக்க, காஞ்சித்தணையை அறிவன் தேயம் 

சாபதப்பக்கமு மென விசண்டாகப் பகுத்துக் கொடலே 

பொருத்த முறவகாமென்றசைக்க ஒருப்படுவிசாயின், மறக் 

காஞ்சி, பேய்க்காஞ்சி, வஞ்சினக்காஞ்சி, தொடரக் 

காஞ்சி, தாங்கரும்பையுள், முதுபாலை முகலியவும் பிறவும் 

பாண்டடங்கு மெனக் கடாவுவார்க்கு இறுக்கலாகாமையின், 

அவ்வாறு கூறு சலுங் குன்றக்கூறல் மாறுகொளக்கூறல் LPS 

லான குற்றங்கட் கடனா மென்ப தினியேனு மறிந்துகொள்க. 

அற்றேல், நீவிர் கூறிய அம்முத்திறப் பகுதியிற் சேம 

சக்த. ரக்காஞ்சி எதன்கட் பமிவதென்று உசாவுவிசாயிற் கூறு 

தும். வாளா துலகியத்பொரு ணிலையாமை மாத்திரைய 

கிளந்து கூறுதலிற் ௫ சோமசந்தசக்காஞ்சி ? உலகியற்பொருள் 

கொண்டுவரும் கிலையாமைக் குறிப்பினைக் காட்டுங் காஞ்சித் 

இணையின்பாற் படுவதாம். இதற்கு, *மாற்றருங் கூற்றம்”?* 

என்னுஞ் சூத்திர வுமைழுகத்தில் ஆசிரியர் நச்சினார்க்கினியர் 

“இது முற்கூறிய காஞ்சி த்இணை வீடேதுவாக வன்றி வாளாது 

நிலையின்மை தோன்றக்கூறும் பகுதி கூறுகின்றது”? என்று 

கெளியவெடுத்துக் கூறுதலே சான்றாமாகலின், இதுகானு 

முணசமாட்டாது நீவிர் பெரியதோர் ஆர்ப்பரவஞ் செய்தது 

கலையாய வறிவினோமசெல்லா.சானும் “மைத்துனர் பல்கி மருக் 

இற் றெளியாத பித்தன்?” என்றெள்ளி ஈகையாடற் கேதுவா 

மன் Clap ipa. 

இனிக், காஞ்சி யென்பது உலகியழ் பொருட்பெற்றி 

2தர்ந்த நல்லிசைப் புலவர், அதனியல்ட தேசமாட்டாதாசைத் 

கெருட்டி. அவர்க்கு விீடுபேற் நுறுதிப் பயனையும் ௮தனை 

* தொல்காப்பியம், புறத்திணையியல், ௭௯
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யெய்துதற்கு வேண்டும் கருவிகளையு மொழிந் துறுதிபயக்கு 

மொழுக்கமாகலின், “என் குரு£வ என்று விளித்துக் குரு 

வுக்கு மிஞ்சிய சிடாபோல அவர்க்குக் கூறிய தென்ளுய் முடி. 

யூம்?'? என்று இடக்கருரைகளை மேன்மேற் றலைப்பெய்து வினா 

யினீர். மேலே, காஞ்சித்திணை யென்பது முத்இறப்பட்டு உலச 

நிலையாமை கூறுவதூஉம், ௮அதுகொண்டு வீடுபேற் அறுஇப்பய 

னறிவுறுப்பதாஉம், விடுடேறு நிமித்தமாக உலககிலையாமை 

புலப்படுப்ப தூா௨மெனப் பாகுபடு மாற்றினை இனிதெடுத்து 

விளக்கினா மாதலின், அம்முக்கூற்றுள் உலக நிலையாமைச்கட் 

படுவதாகிய *சோமசுந்தரக்காஞ்சூயை ஏனைப் பகுஇக்கண் 

மயங்கப்படுத்து அவ்வாற்றா ன கனை வழுவுடைத்தெனக் கூறு 

தன்மேலும், அதனாசிரியனையு மிழித்துக் கூறுவான் றலைப்பட் 
டஅ நுமக்குப் பெரிதும் ஏதமாய் ரூடிந்தமை காண்க. 

அற்றன்று, உலக கிலையாமை தேர்ந்த தவழுது மக்கள் 

பிறர்க்கு விடுபேற் நுறுதிப்பய னறிவுறுக்தூகலே காஞ்டுத் 

இணைப் பொருளென்பி சாயின், அதுவே அப்பொருண்முறை 

யாமென்பதற்கு நீவி செடுத்துக்காட்டியமேற்கோளியாதுயோங் 

கூறியதே மேற்கோளாமெனின், £ர் தழுவிக் கொண்டுசைத்த 

ஆஞ்சிக்காஞ்சி, தாங்கரும்பையுள், மு. துபாலை என்பவற் 

றிற் செல்லா மென்சோல்ல வல்லீர் ? இவற்றை யுய்த்தண.ச 

வல்லார்க்கு நும் வாய்மொழியே நம் முரணை ய.றக்குங் குலி 

சப் படையாய் முடிந்திடதலின், நும் மாரவா.ர விகமுசை யெம் 

மை யென்செய்ய வலலும்? நுமுனு மேற்கோளைத் தரங்குர் 

இண்ணி வெழுவெனச் சனவுகண்டு நீவிசெடுத்துக்காட்டிய 

மதுரைக்காஞ்சி நமக்கு மாருாகி நாம் மேலே விரித்து 

விளக்கிய முக்கூற்றுக் காஞ்சுக்திணையுள் ஒன்றன்கட் பூஉஅ் 

காஞ்சியாய் முடி.தலின், ௮ஃதெமது மேற்கோகாயே மேலு 
மேலும் வலியுறுத்துங் கருவியா யமைந்தவாறு காண்க. இங் 
ஈனம் விரிந்த காஞ்சித்திணேப் பொருட்பாகுபா டறியாது நீர்
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குழறிய புறங்கூற்றுசைகள் ஆசிரியா் நச்சனொக்கினிய ௬ரைப் 

பொருளொடு பிணங்கி ஆசிரியர் தொல்காப்பியனாரக்கு மரி 

யாமை யேற்றுதலின் நம்மா டுசையாகிகலும் எமக்குப் 

பெரியதோ ரிமுக்காமென் ஜொழிக. 

கையறுகிலை 

இனி, மிவிர் கையறுகிலையைச் சட்டி வழூஉப்பட 

மொழிந்த குழறுபாட் டுசையிய லொருகிறி தாசாய்ந்து பெல் 

வாம். எமையன் மாலையாங் கையறு பினைய”” என்னும் பூறகா 

னூரற்றுச் செய்யுளிற் போலக் *கையறுதல்' என்பது (செய 

லறுதல்” என்னும் பொருட்டாம்; என(வே, செயலுதற் கேற்ற 

காரணற் தோன்றியவழி ஒருவன் கையற்று கின்த தன்மை கை 

பறுநிலையாம். இனி, அச்நிலையைப் புலப்பகித்துக் கூறுவகா 
கிய செய்யுளும் ௮ப்பெயாக் தாயிற்று. என்றிங்கன் மெல்லா 

மிச்சொன் னிலையை நணுகி யாய்ந்இடின், ஒருவன் கையற்று oh 

கூறுவன வெல்லாங் *கைபயறுகிலை' யாகற் கேற்குமா மென்ப 

BORD, HS MSU sar Cro DSDHA (poral sep mi 

காசணம் ஆண்பாலாகல் பெண்பாலாக லவ்விருவரு மொ(ர௫ 

சேயாத லிறந்து பவெகா மென்டதூஉம், இங்கனம் வரையபை 

பின்றிக் கையறுகிலை தோன்றுகம் கேற்ற காரண (paras) 

யெல்லாம் அது தோன்றுமென்பது பற்றியே புறகாஞூா 

அுரையாகிரியர் * இனிதின் செக்க மாகின்று 7? என்னும் 

தொடி கத்தலை விழுக்கண்டினார் பாடிய செப்யுட்குறிப்புமை 

(பில் 4இளமைகழிக்து இரங்கிக் கூறுகலான் இதுவவ கையறு 

நிலை யாயிற்று” என் றஐரைகூடின சென்பதூக மினிது விள 

கும். இத கிடக்க. 

இங்கன மச்சொன் னிலையை நணுகி கோக்றும்வஹி 

வரையறை யின்றி பஸ்கங்ஙவளப் DLT har IOSD CHD ! 

பினும், ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார் ஈ கழிந்தோர் 2 கவ் 

. ர தொல். புறத்திணையியல், ௪௯. 

ல
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சுழிபட ூ.3இ, யொழிந்தோர் புலம்பிய கையறு கிலையும்'' 

ன்று Sam அகனைப் பிரித்தெடுத்துக் கொண்டு, பெண்பாற 

பொருள் தலைமைப்பட்டு வருகின்ற விடத்து வைத் தோதினு 

சாகலான், அ௮ம்முறைபற்றி ஆண்பாலும் பெண்பாலும் ஒருங்கு 

அஞ்சிய வழியே *கையறுகிலை” கூறப்படிமென்பது பெரறாமோ 

வெனிற்;: பெராமன்றே; என்னை? மூன்று கூறுபடுங் கையறு 

நிலை£யுட் பெண்பாலு மாண்பாலு மொருங்கு துஞ்சிய வழித் 

கோன்றுங் “கையறுநிலை” மாத்திரையே கூறியதன்றிப், பெண் 

பாலு முடன்றுஞ்சியவழித் தோன்றுவகொன்றே :கையறுகிலை” 

யாமென்னும் யாப்புறவு அகனாற் பெறப்படாமையி னென்பது. 

இனிச், சூத்திசக்தா லங்கனம் யாப்புறவு பெறப்படாகா 

யினும், ஆசிரியா் கச்சினார்க்கிணியர், *கணவனொடு மனை 

வியர் கழிந்துழி அவர்கட்பட்ட அ௮ழிவுபொரு ளெல்லாம் 

பிறர்க்கு அறிவுறுத்தித் தாம் இறந்துபடாதொழிந்த ஆயத்த 

ம் பரிசில்டெறும் விறலியருச் கனிப்படரூழக்க செயலறு 

நிலைமையானும்'? ௫ன் ௮ரைவிரித்துக்கூறுதலின் , அதன்கண் 

வைத்து அவ்யாப்புறவு கோடுமென் அசைத்திசாயின், ௮ஃகா 

சிரியர் கழுத்தறியாது கூறிற்றாம். என்னை? அவ்வாறு கூறுகலே 

ஆரியர் கருக்காயின், முன்னுரைத்க வுரையொடு மாறுற்றுக் 

குறிப்புரையில் “ஆண்பாற் கைபறுகிலை பன்னைக்காஞ்சியு 

arm Gu” என்றும், ** இன்னனென்றிரங்கிய மன்னையா 

ணும் '? என்புழி இதனை *ஆண்பாழ் கையறுநிலை” யெனினு 

மமையும்'” என்றும் உசைக்குமாறென்னை? இர.நட்பப்பொரு 

டேறமாட்டாது ர் குழறிய அறிவில்லுசையால், ஆசிரியா் 

நச்சனாச்க்கிணியரும் ஐரிட.த்திலேயே யங் னம் முன்னொலி 

பின் மலைவுபடக்கூறுதலாகிய அத்துணை யறியாமை உடைய 

சென்று பெறப்பவெராகலின், இத்துணைக்கு மிடஞ்செப்து 

கொண்ட நீவிர் மிகப்பெரியிர்தா Owen On Ya,
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இனி, (யாபெடுத்துக் கொண்ட மேற்கோளை வலியுவுல் 

தாது அதனை முதலறக் களைந்தெறியுங் கருவியா யெழுந்தமை 

பின் அசிரியா ஈச்சினார்க்கினிய ௬௭ை கொள்ளாம்; மத்து 

ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார் கூறிய சூத்திர யாப்புப் பற்றி 
எமது மேற்கோளை நிறுவி விளக்குதுமென்று கூறவும் ஒருப் 

படிவிர்; ஆகலான், ஆசிரியர் சூத்திர யாப்பும் நம்மத முழ 

முதல் அணிக்கும் கவிய மாமாறும் ஒரு சிறிது காட்டுதும். 

கொழுநனொடு மனைவிய ரிறந்துபட்டவழிக் கோன்றுவதாகிய 

செயலறுதலே கையறுநிலை” என்டது ஆரியா தொல்காப் 

பியனார் கருத்தாயின், உலக வொழுக்கங்களை யெல்லாம் 

அகம் புறமென வகுத்து இலக்கணங் கூறுவான் புஞுக்ச ௮௪.0 

யர்க்கு. ஆண்பாலும் பெண்பாலுர் தனித்தனி யிறந்துபட்ட. 

வழி அவ்விறாஈ்துபாடு காரணமாக நிகழும் ஒழுக்கங்களை பாம் 

அகப்படுத்து இலக்கண கூருகொழிதல் குன்றக் கூறலாய் 

முடியுமா தலானுர, 

*துன்னருஞ் சாரக்திச் தொல்காப் பியன் மகப் 

பன்னிரு புலவரும் பாங்குறப் பகாந்த 

பன்னிரு படலம் பழிப்பின் ௮ுணர்க்தோ 

மனாங்கிய சிறப்பி னுலகைம மு காண்ட. 

வால்குவிற் டக்கை வானவர் மழுபார 

னைய னாரித னகலிடத் தவர்க்கு 

மையறு புறப்பொருள் ௮ழாஅலின்று விளங்கு 

வெண்பா மாலை யெனப்பெயர் நிறீ£இப் 

பண்புற மொழிர்கனன் பான்மையிற் mith sa”? 

என்னுஞ் சிறப்புப்பாயிசத்தானே, தொல்காப்பியனாசை யுள் 

ளிட்ட ஆசிரியர் பன்னிருவரும் ஒருங்குகூடிச் செப்த புறப் 

பொருட் பன்னிருபடலத்தின் வழிதாலாகிய ypu ume ar 
வெண்பரமாலை, 

 # புறப்பொருள். வெண்பாமாலை, ஜெப்புப்பாயிரம்,
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*:செய்கமன் மன்னன் மாய்க்தெனச் சோந்தோர் 

கசையற வுரைத்துக் கைசோர்க் சன்று” ்- என்பதனைம், 

*கழிர்தோன் றன்புகம் காதலித் துளைப்பினு 

மொழிந்தனர் புலவ ரத்துறை யென்ன” என்பதனாலும் 

ஆண்பா அுஞ்செ வழியுங் கையறுகிலை கோள்றுமென 

வைத்து அகனிலக்கணல் கூறுதலிற், ஜொல்காப்பியமும் புறப் 

பொருட் பன்னிருபடலமும் ஒன்றோடொன்று இணங்கா 

மன் மாறுகொண்டு இரண்டும் மேற்கோளாகாவாயொழிதலே 

பன்றி, அவற்றின் பொருளொருமை யுணர்ந்துளைத்த ஆசிரி 

ut சவஞானமோகிகளது அளவையுசையோடும் பூறகா 

ஆாற் நுரையாகிரியர் கெரிஈ்து மொழி கெெவியோடும் 

Garde ேறுபடுதலாலும், அண்பாற்பொருளும்.பெண்பாற் 

பொருளும் 2 மவறு வேறு தமிஇவர்த 1 நினோக்கு குங் காலை மட் 

கை யுடைத்2த”” 4 யாரங்குப் பெரிதாயினு கோயள 'வெனைத் 

தே”? என்னும் புறகானூற்றுச் செய்யுட்க ளெல்லாம் இலக்கண 
Bera முடியு மாகலானும் அ௮ஃதாசிரியர் கருத்தெனக் 
கொண்டு துணிவுபட வுரைத்தல் பருப்பொருளுருவொடு 

பருத்துவிளக்கு மடமையா மன்றிப் பிறிதென்னை பென் 

ஜொழிக. அல்லதாஉ௩், தொல்காப்பியமும் பன்னிருபடலமும் 

பொருள் பகைக்குமெனக் கொள்ளினும், அவையிசண்டுக் 

தவமாட்சியான் விரிதரு பேசறிவினசாசிய தாபதத் தலைவர் 

அண்பொருள் பொதுளப் பண்புற வியற்றிய முூகலூல்க ளாக 

லான், அவைதம்மை ஒருமருக்குபட வைத்துப் பொருளி 
ணங்கக்.கொளீஇத் தழிஇக் கோடலல்லது முழுமுகனூல்க 

எிரண்டனுள் :இஃதாம், மற்தில்தாகாதெனத் see வேண் 
  

* புறப்பொருள் வெண்பாமாலை, இொதவில்நிபடலக், 

t ” 
3 புறகானூறு-௨௪௩., 

To» &௪டு, 
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டியவாமெல்லாம் பழுதுறவசைப்பது சூற்றமா கிளு வக. 
இவ்வாறே வேதநாலினும் ஆகமதாலினும் மாறு கோள்: வந்து ரி 

, அவைதம்மை * “அவிசோத நயனஞ்''செய்த இணக்கிப் பொரு 
ஞசைக்குர் -தொல்லாகசிரியர் மரபுணர்ந்திசாயி னிவ்வாறெல் 
லால் குழறுவீ ரல்லிர். இவற்று ளொன்றுதானும் அறிந்து 

கொள்ள மாட்டீசாய் அழுக்காறுகொண்டு சேோமசுக்தரரக் 

காஞ்சிக்கு ஏ?தனுவ் குற்றங்கூறுதல் வேண்டுமென்னுக் தீய 
அவா வும்மைப் பிடர்பிடித்து முன் கடவுதலின், அ௮ச்டெப் 
பட்ட பொருளதிகாரத்தை எளிதிற்பெற்று, அதிற் *கையறு 

நிலை” வருமிடனைத் தடவிப் பார்த்து ௮ச்சொன்னோக்கம், 
பொருஷேக்கம், அதனுசைகாக்கம், ௮வ்வுசையின் மூன் 

பின்னுள்ள : இயைபு, ஏனைப் பொருளிலக்கண ாற்கருத்து 

முதலியவற்றுள் ஒன்றுதானுங் கண்டுத.ரஐ SIDE GS தோன் 

றஜியவாறெல்லாம் ஏதேதோ வெடுத்தெழுஇித் தொல்லாசிரியர் 
மாபழித்தன்மேலும் அவர்க்குக் கூற்றம் ஏற்றுகலுஞ் OF ga 

பெரியதோர் ஏதமெய்திய வும்மைக்சண்டு தொலைவிலொதுங் 
ுிப் போதலே செயற்பாலது. 

இனி, யிவையெல்லாக் டக்க, அத்தொல்காப்பியச் சூத் 
சத்தையும், வெண்பாமாலைச் சூத்திரத்தையும் ஒருவழிவைச் 

Bom ae பொருள் சொல்லுமாறுதா னியாங்கனமென்றுசாவு 

திசாயின், யாம் மேலே விளக்கிப் போந்த பகுதிகளால் ௮ 
விளங்குமாயினும் இன்னுஞ் சறிதுகாட்தெம். *கையறுகிலை? 

என்பது பொது மொழித் தொடா; ௮த்தொடர்*செயலறுதல்” 
எனப் பொருள்தருவதாகும். அதுதான் ஆண்பாலிறந்து. பட்ட 

வழியும், பெண்பா லிறக்அபட்டவழியும், அவ்விருபாலு 

மொருங்குபட்ட வழியுக் கோன்றுதலாற் படும் பாகுபாடு 
கோக்கி மூன்றென்று கொள்ளப்படும். அம்மூன்றனுள் ஆண் 
பால் காரணமாக நிகழுங் (கையறுகிலை'யும் பிறவும்,பன்னிகு 

படலம், வெண்பரமாலை கூறின வெளவும், பெண்பாலும்
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௮வ்விருபாலுங் காரணமாகக்கொண்டு நிகழுங் கையறுநிலை” 

யும் பிறவும் ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார் கூறினாசெனவும் 

பகுத்துணர்ந்துகொள்க. ௮ற்றேல், ஆசிரியர் தொல்காப்பிய 

ஞர் *ஆண்பாற் கையறுகநிலை' கூறப்பெறராசோ வெனின்; நன்று 

சொன்னாய், ௮து மன்னைக்காஞ்சியு எடங்குதல் பற்றிச் 

சொன்மாத்திசையின் வேறுகொண்டு மிகைபடப் பிரித்தோ 

தா சாயினாசென்க. இதனை ஆசிரியா் ஈச்சினார்க்கினியருசைக்கு 

மாற்றானு முணர்ந்து கொள்க. அவ்வா எாயினுங், கழிவுப் 

பொருட்டாகிய.*மன்' அடுத்து கிற்பக் துஞ்சிய ஆண்மகன் 

செய்துபோர்க அருஞ்செயல் பலவுக் தொகுத்துக் கூறும் 

மன்னைக்கசஞ்சியும், அங்ஙனம் $மன்” அடாது அவனருஞ் 

செயலும் பிறவுங் கையறவுபட வுரைக்குங் கையதுகிலையுக் 

கம்முள் வேறுபாடுடைய வாமாறு ௮வை தம்மைப் புடைபட 

வொற்றி யளக்தா.ராய வல்லார்க்கு விளங்குமாதலின், இந் 
அுண்பொரு ளெல்லா மறிதற்கு நீர் யார் ? என்றிப்பகுதியாற் 

“சோமசுந்தரக்காஞ்சி'யிற் போஈ்த * கையறுநிலை ? ஆண்பாற் 

கையறுகிலையேயா மென்ப தூஉம், அதனை யறியாது நீர் கூறிய 

வெல்லாம் வெறுங் குழறலேயா மென்பதூஉம் நிறுத்தப்பட்ட 
வாறு காண்க, 

தரபதகிலை 

இனி, மீர் “தாபதநிலை” மேற் லெ குழறிக்கூறி வைத்தவா 

அங் காட்டுதும். தாபதறிலை என்பது *கொழுகனை யிழக்த 

மனைவி நிலைமை” என்னும் பொருட்டாம். அந்நிலைமையை 

மனைவி தானே கூறவும் பெறும் ; அந்நிலைமையை வாங்கிக் 

கொண்டு பிறர் கூறவும் டெறுப. தானே கூறியதற்கு மேற் 
கோள் * அளிய தாமே று வெள் எாம்பல்”? என்னும் பூற 

கரனூற்றுச் செய்யுளும், பிறரதனை வாங்க்கொண்டு கூறிய 

தற்குக், 
. * புறநானூறு, ௨௪௮.
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*:கலந்தவனைக் கூற்றங் கரப்பக் கழியா 

தலந்தினையு மவ்வசைத் தோளி--யுலக்கவன் 

முசொடு பொங்கி நிலனசைஇத் தான் மிசையுங் 

காரடகின் மேல்வைத்தாள் கை.”” என்னும் வெண்பச 

மால்ச் செய்யுளுங்,கபிலர் பாடிய 4 மலைவான் கொள்கென 

௮யாபலிதூஉய்””என்னுஞ் செய்யுளும் பிறவுமாமென்க. இனிக் 

சணவனிறந்துபட்ட அப்பொழுதே மனைவி பிறிதெவ்வுணர்வு 

மின்றி யார்ராமை தானேயாய், மொஜிக்கருவி தன்வயமின் 

£ிக் குழற மெய் விதிர்விதிர்ப்ப இருவிழியும் பெருக ௬ுகுப்ப 

அறிவுமாழ்கிப், புலம்புறு நிலைமைக்கண் வருச் தாபதகிலை 
(ப், கணவ ஸிறந்துபட்ட Roam Goris தவநிலைக்கு 

மவண்டும் “ஊணசையின்மை' முதலிய எண்வகை யொழுக்க 

மொடு மரஇத் தன்னுடற்குறுதுயரும் உயிர்க்குறு அயரும் 

பொறுத்துத் தன்னரிவை யொருக்கி யிறைவன் நிருவடிக்கண் 

uss நோற்கு கிலைமைக்கண் வருந் தாபதநிலை'யுமென 

நிகழ்ச்சி வேறுபாடு பற்றித் தாபதநிலை'யைப் பகுத்து மிக 

அண்ணிதாக வளந்தறிய வல்லாரக்குச், சேசமசுக் தரக்காஞ்சி 

, பிந்போந்த *தாபதநிலை” கணவன்றுஞ்சியவழி மனைவிமாட்டுக் 

கதுமென நிகழும் புலம்புறு நிலைமைக்சண் வருவதா மென்ப 

தூஉம், Hi pour ஸியல்பறியாது பருப்பொருளறி2வ 

மிக்குடையி சென்பகனை யினித புலப்படுத்தம்கு எண்வகை 

புறுப்பொடு கூடிய கவவியல் தழாது முழுவதாஉம் புலம்பற் 

். பொருளே அுதலிவர்சமையி னிஅ *தாபதநிலை' யாதல் யாங் 

ஊனமென்று நீவிர் வினுவிய வெளிற்றுசை அ௮றிவொடு படாக் 

- குறுமொழி மாக்கள் குழறலுசையேயா மென்பதூஉம் இனிது 

விளங்கும். தெய்வப் புலமைக் கபிலச் பாடிய *:மலைவான் 

கொள்கென வுயர்பலி தூஉய்” என்னுந் தாபதநிலைச் செப் 

war முழுவதாஉம் புலம்பற் பொருளே அநுதலி வந்து 

% பொதுலியற்படலம் ரி புறகானூறு, SPB. 
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இன்னா, இகுக்த கண்ணீர் நிறுத்தல் செல்லாண் 

மூலையக ஈனைப்ப விம்மிக் 

குழலினைவதுபோ லழுதனள் பெரிதே” எனப் புலவர் 

கூற்றான் முடிர்ததாஉங் காண்க. இனி, இங்கனக் காட்டிய 

அண்பொருட் பரப்பெல்லாம், அண்ணிதகாக .ஆம்ந்தறிய வல் 

லார்க்கு இனிது: விளங்காகிற்பவும், அவற்று ளொன்றுதானு 

மறிர்தெடுத் தெழுதும் அண்ணறிவாற்றல் நம்பா லொரு9றிது 
மின்றா யொழியவும், நிரதனையுமறியாது உம்மை மருட்டிய 

அறியாமையினையே யறிவென மயங்கக்கொண் டிறுமாந்து 

களித்துத் 6 காபதகிலை ? மனைவிகானே கூறப்பெறுவதா மென் 

அம், அஃதெண்வகைத் தவவறுப்புக்க ளொடுங்கூடி நிகழ்வ 

சாமென்றும் உறுதிகட்டி அவ்வுறுஇ காணாமையிற் (சோமசுந்த 

ரக்காஞ்சி'யிற் போந்த * தாபதநிலை ' அப்பெயர்க் கூரியதா 

வான் செல்லாதகென பறுத்கத போலியுசை தொல்லாிரியர் 

இலக்கணதாற்கு மிலக்கியநூற்கு மெல்லாக் குற்றங் கற்பித்த 

லின் அம்மறுப்பி னிழுக்கமும் நுமது. போலியளவை யுணர் 

வின் பெற்றியும் இனி எல்லாரு .முணரந்து நகைப்பசென 

விடுக்க. 

இனி, ௮கம் புறமென்னும் பொருட் கூறுபாடு மவற்றி 

னிலக்கணங்களும் ஒருங்கு ஈன்றுணர்ந்தீர் போல வேறுில 

எதேதோ.குழறி வைத்திசாகலின், அவற்றைய மொருிறிதூ 
ஆசாய்வாம். *சோமசுந்தரக்காஞ்சி£யிற் போந்த *தாபதநிலை'ச் 

செய்யுட்களை அந்நிலைக்குரிய வென்றே கோடுமாயிற், எடை 

யா யெனுமால்'? என்றற் ரொடக்கக்அத் தேவாரத்திருப்பதிகச் 

இருமொழியு மக்கனங் கொள்ளப்படுமோ வெனளவும், அஃது 

அகத்திணையின்பாற் படில தன்றோ வெனவு மொரு கடா. 

வெழுப்பினீர். அகம் புறமென்னும் பொருட்பாகுபாடும் 
அவற்றினிலக்கணமுஞ் செவ்வனே யாசாய்ந்தறிர்தீசாயி னிவ் 

வாறு குழறுவிரல்லி சாகலா னவையொருசிறிது மறியி சென்
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பதிதனாலின்றறிந்தேம். இதுகிடக்கு. இனி, அகத்திணை பற்றி 

நிகழும் இசங்கற் பொருட்கும் புறத்திணைபற்றி நிகழும் இரங் 

கற் பொருட்கும் வேறுபாடு அறியமாட்டாமையின் அத்தஇருப் 

பதிகம் அகத்திணை பற்றி வக்கதென் நுசைசெய்தீர். அகத் 

இணைக்கண் நிகழும் இரங்கற்பொருள் சாக்காடு காரணமாக 

வருவதன்று. ௮து தலைவன் றன் மீனா டொருங்கிருக்து இன்ப 

அகர்தற் பயத்ததாங்காலத்து அங்கன மிருந் தின்பநுகராது 

*காலினுங் கலத்தினும் பிரிச்சு வழியும், ஓகன் முதலாகிய 

வினைப்பொருட்டுப் பிரிந்த வழியும் அப்பிரிவாற்றாமையாற் 

றலைவிமாட்டு நிகழுமாலைத்தகாம். அங்ஙனம் நிகழும் இசங்கம் 

பொருடான் கெய்தற்றிணை பற்றிவரும். தலைமகன் பிரிவின் 

கட் டலைவிமாட்டு நிகழும் இவ் வேறுபாடு புறத்தார்க்குப் 

புலனாகாமையானும், தலைவி கானே ஒருகிறையிருக்து மன் 

புழுங்கிக் கடற்கானுக் கானற்கானுங் கூறும் பொருண்மைக் 
காகலானும் ௮ஃது அகக்தணையே யாமென்பது கடைப் 

பிடிக்க. தலைமகன் பிரிந்தவ மிக் தலைமகளிட த்துப் பிறக்கு மிவ் 

விசங்கற்பொரு ணுட்பமெல்லாம் ஆசிரியர் சல்லக் துவனார் 

கோத்த கலித்தொகையில் கெய்தற்கலியைப் படித்தறிந்து 

கொள்ளுதிர். தெய்வப்புலமை கக்€ரனாரும் இறையனாசகப் 

பொருளுசையில் இவையெல்லாம் மிக நுண்ணிதாக வெடுத் 

அக் காட்டினார். அண்டும் பிறாண்டும் காண்க. இனி பிவ் 

வாற்றாற் கணவ னிறந்துபட்ட வழிப் புறத்தார்ச்குப் புலனாமாறு 

கலைவியிடை நிகழ்க்ச செயலறநிலைமை கோக்கி வரூஞ்*சடை. 

யா யெனுமால்”' என்னும் தெய்வத்தரூுமொழி அகத்திணை 

மேற்றென்றல் பொருளிலச்கண மாபஜியாதார் கூறும் போலி 

புசையாய் முடிந்தவாறுகாண்க. 

அற்றேற், சடையா யெனுமால்'' என்னுக் தெய்வத்திரு 

மொழி எத்திணைபற்றி வந்ததென் அசாவுதிசாயிற், கூறு தும். 

* கால்-வட்டை; இப்பொருள் லெப்பதிசாரவுசை (௨,௭) யிற் காண்க. 

0
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பாம் மேலே கிளந்து கூறியவாற்ருற் சணவன் நுஞ்சியவழி 

பனைவிமாட்டுக் கதுமெனத் தொன்றுக் தாபதகிலைப் பொரு 

ளை கொண்டு வருதலின் அத்திருமொழி புறப்பொருட் டா 

- பத நிலையா மென்பதூஉம், அத்தாபதநிலைப்பொரு BH! So 

லொடு சிவபெருமானைப். பாடுதலாகிய ௮ப்பொருளு முடன் 

கொண்டுவருதலி னது தேவபாண்டிணைக்கண் வக்த காஞ் 

தத்திணைக் தாபதகிலையா மென்ப.தாஉம், இவ்வாறு பர 

டாண்டிணையி லேனைப் பறப்பொருட்டிணையுக் அறையும் 

விசாய்வக்து முறடி.தல், 

*பாடாண் பகுதி கைக்கிளைப் புறமீன 

நாடுங் காலை நாலிரண் டுடைத்தே”” என்னுஞ் சூத்திர 

௮ுசையில் ஆசிரியர் நச்சினார்க்கினியா் அப்பொருட் கூறுபா 

டெல்லாம் பசக்கக்காட்டி விளக்கும் விழுமிய ஈல்லுசையால் 

கன்று தெளிவுறுக்கப்படிமா மென்பதூஉங் கடைப்பிடித் 

துணராக. இக்ஙகனக் தலையாய வறிவினார்க்கே விளங்கற்பாலன 

வாய் எனைப் புல்லறிவினார்க்கு விளங்கா திருண்டு கிடப்பன 

வாய பொருட்பால் நுண்பொருளெல்லாமநிதற்கு கிர் யார் 

இவ்வா நறிதற்கரிய நஇுண்பொருட்பகுதி யெல்லாம் உள்ளுறை 

கருவாய்க்கொண்டு விளங்குகலாலன் றே, இக்காலத்துப்பொது 

வறிவின சாகிய தமிழ்ப்புலவர் பலர்பொருட்பாற்பயிற்சிகுன்தி 

யறிவு மழுக்கமுறுவா சாயினர். ஆசிரியர் தொல்காப்பிய 

ரியற்தியருளிய விழுமிய முழுழுதனூலை ௮னை யிலக்கண நூற் 

பொருளோ டொத்து நோக்கிப் பலகாற் பயிறலானும், அப் 

பயிற்சி கைவந்தபின்னர்க் கலித்தொகை, அககரனூறு, 

புசகானூறு, குறுக்தொகை, கீங்குறுநூறு, பத்துப் 

பாட்டு, இருக்குதள, இருக்கோவையார் முதலிய தெய்வக் 

கமிழ்நூல்களை ஒருங்காசாய்தலானும் நண்மா ணுழைபுல 

'மடையசர்கிய நன்மக்கள் பொருளியலறிவு கிசம்பப் பெறுவ 

. * தொல். புறத்திணையியல், ௨௫,
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சென்சு. இங்கனஞ் செய்ய வறியாது அவ்வாறெல்லாம் பொரு 

னிய லறிவு நிசம்பி விளங்குவாரைக் சுண்டு பொருமையுற்றுப் 

புறம்பழித்துத் திரிவாருரைகள் இனிவந்தனவாமென்று ஆன் 

ஜோர் அவையிற்றைக் கொள்ளாசென் ஜொழிக. 
இனி, எம்மாசிரியா பிரிவுறுகலா லெம்மிடத்தே தோன் 

றிய கையறவு எமக்குப் பெரிதாய்க் தோன்றும் எமதுளா 

நிகழ்ச்பெற்றிக் கையறுகிலையை முன்வைத், ததன் பின்னாக் 

STU SEO sou வைகத்காமென்பதூஉ மறியமாட்டாது, மனைளி 

அயர் பெரிகாகலி னதனை முன்வைக்கல் வேண்டுமெனக் 

கூறும் 8ீர் அத்திறமறியிென விடுக்க. 

இனி, *அழியாப்புகழென் னனையின்றுயசம்” என்பதம் 

குற்றங்காணப் போந்து, சிவபெருமா னொருவசே அழியாப் 
புகழமுடையசாதலாற் கலன்கழி மகளிசை யவ்வாறு கூறுதல் 

பொருந்தாதென்நீர். புனைந்துசை வகைபற்றி யியற்றப்பிம் 

புலனெறிவழக்கிய லுணர்ந்தீசாயின் இவ்வாறு குழறுவி reve ij. 

அதுதானு முணசமாட் டாமல் ௮ணியிலக்கணப் பயிற்சியின் ரி 

யார்ப்பாவஞ்செய்யும் அம்முசை கோழையுசையா மென்க. 

அல்லதாஉம், இச்செர்கமிம்ச் கென்னா டெங்கணுஞ் சென் 

அலவிச் சித்தாந்த சைவ வமிழ்கமழைபொழிந்து மக்கட்.பயிர 

கலித்தெழுந்து சிவதேயப் பயன் விளைப்பவருளிய எம்மா. 

யர் ஸ்ரீலஸ்ரீ சோமசுந்தரராயக வள்ளலுக் குரிமை மனி 

யாசாம் பெருவாழ்வு பெற்ற எம் அன்னையார் அழஹழியாப்புக 

முடைய சென்றலாற் படுமிழுக் கின்மையானும், அக்க 4! 

கூறுதலே சைவக௫ித்தாக்க மாபாதலானும் அம்மரபறியாது 

புறங்கூறிய ௮ப்போலிப்புலவர் சித்தாந்த சைவக்கிற்குப் புறம் 

பாவசென விடுக்க.
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* ஆனக்தக்குற்றம் 
இனி, மு.தலிற்போக்த “சைவ மெனப்படு சமயக லுண் 

மை தழைர்து செழித்திடவோ?' என்னும் பாவின் முதனின்ற 

சைவம் என்னுஞ் சொல்லிற் குற்றங் காணப் போந்து, யாம 

ளேந்திரர் முதலாயினார் பகுத்த மங்கலச் சொற்களி லல்தொன் 

முகாமையானும்; அதனையொழித்து வேற பொருத்தங்களேனு 

முளவோவென் ராய்வுழி முதற்சர் மூன்றெழுத்தா னின்ற 

மையின் எழுத்துப் பொருத்தமும், அம்முகன்மொழியின் 

முதலெழுக்துப் பாட்டுடைத் தலைவன் பெயர் முகலெழுக் 

கோ டி. ணங்காமையின் இடப்பொருத்தமும் இல்லாமையா 

னும்; ௮ச்சொற் பாடாணவாத சைவம், பரிணாமவாத சைவம், 

பேதவாத சைவம், சங்கிராந்கவாத சைவம் எனப் பலதொடர் 

மொழிகளி லியைக்கப்பட்டுப் பொதுவுற நிற்றலி ன கனை awa 

அச் சித்தார்க சைவமெனக் கூறாது சைவமென்று தொடங்கிக் 

கூறுதல் பொருந்தாமையானும் ௮ச்சொல் ஆனக் தமென்னுவ் 

குற்றமுடைத்தாயிற்றென்று அவர் கமக்குச் தோன்றியவாறே 

கூறினார். இவை யொவ்வொன்றனையும் நிரலே வகருக்தெடுக் 

* இப்பகுதி யாமெழுகத் தொடங்கிய காலத்துச் சோமசுந்த 

மக்காஜ்சியின்மேன் மறுப்பெழுதினார் திருமயிலை திரு. சண்ழகம் 

பிள்ளே யெனச் சிலரும், திந.நா. கதிரைவேற்பிள்ளை யென ஒரு 

சிலரும், திரு. வைத்தியலிங்கம்பிள்ளே யென வேறு சிவரும், அற் 

ன்று இம்மூவருமே ஒருங்குசேர்க் செழுதினாரென மற்றுஞ் ல 

ரும் தெரிவித்தனர், அப்போலிமறுப்புக் கரவபெயர் நிறுத்தி எழு 

சப்பட்டமையி னஃதெழுதினாரின்னாரொன ஒருதலையாற் அணியப் 

படவில்லை. சிவபெருமான் நிருவருள் வழிகின் றொழுகாது. SD 

பெருமையா னஜறிவு மருண்டு செருக்கிப் பொருமைகொண்டு BAG 

வார் யாராயினு மென் £ இருவருட் பெருச துணை கொண்டொழுகும் 

யாம் அவரையு மவர் போலி மறுப்பினையும் ஒருபொருட் படுத்துவா 

மல்ல மென்றொழிக,
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ஆனகத்தக்குத்றம் 

அக்கொண்டு பரிகரித்திுகன்முன் அவ்வானந்தக் குற்றம் 

இனைத்தென்ப தா.ராய்ந்திடுவாம். 
இனி, “*ஆனந்தக்குற்றம்” என்பதில் *“ஆனக்தம்” என் 

. னுஞ் சொற் ₹சாக்காடு' என்னும் பொருட்டாம்; இவ்வாரு 

தல் ** கணவனொடு முடிந்த படர்ச்சி நோக்கச், செல்வோர் 

செப்பிய மூதானந்தமும்'” என்புழி ஆசிரியர் கச்சினாச்க் 

வே. ஆனர் கினி௰ர் உசைக்கு முசையாற் கண்டுகொள்க. என 

கக்குற்றம்” என்பது இறத்துபா டுறுவித்தற் கேதுவாகிய குற் 

றம் என்பதாம். ஒரு புலவன் தானியற்றுஞ் செய்யுளுள் ஒரு 

சொல் மங்கலப்பொருள் பயவாமல் மங்கலம் ௮ல்லாப்பொருள் 

பயக்குமானாலச்சொற்பாட்டுடைத் தலைமகனுக்குத் தீதுசெய்யு 

மாகலின், ௮ஃதானக்தக் குற்றமா மென்பது பிற்காலத்து மதி 

அட்பம் வாய்ப்பப்பெருதார் அுணிபுசையாம். ஒரு புலவனுக்கு 

உலகியற் பொருளறிவு நிசம்ப, அவ்வறிவு முதிர்ச்சியான் 

இடர்ப்படாது செம்பொருள் வளக் தும அவனிடத்திருக்து 

எளிதிற் நிசண்டு போதருஞ் செய்யுட் டொகுதியின் விழுப்ப 
மும், ௮ங்கன முலகியற் பொருளறிவு கிசம்பாது இடர்ப்படு 
மொருவன் அசை, சர், களை, ௮டி, தொடை, பா, மடக்கு, 

ரிபு முதலியவற்றை யுழன்றறிந்து வலிக்கமைத்துப் பத்து 

வகைப் பொருத்தமும் மிறைக்கவி நுட்பமுங் கொளுத்தி 

(கிகமுயன் நியற்றும் போலிச் செய்யுட் டொகுதியி னிழுக்கமு 

முணசவல்ல நுண்ணறிவாளர், இப்போலிப் புலவர் எமது 

காஞ்சியின்மே லேற்றிக் கூறிய குற்றத்தி னியல் பறிந்து *இது 

வோ விவன் கண்டது.” எனக்கூறி ஈகையாடுவர். அல்லதாஉம், 

இச்சொல் உரைப்பின் நன்மையாம், இச்சொல் உசைப்பிற 

மிமையாமென் சாயாது ஒரு புலவன் கூறினானாயின் அச் 

சொற் ரூனே தன்பயனை நுகர்விக்குமா நியாக்ஙனம்? இங்ங 

னம் ஒருசொற் பயனாசாயாதுசைப்பி னது தானே பயன்றருமா 

- * தொல். புறத்திணையியல், ௨௪. ட...
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றில்லை யென்பது பற்றியே வீசசேசழிய நாூலுசையும் அறி 

யாது மா.ராயாதுங் கொள்ளிற் பயன்கொடா தென்பது”?* என் 

அசைத்தது,௮ற்றேல்,தொல்லாசிரியர் பிறசைச் சாவவும்பிழைக் 

கவும்பாடினாசென்பது காண்டுமாகலின் நீவிர்கூறியது பொருந் 

தாதாம் பிறவெனின்; அறியாது கடாயினாய், மலவிருடுமித்து 

Sis sus தூய பேசறிவின்கண் இறைவன் திருவருட் 

பேசொளி கிசம்பித்தளும்பும் பெருமாட்சியுடைய வவர் உலக 
மெல்லாக் தம்மாணைவழி நிறுத்த வல்லசாகலி னவசது முழு 

முத லாற்றல்பற்றி யச்சொற் பிழையாமை யல்லது ௮.ச்சொற் 
ரூனே தன்பயனை யெய்துவிக்குமா நில்லையென்றொழிக. அப் 

பெரியார்கினைதன் மாத்திசையானே உலகமெல்லா மவர்கினைக் 

காங்கு தொழிற்படுமாயின் அவர் பெருமை கூற வசைப்படு 
மோவென்பது. இதுபற்றி யன்றே *குணமென்னுங் குன்தேறி 

நின்றார் வெகுளி, கணமேயுங் காத்தலரிது??* என்று செக் 

தமிழ்ப் பெருகாவலரும் ஓதுவாசாயினசென்பது. இனி, இங் 
௭னஞ் சொற்றன்மை யாசாயாது இறைவன் திருவருட் பே 
சொளி வழிகின்று எழுதினமையின், “சைவமெனப்படு சமய 
ஈலுண்மை தழைக்து செழித்திடவோ” என்பதன் மு.கனின்ற 

முதன்மொழி மங்கலம் இலதாதலும், அதுதானே தன்பயனை 
அகர்வித்சலு மில்லை யென்ப கறிவுடையா ௬ணர்வர். இது 
கிடக்க. 

இனி, இவ் வானத்தக்குற்றக்கான் தால்கரப்பியனாளை 
யுள்ளிட்ட முது. தவத் கொல்லாசிரியசாற் கொள்ளப்பட்ட 
தண்டோ வென்ப தொருறி தாசாய்வாம். ஆசிரியர் தொல் 
கரப்பிமனாசா.தல், அவர் வழிப்பட்டு நூல்செய்த ஏனை யா 
சிரியசாதல் இங்கனமொரு குத்றமுண்டென் ரூசாய்க்தா 

* வீரசோழியம், அலக்காரப்படலம், ௩. 
1 திருக்குறள், நீத்தார் பெருமை.
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rant. ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார் ஒரு விழுமிய நூலின் 

ஈண் விலக்கற்பாலன வாகிய குற்றங்க ஜிவையென்டது தோன்ற, 

*சிதைவெனப் பபெவை வசையற நாடிற் 
கூறியது கூறன் மாறுகொளக் கூறல் 

குன்றக் கூறன் மிகைபடக் கூறல் 

பொருளில மொஜிதன் மயங்கக் கூறல் 
மீகட்போர்க் கின்னா யாப்பிற் முதல் 

பழித்த மொழியா ஸனிழுக்கங் கூற 
ன்னா னொருபொருள் கருதிக் கூற 

லென்ன வகையினு மனங்கோ ஸின்மை 

யன்ன பிறவு மவற்றுவிரி யாகும்.” என்று வகசூத்துர் 

KSDI CH செய்தருளிஞர். தெய்வத் தமிழாசிரியர் கூருத குற்ற 

மொன்றனைப் பிற்காலத்துப் போலி நால்களிலிருக் தெடுத்த 

௮ுது காட்டக் துணிந்த இப்போலிப் புலவர் அறிவுடைய 

சா லெள்ளப்பட்டொழிந்தன சென்சு. இதுபோலவே ஆள 

வக்தபிள்ளை யென்பாசொரு போலிப்புலவர் பெருங்கெள 

சிகனா சென்னு நல்லிசைப்புலவ ஈியற்றிய மலைபகெடாத்திம் 

குற்றங் காணப் போந்து “*தீயினன்ன வொண்செங்காக்கள் '? 

என்பதற்கு ஆனந்தக் சுற்றல் கூறினாசெனவும், அப்பாட்டிய 

குமையெழுதப் புகுந்த திருவருட்பெருஞ் செல்வசாகிய ஆச 

பர் சச்சினாச்க்சினியர் ௮வ்வாளவந்க பிள்ளோயை “அறியா” 

ன மறுத்து, *நாலிற் கூற்றங்கூறுகின்ற பத்தூவகைக் குற்ற 

3௧ “சன்னா னொருபொருள் கருதிக்கூறல்” என்னுங் சுற்றல் 
தைப் பின்னுள்ளோர் ஆனந்தக்குற்ற மென்பதோர் குற்ற 

மென்று நால் செய்தகன்றி அகத்தியனாருக் தொல்காப்பியஞு 

ரம் இக்குற்றவ் கூறாமையிற் சான்றோர் செய்யட்கு இக்குற்ற 

மூண்டாயினுவ் கொள்ளாசென மறுக்க? என்று அதனை 

யொழித் துண்மைப்பொருள் வலியுுக்கினு செனவுஞ் செ 
    

.. * தொல், மரபியல், ௧௦௮.



42 சோமகக்தரக்காஞ்சியாக்கம் 

கமி ழியலறிவு வாய்ப்பப்பெற்றா செல்லாரு முணர்ந்திருக்கின் 

றமையின், அவ்வியலறிவு வாய்ப்பப்பெறாக இப்போலிப் புல 

வர் தொல்காப்பிய ஈல்லிலக்கண _நூலை யிகழ்க்து பிற போலி 

நான் மேற்கோள்கொண்டு ஆனர்தக் குற்றஞ் சொல்லப் புகுர் 

து குழறுபடையாய் முடிந்தது காண்க. இங்கனம் ஆசிரியா் 
தொல்காப்பியனாரினுர் சம்மை நுணுகிய அறிவினசென்று 

அறிவிலார் மயங்கிக்கொள்ளுதலை விரும்பி, அப்பெருக்தவத் 
தொல்லாசிரியசொடு முரணிக் தமக்கு வேண்டியவா றெல்லா 
மிலக்கணங் கூறப்புகுந்த பிற்காலத்துப் போலிப்புலவர் நூல் 
களை யுள்ளவாரு.ராய்துமாயின், அவையெல்லாம் அளவை 

நெறிக்கண் நில்லாவாய் வழுப்படுமா நெளிது விளங்காகிற்கும். 
௮ங்கனம் அம்முதுதவத் தொல்லாசிரியசொடு முசணிய போ 

லிப் புலவர் கோள்களையெல்லாம் ஒருங்கே களைந்தெறிக்து, 

அவ்வாஇரியா் மாட்சி விரித்து வெளிப்படையானுங் குறிப்பா 

னுக் தமது நால்களி லாங்காங்கு மேற்கோள்காட்டி, நிலையிட் 

டுசைத்தார் ஆசரியர் சவஞானயோகிகளு மென்பது. ஆரி 

பர்சச்சினாச்க்கினியரும் இவ்வாறே யேனைப் போலியாசிரியர் 

மதங் களைந்து உரைவரம்பு நிறுத்திச் செல்லுமா றவ.ருசை 

களிற் காண்க. 
இனி, ஒருசாசார், “ஆசிரியா் தொல்காப்பியனாரினும் 

நண் கருத்து விளங்க மற்றவசோடு இணங்காமல் வேது தான் 

கொண்டு நிறுவி யெழுதிய பிற்காலக்துப் புலவர் நூல்களை 

யங்கன மிகழ்ந்துகூற;த லமையாதா”£மென்று தமக்காசரியத் 

தலைமை திகழுமிடங்களிற் பிதற்றரை களந்து திரிஇன்றமையி 

னதன் புசை சிறிது வெளிப்படுப்பாம். ௮ங்கன மாசிரியசொடு 
முசணுவாசாயினும் அண்பொருள் காட்டி இக்நாட் கேற்ப 

வைத்து அவர் திறுவவல்லசாயி ன; பொருந்தும். இக்காணிலை 
மைக்கும் பொருந்தாது புரைபதெலி னக்நூற் பொருள் கொள் 

ளாம். ஒன்று காட்டுவாம். பிற்காலத்து லிலக்கணநூ லெழு
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Su பவணசக்தியரர், ஆசிரியர் தொல்காப்பியனாசினும் 
௮௯ யறிவார்போன்று “மக்க டேவர் நாகருயர்திணை? என் 
௮யர்திணைப்பொருள் காட்டினார். ஆசிரியர் தொல்காப்பிய 
னாசோ “உயர்திணை யென்மஞார் மக்கட் சுட்டே” என்றதனை 
யுணர்த்தி யருளினார். தம்முட் பஃறலைப் பட்டு மூசணிய பல 
வேறு சமயிகளும் பொதுநா லெனக்சொண்டு போற்றி யாசா 
யும் பொதுமைக் தாகலின் ஆசிரியர் @ தால்காப்பியனார் 
கிமதிலக்கண _நாலிற் காட்டு யளவைபற்றி உயர்இிணையாவது 
மக்கட்பொருளென்று வைத்து இலக்சகணஞ் சொல்லி வசம் 
பறுத்துப் பின் *தெய்வஞ் சுட்டிய பெயர்கிலைக் செவியு, மிவ் 
வென வறியு மந்தர் தமக்கிலவே”” என வேறு சூத்திசத்தா 
லேனைத் தேவர், நாகர், ௩ரகர் முதலிய பொருளியல்பு புலப் 
படுத் தோதினார். இந்நுண்மை தேற மாட்டாத பவணசக்இிமார் 
அவரினுர் தம்மைப் பேசறிவினசாக மதித்து, உயர்தினையாவார் 
மக்களொடு, தேவரு, காகருமாவசென மேலுமிசண்டு கூட்டி. 
புசைத்தூத் தம தறியாமை புலப்படுத்திட்டார். என்னை? உல 
காயத வுணர்ச்சிகொண் டொழுகுவா Cea haar, © wit Ber 
பாவார் மக்களேயன்றி வேறில்லையெனக்கொண் டுரைக்குக் 
sug கொள்கைக் கிணங்கவே பொருளாசாய்வ ஸனன்றிப் 
பிறிதாசாய ஒருப்படானாகலின், ௮வன் மதத்திற்கும் பிறமதங் 
கட்கு மேற்ப வெல்லா மிலக்கணஞ் சொல்லும் முழுமூக லாற்ற 
டைய தொல்காப்பிய நாலொடு மலைந்து பவணக்இயார் 
காமியற்றியநூ லங்கன மேற்ப இலக்கணஞ் சொல்லாது மற்ற 
வசால் விலக்கப் படுதலானும், ஆங்கில மொழியில் வல்லசாய்க் 

இகழும் நுட்ப வறிவுடைய இக்காலத்து ஈன்மக்களும் தொல் 
காப்பிய நூனுட்ப மறிர் தின்டஅுதலானு மென்பது. பவணந்தி 
யார்தொல்கசப்பிய முழுமுக னஜூலோ டி.ங்கன மாறுகொண் 
சிசைத்திட்ட விடங்க ளெல்லாம் புளைபட்டுப் பொய்யா 
யொழியுமாறு ஆசிரியர் கவஞானமோூகள் புலமை மலிய 

7
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வெழுதிய தொல்காப்பியச் சூத்திரவிருத்தி, இலக்கண. 
விளக்கச் சூறுவளி முதலிய அரிய நால்களி னெல்லா மினிது 

விளங்கும். பிறவும் நேசம் வாய்ப்புழி யெல்லாம் விரிப்பாம். 

இது கிடக்க. 

இனி, இவ்வானந்தக்குற்ற மென்பதொன் அுண்டென்று 
கோடுமாயினும் பலவேறு வகைப்பட்ட சமயிக ளெல்லாரும் 

பொது கோக்கத்தா ன கனைத் தழுவிக் கொள்ள ஒருப்படாமை 

யின் அக்குற்றம் இலக்கண _நாலின்கண் ஆசாயப்படுக் தலைமை 

யுடைத் தன்றெனவும், அ௮க்குற்ற மாராயும் பிற்காலத்து நால் 

கள் மேற்கோள்களாகக் கொள்ளப்படுதற்கு ஏலாவெனவும் 

உணர்ந்து கொள்க. இப் போலிநான் மேற்கோள் கொள்ளா 

மையா னன்றே, ஆசிரியா் சிவஞானயோகிகள் தாமியற்திய 

காஞ்சிப்புராணப் பெரு நாலி லவர் கூறும் மங்கலமொழிமுக 
னிலையிட் டரையாது வாளா ₹“இருசவுட் டுளைவாக்கு கார்க் 

கடங்க ஸிங்குலிகம்'”? என்று தொடங்கியதூஉம், அவர்முதன் 
மாணாக்கசாகிய கச்சியப்பமுனிவர் திருக்தணிகைப் பு.சா. 

ண த்தினு மவ்வாறே ::மும்மதத்தனென் ஜொருபெயர் தனக்கு 

மொய் கூந்தல்” என்று தொடங்கியதூஉ மென்க. இவ்வாசிரி 

யர் மங்கல மொழிமுச னிலையிட் டுரையாமையி னிவர்க்கெல். 

லால் குற்றஞ் சொல்லத் துணிவிரோ? புறகானூற்றிற் “கண் 
ணி கார்கறுங் கொன்றை”' என்று தொடங்கிய பெருக்தேவ 

னார்க்குங் குற்றங்கூற ஒருப்படுவிசோ? ஆண்மையும் புலமையு . 

முடையிசாயின் எதிர்வந்து கின்று சான்று கூறி கிறுவுமின். 

இவ்வாறன்றி நமது போலிக் குழாத்தி னிடைனின்று மற்ற 

வசை மயங்கப் படுத்து நங் கைப்புளை கூறிப் புகழ்க் த கொள் 
ளாதீர் “ஈசோவா சிவ ஏகோத்யேய சவம்கரஸ் ஸர்வமர்யத் 

பரித்யஜ்ய'” என்னும் ௮ தர்வசிகோபகிடத மறைக் கேற்பச் 
சிவபெருமானை யன்றி ஏனைத் தேவசைக் கனவிலும் பொருட் 
படுத்து நினையாது, அவன். திருவடி. யிரண்டனையுமே யூளங்
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கொண்டு வழுத்தஞ் சித்தாந்த சைவ மசபுணர்ந்சீராயின் மல் 

கலங் கூறல் வேண்டு மென் நுறுதிகட்டி யுசையீர். இத்தாந்த 

சைவர் திருவாய் மலர்ந்தன வெல்லாம் மங்கல மல்லவோ? பிற் 
காலத்தா ரியற்றிய போலி நூன் (8மற்கோள் கொண்டு மங்கல 

மொழி முதனிறுத் துசைத்தல் வேண்டு மெனவும், அங்கன 

முசையாக்கா லஃதானக்த மென்னுங் குற்றமா மெனவுவ் 
கூறும் நும்முளை ஆசிரியர் தொல்காப்பியனாசொடு மாறு 

படுதலானுஞ், சித்தாந்த சைவ மரபிற்கு ஏலாமையானும், அது 

போலியா யொழியுமென் அணர்க. அற்றேல், தெய்வப்புலமை 

கக்கீரனாச் **உலக முவப்ப'? என்றும், இளங்கேசவடிகள் 

தங்களைப் போற்றுதும்'' என்றும், மாணிக்கவாசகப் பெரு 

மரன் 1:இருவளர் தாமமை”'என்றும்,சேக்கிமார் பெருமான் 

$*“உலகெலாம்”” என்றும் மங்கல மொழி முதனிறுத்துச் 
தொடங்குமா றென்னை யெனின், தொல்காப்பிய விலக்கணம் 

பற்றி நால்செய்யப் புகுந்த வவசெல்லா மங்கனம் அம்முறை 
மேற்கொண் டுசைத்தாசென்று கோடுமாயின் அம்முறை புலப் 

படக் கிளக்கும் உசை யந்.நாலுள் யாண்டுங் காணப்படாமை 

யானும், ஆரியா கச்சினார்க்கனி௰ர் மலைபடுகடாத்துளையி 

லதனை மறுத்துக் கூறினா சென்டது மேலே காட்டின மாகலா 

னும், இனி அவர் காலத்தில் இருந்த எனை கல்லிசைப் புலவர் 
தாமும் | **அரு அயாணர்?? *:*நனந்தலை யுலகம்'” என்றற் 

ரொடக்கத்து மொழிகளான் முதலுதலானும், அங்கனக் 

தொடங்கி யுசைத்தல் வேண்டுமென்பதே யவர் கருத்தன்றென் 

பதூஉம், அத்தொல்லாசிரியா கூறியவற்றுட் சில சொற்க டம் 

மையே பிற்காலத்தார் மங்கல மொழியென வேண் டினா சென் 

* இருமூருகாற்றுப்படை. * இலப்பதிகாசம். 
$ இருச்சிற்றம்பலக் கோவையார். 

“$ பெரியபுராணம், ! பொருகராற்றுப்படை.. 

4 முல்லைப்பாட்டு,
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பதூஉம் பெறுது மாகலின் அது கடாவன் ஜென மறுக்க. 

இத கிடக்க, 

இனிச், சைவம்”? என்னுஞ் சொல்லில் அவசேற்றிய அவ் 
வானந்தக் குற்றந்தானு முளதோவென் ருராய்வுழி, யதவு 
மில்லாது மங்கல நிறைத்து பொருத்த முறுகின்றமையின் அவர் 
கூறிய குற்றங்களை நிரலே யாசரய்ந்து பரிகரித்திடுவாம். 
6 சைவம்”? என்னுஞ் சொல் யாமளேர்திசர் முதலாயினார் 
பகுத்த மங்கலச் சொற்களு ளொன்றாகாமையான், ௮ மங் 
கலமல்லாச் சொல்லாமென்கீர். ““சைவஞ் சவெத்தொடு சம்பக் 
தம்”? என்னுரக் தருமொழியானே மங்கலப் பொருளாகிய சவ 
பெருமானோடு இயைபுடையது சைவ மென்பதாம். மங்கலப் 
பொருட்கெல்லாம் முதன் மங்களமாய், ஏனை மங்கலப் பொரு 
ளெல்லாம் பிறந் இறக் அழன்று மாறுதலாகிய மங்கலக் குறை 
யெய்தி யிழிக்கப் படுவவாக, அவற்ஜொடு படாது கரலமுங் 
கற்பனையும் முதலு மீறுவ் கடந்து ஒரு பெற்றிய தாய் அறிவரு 
ளின்ப வுருவினதாய் யாண்டும் நிறைந்து எல்லா மறிந்து எல் 
லாம் வல்லதாய் மனமொழி யிறந்த எட்டாப் பொருளாய் . 
அருட்பெருங் கடலாய் இன்ப நிறைந்து தம்பு புனிதரீர்ப் 
ப.ரப்பாய்,முழுமுதற்கடவுளாய்விளங்குஞ் சிவவருட் பொருட் 
டொடர்புற்று, எல்லாச் சமயங்கட்கும் மேலாய் நிலைபெற்ற 
சைவமங்களச் சொல்லை மங்கலமில்லாச் சொல்லென். கூறு 
தற் கமரர் இசைத்த பொய்படு புசைநா வுடைய நீவிர் தாமோ 
சித்தாந்த சைவர் ! நீவிர் தாமோ சித்தாக்த மசபுணரந்தீர் ? 
நீவிர் தாமோ இத்தாந்த நூல் வல்லீர்! இதனாற் சைவ கோலம் 
புனைந்து இரிதருங் கரவுடைப் புறச்சமயப் புன்மை யுடையீ 
சென்ப இன்றறிந்தாம். யாமளேந்திரர் முதலிய சமணப் போ 
லிப் புலவர் கூறாதுவிடின் ௮ மங்கலமில் சொல்லாயப் விடு 
மோ ₹ யாமளேகந்இரர் செய்த இக்இரகசனி வழித் தாகிய வள் 
சணக்தஇமாலை யுடையார் கூதிய,
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சிசெழுத்துப் பொன்பூ திருமணிரீர் இங்கள்சொற் 
கார்பரிதி யானை கடலுலகக்--தோமலைமா 

கங்கை நிலம் பிதவுங் காண்டகைய முன்மொழிக்கு 

மங்கலமாஞ் சொல்லின் வகை”' 

என்னுஞ் செய்யுளிற் “பிறவும்” என்பதனா லின்னே சன்ன பிற 
மங்கலச் சொல் வரினும் அவையு மமைக்கப்படு மென்பது 

ஈன்று போதரவும், அதுதானு நீவி ருணசமாட்டாது மங்கல 

மொழியி னிலக்கண மறிந்தீர் போன்று பெரியதோ சார்ப் 
பசவஞ்செய்து *சைவம்' என்னும் மங்கலச் சொல்லை oH 

லாச் சொல்லென இழித்துசைக்கப் புகுந்தது சிறுமகாசானு 

மெள்ளி ஈகையாடற் பாலதா மென விடுக்க. 

இனிச், * சைவ மெனப்படு ' என்பதின் மங்கலமொஜஹி 

முதற்சீர் மூன் றெழுத்தா னின்றமையின் எழுத்தானந்த மா 
பிற்றென் ௮ுசைசெய்தீர். இதுதானோ நீவி ரிலக்கண மறித்த 

வாறு! மங்கல மொழி முதற்சீர் மூன்று, ஐந்து, ஏழு, ஒன்ப 

எழுத்துக்களா னியைந்து கிற்றன் மங்கலமாகிய எழுத்துப் 

பொருத்தமா மென்பது, 

தப்பாத மூன்றைந்தே ழொன்பான் றவறிலவென் 
றப்பா முதற்சர்க் குசைசெய்வர்---செப்புங்கால் 

கண்டாத நான்காறெட் டாகா தவிர்கென்று 

கொண்டா செழுத்தின் குறி?” 

என்னும் வச்சணக் இமாலைச் செய்யுளா லினிதறிவுறக்கப்படு 
வதாகவும், இவ்வெள்ளிடைப் பொருடானும் ௮றியுமுணர்ச்சி 
யின்றி முறை பிறழச் கொண்டு மங்கலமாக நின்ற அம்முதத் 

ருக்கு எழுத்தானந்த மென்னுங் குற்ற முண்டாயிற்றென் 

ors நும். ஏழைமதியை யெண்ணிப் பெரிதும் பசிவுறு 

சன்ரும். எமது நூற்குக் குற்றங் கூறியதுபற்தி பாமொரு 

சிறிதும் வருந்துகின்றிலம். சிறிய இலக்கணங்கடானும் முறை 
சக் கல்லாது ௮வற்றின் பொருளைத் இரித்துணர்தலே யன்றி,
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அத்திரிபுணர்ச்சியின் வலிகொண்டு ஒரு நூற்குக் சூற்றங் கூறப் 

புகுந்ததுதான் அமக்குப் பெரிதும் ஏதமாயிற்றென்றுள்குகன் 

ரூம். நும்போல இங்கனம் முறைபிறழக் கொண்டு புலம்பு 

வாசை வேறியாண்டுவ் கண்டிலம். இது றும் மூழ்வினைப் 

பயன் என்றெண்ணி யிரங்கி, இனியாயினு அமக்கு இம்மயக்க 

வுணர்ச்ச நிங்கி ஈல்லறிவு விளங்குமாறு சிவபெருமான் றிரு 

வருளை நினைந்து வழுத்துகின்றேம், இ௫ கடக்க. 

இனிச், “சைவம்” என்னும் முசன்மொழி முதலெழுத் 

அப் பாட்டுடைத் தலைவனாகிய சோமசுக்தச குரவன் என் 

னுஞ் சொன்முத லெழுத்தோடொன்றி மங்கலப்பொருள்வயி 

னில்லாது மாய்தற்பொருட்சண் கிற்கின்றமையிற், குற்றமாயிற் 

றென்று அறியாமையாற் குழறிவைத்திர். சிறிய இலக்கண 

நாலறிவேனுஞ் இறிதமக் கிருக்குமென்று நினைந்திருக்ே தம். 

அதுதானு முமக் இன்றென்பது வெள்ளிடை மலைபோ லின்று 

விளங்கிற்று. இம் மறுப்பெழுதா திருந்தா ஓமக்குச் சிறிது 

பெருமையிருந்திருக்கும் ; இதனை யெழுதி ய தனையு மொருங் 

இழந்தீர். “கல்லாத மேற்கொண் டொழுகல் கசடற, வல்ல 

தாஉ மையச் தரும்'' என்னுக் இருக்குறனின் உண்மைப் 

பொருளை அம்மளவிற் கண்டேம். 

இனிச், * சைவம் ? என்னும் மங்கலமொழி முதலெழுத் 

தாகிய சை என்பதிலுள்ள காச வுயிர் சேரமசுக் த.ரக.ரவ 

னென்னும் பாட்டுடைத் தலைவன் பெயர் முதலெழுத்தாகிய 

சோ என்பதிலுள்ள இ காசவுயிர்க்கு அசசுநிலையினின்ற தென் 
பதூஉம், அதனை யறியாது நீர் குழறியது வறிதாமென்பதூஉங் 

காட்டுவாம். ஒரு பாட்டுடைத்தலைவன் பெயர் முதலெழுத் 

இல் ௮௧7 வுயிசாதல் ஆகாச வுயிசாத லிருக்ததென்று கோடு 

மாயின், அவ்வகச வுயிர் தொடங்கி ஒளகாரவுயி ரிறுதியாகக் 

ஓடந்த பன்னிரண் டுயிசெழுத்தினையும் &ந்து கூருக்கி முதற் 

கூற்றைக் குழவிநிலை யென்றும், இசண்டாங் கூற்றை இளைஞன்
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நிலையென்றும், மூன்றால் கூற்றை ௮சசுநிலையென்றும், நான் 
காங் கூற்றை மூபப்புகிலையென்றும், ஐந்தாங் கூற்றை இறப்பு 
நிலையென்றுங் கொண்டு, முதன் மூன்று கூற்றுட்பட்ட எழுக் 
அக்களை முதலாகவுடைய மங்கலச்சொற் மொடங்கி யுசைப்பி 
னது கிலைப்'பொருத்தமாம்; மற்றிசண்டு கிலைகளிலுள்ள எழுத் 
அக்களாற் ஜெடங்கின் ௮.து மங்கலமில்லதா மென்று 'வழங்கப் 
படும். ௮ங்கனம் பன்னீ ருபிசெழுத்தனையும் ஐந்து கூறுபடப் 
பகுக்குங்காற் குற்றெழுச் தைக்துந் தமக்குரிய இனநெடிலோ 
young நிற்ப ஐகாசவுயிர் இகசசத்தினையும் இளகாரவயிர் 
உகசத்தினையஞ் சேர்ந்து நிற்குமெனக் கூறுப. இதனை வச்ச 
ணக்தி நாூலுடையார், 

“குறிலைந்துக் தந்நெடில்கொண்் டி. உ ஐ ஒளசேர்ந் 
sour னாதியா வைந்அ.--மிறைவன்போ் 
முன்னெழுத்துப் பாலனில்வைக் தெண்ணிழுப் பேமசண 
மென்னுமிவை தீதென்றே யெண் 

என்று தெளிய வெடுத்துக் கூறு தலானு முணர்க்து கொள்ச, 
இவற்றைப் பகுத்துங் காட்வொம்: 

௮ ஆ இஈஜஐ உஊஓள or oF ஒஓ 
க eo. க ஸு ௫ 

இவற்றுள் இறைவன் பெயர் ௮௧7 அஆகாசமாயின் முதன் மூன் 
விடங்களிலு முள்ள உயிசெழுத்துக்களை முதலாகவுடைய 
மங்கலச்சொற் ஜொடங்க நன்றாம்; இறைவன் பெயர் இக. 
ஈகாச ஐகாங்களாயின் அப்பகுதி முதன் மூன்றிடங்களு 
நன்றாம்;. உகார ஊகார ஒளகாசங்களாயின் அக்கூறு முதன் 
மூன்றிடங்களு நன்றாம்; எகர ஏகா.ரங்களாயின் ௮. முதன் 
மூன்றும் நன்றாம்; ஒக ஓகாசங்களாயி னது முதன் மூன்றும் 
நன்றாம். இனிச், சோமசுக் த.ரகுசவன் என்னும் பாட்டுடைச் 
கிலைவன் பெயர் முதலெழுத்து ஓகாசமாகலான் அதற்கு மூன்றா 
மிடத்தி லிருப்பதாகிய ஐகாசவுயிர் ௮7ட மாவதன்றி நீர்
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குழறியவாறு சாவிட மாமாறு யாங்கனம் ? இதனை யறியாது 

பருப்பொருளறிவான் மயங்கிக் கூதியமக்கு இன்னுஞ் சிறிது 

புலனாமாறு பகுத்துக் காட்டுதும்:- 

நறுவன் இளைஞன் அரசன் , மூப்பு சாக்காடு 
QP ௮3 இஈஜ உஊளஓள ' எஏ 

கு உ ப [BL ம் ௫ 

இங்கனம் பகுத்துக் காட்டிய வாற்றாற் சோ வென்னும் பாட் 

டுடைத் தலைவன் பெயர் முதலெழுத்திலுள்ள ஓகார வுயிருக் 

குச் சைவம் என்னும் மங்கல மொழிழுதற் சை என்னு 

மெழுத்திலுள்ள &காரவுயிர் ௮சசிட த்தி னின்றமை விளங்க 

வறிர் கொள்ளக் கடவிர். இவ்வா றறிவுநணுகிப் பகுத் 

அக்கொண் டெண்ண வறியாமலும், நூாற்பொரு ணுட்பங் 

கொள்ள மாட்டாமலும் கரச ஓளகாச வயிர்களைப் பிழை 
பட வெண்ணி வேத கொண்டு மயக்கி அம்மயக்க ay coor FF 

யை மெய்யுணர்ச்சியெனத் அணிந்து சேரமசுக் த.ரக்காஞ்சிக் 

குக் குற்றங் கூறப் புகுந்த நும்மைக் கண்டு (மைத்துனர் பல்கி 
மருந்திற் றெளியாத பித்த””னென் றெள்ளி யறிவுடையா செல் 

லாரும் ஈகையாடுவா சாயினசென் மொழிக. 

இனிச், : சைவம்” என்னுஞ் சொற் பாடாணலாத சை 

வம், பேசவாத சைவம், சங்கிசாந்த வாச சைலம் முகலியன 

வாகப் பல வே வகைப்பட வழங்கக் காண்டலிற் சித்தாந்த 

சைவமென் ௮சையாத வாளா சைவமென்று கூ மிய இழுக்கா 

மென் அுசைத்தா. நுமது FMA SH ணர்ச்சி சால 

வழகித 7 மெய்ஞ்ஞானம் அஞ்ஞானமென அடைமொழி 

கொடுத்துக் கூறியவழி வே வே பொருள் பயந்து நின்ற 
'ஞானம்'என்னுஞ் சொல் ௮ங்கனம் அடைமொழி கொடாது 

நின்றவழி மெய்ஞ்ஞானம் எனவே பொருடரு முறைமை 

யுண. வல்லார்க்கு நும் முரையி னிசம்பிய வழுக்க ளெல்லா 

மினிது விளங்கும். இனி, யங்ஙனமே இவன் என்னுஞ் சொல்
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லும் பமமகிவன், சதாசிவன், நீலகண்ட சிவன், சுப்பிசாமணிப 

சிவன், திரிபு சங்கார சிவன். அத்புருட. சிவன். அகார 

சிவன், சத்தியோசாக சிவன் முகலியனவாகப் பல கொடடர் 

மொழிகளி லியைக்கப்பட்டுப் பொதுமையின் வழங்கக் காண் 

டலின் அந்தச் சொல்லுஞ் இத்காக்கத சைவத்தில் வழங்குகற் 
மிகலாதா மென்று சொல்ல வு ன்படுவி2சா? இனி ஆசிரிய 
அருணக்தஇ சிவனாச் ஒஇயருளிய, 

*புறச்சமய நெறிநின்று மகச்சமயம் புக்கும் 

புகன்மிருதி வழியுமன்றும் புகலுமாச் Fain 

வதத்துறைக ளவையடைத்து மருக்தவங்கள் (புரிந்து 
மருங்கலைகள் பலதெரிக்து மாரணக்கள் Lily FSIS 

சிறப்புடைய புசாணங்க ெணர்ந்தும் வேகம் 

சிரப்பொருளை மிகத்தெளிந்துஞ் சென்றாற் சைக் 

இிறத்தடைவ ரிதிற் சரியை கிரியா யோகஜஞ் 

செலுத்தியபின் ஞானத்காம் சிவன டியைச் சேர்வர்?” 
என்னுச் திருப்பாட்டிற் சித்தாந்கசைவமென் ரோக வேண் 
டிய விடத்துச் சைவம் எனப் பொதுமையின் வைத்கோதுகன் 

மலைவாமென் றவர்மீதுங் குற்ற மற்றப் புகுவி2ரா ? சித்தாக்௬ 

சைவத்தின் மரபுணர்சற்குக் ககுதி பிலிசாய்ப் புறம்பொதுப் 

கிய ரீவி ரிவை யெல்லா மறிதற்கு யார்? என்றொழிக. சவக் 

தொடு தொடர்புடைய சைவ மென்பது அடை. கொடுக் அமை 

ures) யெல்லாஞ் சித்தாச்தசைவ மென்றே பொரு ct 
மென்பதாஉம், பாடாணவாதகசைவம் முகலியலாக அடை 

மொழிகொடுத்துக்கூறும் வழியே வேறுவேறு பொருள்பி 

வரன் செல்லுமென்பதாஉம் கோக்கி யன்றே **இசாசாங்கம்தி 

லமர்ந்தது வைதிக சைவ மழகி கக்தோ?? என்றுஞ்,*சைவ ௪1௨01 

மம சமயம்” என்னுஞ், “சைவத்தின் மேம் சமயம் மவேறிலை?” 
என்றும் உண்மைப்பொருள் வலியுறுத்துவான் புகுக்க இருப் 
பாட்டு ளெழுந்தன வென்க. இனி நீர் சொல்லுங்க நஜி. 

8
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ஒரு சிறிதும் பொருந்தாமல் இடராசெய்து ஈமது சித்தாந்தத் 

இனை காட்டுதற்கே உதவிசெய்வகாயெ.ழுச்ச “சைவ ௪மயபே 
2 is “பொரா? என்னும் இெப்பாட் 

சமய சமயாததப பழம பாரு எனனுக தருபபாடடை. 

யெடுத்துக் காட்டி, *யானு மறியே னவளும் பொய்சொல்லாள்? 
என்பதனை பெய்ப்படுத்தனீர். 

Qo Fi சைவம்என்டது சிவாகம மெனவும் பொருட CH 

மென்றுஞ், “சித்தாந்த சத்தினாகரம்” முதலியனவாகப் பெயர் 

DODGE ONS OFA THB eas 0’ ipso swe G1 பெயர் தராத 

வாறென்னை?என்றும் ஒருகடா வெ'ழுப்பினீர். ஒரு சொல்லின் 

முதன்மைப் பொருளும் பிற பொருளும் அச்சொல்லின் பம 

வை வழக்கானும் அருகிய வழக்கானும் உறுதிசெய்யப்படு 

மாதலின், அச்சொல்லிற்குப் பலபொரு ரளவாகதல்பற்றி யச் 

சொ லப்பொருட் கெல்லாம் ஒருபெற்றிப்படவு ॥ிமைகொள்ஞர 

வான் செல்லுமெனச் சொல்லிலக்கண ஸவியல்பறியாது நீர் 

குழிய தீண்டைக்குப் பயன்படாதென்ப தறியக் கடலவிர், 

பரவை வழக்கானும் அருகிய , வழக்கானுஞ் சொற்பொரு 

டுணியுமாறு முனிமொழிப் பிரகாசிகையி லினிதெடுத்து 

விளக்கினாம். ஆண்டுக்காண்ச. சைவ மென்னுஞ் சொற் பர 

வை வழக்காற் சித்தாந்தப் பொருண்மைத்தா மாகலிற் :இத் 

தாந்த சத்தினாகரம்' என்று பெயரி டினும்௮ஃது இழுக்காகென் 

றறிக. இங்கனமாகலிற் சங்கற்ப கிசாகசண” நாலோடும், ஏனை 

'மெய்கண்ட நாற்பொருளோடுஞ் சைவமென்னுஞ் சொல் 

முரணுமாறில்லை யென்பது கிறுவப்பட்டவாறு காண்க, 

இனி, நீர் கையறுகிலைப் பாட்டுக்க டோறுஞ் Ba போ 

லிக் குற்றங் கூறினீ சாகலா னவற்றை யெல்லாம் ஒருங்கே 

தொகுத்துப் பரிகரித்திவொம். ஆற்றாமை தோன்றக் கூறுவன 

வெல்லாக் *கையறுகிலை' யாவான் செல்லு மென்பது மேலே 

விள க்கினா மாகலிழ் “சைவ மெனப்படு சமயகலுண்மை”ன் 

ஞ் செய்யுளி லாற்றாமை தோன்றவில்லை யெனக் கூறு £ர்
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அப்பொரு ணுட்ப மறிதற்குரியிரல்லி சாகலாற் கணைவனையா 

கல் குமக்குரிய பிறசையாக லிழந்தூ புலம்பு மகளிரிடை ச் 

சென்று அந் நுட்ப மறிந்து கொளற் பாலிசென்றும், புலம்பி 

பொரு ணுதலி வருஞ் செய்யுட் களி லெல்லாம் அவ்வத் தலை 

மகன் செய்து போக்க வென்றித்திறமாகிய வாகைத்்தண ப் 

பொருளு மிடையிடையே விசாப்வருக லியற்கையாமென்பது 

பொருளிலக்கண நட்பவறிவு கொள்வார்க் செல்லா சன்று 

புலமைகலி னகனை யுணர்தற்கு மக் குணர்ச்சி சாலாதென் 

௮ம், புனைந்துசை வகையாற் கூறிய வான்மதி மீனின நர்சு 

வழுக்கியிம் மண்ணிடை. வீழ்க்கதுவோ” என்னும் அணி 

பிலக்கண வுவமைச்கும் பொருளிய லறிவறுத் துண்மை நிறு a 

தற்கண் வரும் ௮ளவைதா லுவமைக்கும் வேறுபா டறியாது 

ஒன்றைப் பிறிகொன்றனெமி மயக்கப் படுத்துக் கூறும் BT 

வரலாற்று முறையா னெம்மைச் சார்ந்து உசரவுவிசாயி னவ் 

வேறுபாடு விளங்க நமக் குறிவுகொளுத்துவாமென்றும், Sor aor 

யா் தந்தையினும்” or ன்பதில் உயா் என்பது தந்தை என்பது 

ஜஷெடு வினைத்தொகைப்பட முடிந்தகாகலி னதனையறியாது 
க் ல் 4 நூ இனுமி ) “டி ் : எம்புன்மை' என்பகடனா? மற்றது மாறுபட்டதென நீர் ௯.2 

பது மயக்கவறிவின் பெற்றியா மென்றும், ஓரடியில் உர் 

என்னுஞ் சொழ் பலவருதல் சொற்பின் வருகிலை யென்னு 

மணியாமாறுணராது கூறியதுகூறலென்னுல் குற்றமாமெனக் 

கூறிய. கீர் “பாகவ2மற் முனசச்காம்”' என்னுக் திருப்பாட்டு த் 

கெல்லாம் வகைசொல்ல வறியாது விழிக்கு ீரசாவி சென்றும், 

ஐந்தாஞ்செய்யுளில். மாறுபா டிதுவென் றுசையாமல் வாளா 

மாறுபாடெனக் கூ.றகல் தோல்விக்கிடமா மென்றும், மறைய 

தனை? என்னும் முடி.புவினை யிறந்தகாலப் பொழுண்மையி 

ணிற்றலி னதற்கேற்ப ஈஇத்திலம்' என இறக்தகாலத்தில் வைக் 

தோதியவா நறியாது அதனை :பதிக்கிலம்” என எதிர்காலப் 
ர 4 ட ப ட்ட ஆ 3 ms ல் 
பொருண்மையின்வைக் கொதுகல் வேண்டுமென இர் கூரி



54 சோமசுக்தரக்காஞ்சியாக்கம் 

யது வழுவாமென்றும், “அறியும்” என்னுஞ் செய்யுமென்வாய் 

பாட் டே.வல் வினைஞற்றுச் :4-செய்யு மென்னும் பெயசெஞ்சு 

கிவவிக்கு, மெய்யொ௫் கெடுமே யீற்றுமிசை யுகரம்'” என் 

ஆஞ் சூத்தரத்தால் உகரம் மெய்யொடுங்கெட்டு “அறிம்' என 

நின்றவாறறியாமலும் ஈன்னூல் விருத்தியுசைகாரரர் காட்டிய 

1 “முழதுமறையக்கணிர் முன்னியதுரைமோ”' என்னும் எலித் 

அக்காட்டுத்தானும் பார்த்தறியாமலுச் “துண்ணென விவ்வுல 
கம் முதலென்று சுருங்குக லநிமென்றோ”'என்னுமத்தொடர் 

விரிந்து காசியப்பட்ட இவ்வுலகங் கதுமென மறைத்து 

முதற்பொருண் மாயையாகச் சுருங்குதலை உலகர். நீவிசறிந்து 

கொள்ளுதி சென்பதனைக் காட்டுதற்கோ?' என்று செவ்வனே 

பொருள்படுதருனு மாசாயாமலும் மக்கு வேண்டியவாறே 

YAS WO Lo" என்பது தன்மைப்பன் மையெனவும் ௮ஃதீற்றயல் 

கெுதற்குச் சூத்திர மின்றெனவுங் கூறியது குழறுபடையா 

மென்றும், 1*முந்தியமோனை முதலாமு.ழுது மொவ்வாது விட் 

டாற்,செர்தொடைகாமம்டெறுகறு மென்குழற்றேமொழியே”? 
என்னும் உரைகமீஇச் செந்தொடையாக நின்ற சொற் 

Om fugm mg மோனையின்றென விகழுகல் சாலாதா 

மென்றும் அறிந்து கொள்ளக் கடவிர். இனி :*இன்றென்னோ”' 

என நின்றதைச் இற்றறிவினரும் அச்சுப் பிழையாமென 

அறிந்துகொள்ளா கிற்பவும், இது தானுமுணசாப் பருப்பொரு 

எறிவினிசாகிய நீர் ஒரு தூற்குக் குற்றங்கூறப் புருகல் எல்லா 

சானும் எள்ளப்படிதற் கேதுவாமென் ஜொழிக. வழக்கிவொ 

ரிருவ செதாமுகமாக விருந்து வழக்கு நிகழ்த்துங்காற் சொல் 

லப்படுந் தோல்விநிலையினியல்பறியாது, அமக்குத் தோன்றிய 

வாறெல்லாம் இயைபில்லா விடங்களிலெல்லா மதனை வழங்கி 

இழுக்குறுகின் ர். அளவை நாலேனும் வசலாற்று முறையாற் 

.... * தொல்காப்பியம், சொல், வினையியல். ன 
ர் மணிமேகலை, 1 யாப்பருங்கலக்காரிகை. 
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பயின்றிருக் தீசாயின் இக்வனங் Spm சல்லிர். பிறரை மயங் 

கப் படுத்தற்பொருட்டுச் சொல்லாவஜஞ் செய்யும் அம்புசையறி 
வின் பெற்றி யுணர்ந்து அறிவுடையார் நகையாவெ சென்க. 

இனிச், சேசமசக் த.ரக்காஞ்சியின்மே லெழுந்த பறுப் 

பிற்கு மேல் எதிர்மறுப்பாக வெழுந்த இஃது அப்போலி பறுப் 

பின்கட் சொல்லப்பட்ட குற்றங்கண் முழுமையும் பரிகரித்து 

அக்காஞ்சியினைத் தொல்லாசிரியா இலக்கண நா லிலக்கியநு 
லளவைநான் மெய்ப்பொருஹணூன் முதலியவற்றொடு படுத்து 

ஆக்கிக்கொண்டமையிற் சேசமகக்த.ரக்காஞ்சியாக்கம் என் 
னும் பெயராத்தாயிற்று. இவ்வாறு ௮ப் போலிமறப்பினை 

மறுக்கு முறையா, லதனை யெழுதினவசது நாற்பொருளறிவு 

முழுவதாஉம் வழுவியமயக்க வறிவேயாமென்ப இனிது விளக் 

இனாம். இனி யவசெழுதிய சொற்றொடர்கள் மேலே காட்டிய 
பத்துவகைக் குற்றங்களுஞ் செறிந்து சொற்றொறும் பிழை 

பட்டமையால் அவற்றை யாசாய்தல் “*“மணற்சோற்றிற் கல்லாய் 

தல்போற்”” பயனின்ளுப் முடியு மென்பது பற்றி யவற்றை 

விடுத்தாம். 

என்றித்துணையுங் கூறியவாற்றால், நாலாசாய்வா ரிலக் 

கணம் கூறி நிறுவு முகத்தான் நூலாசாய்தற் குரிமையுடைய 

சல்லாதார் பொருாமையாலும் புகம் கோக்கத்தானும் பகைமை 

யுணர்வானு வேறு வகைப்படுவ சென்டது புகுத்தி விரித்து 

அப்பொருண் முடிவின்கண் உண்மையான் நூலாசாய்ச்சி 
செய்ய் விரும்புவா ரினையசாகல் வேண்டுமென்பதாஉம், ஈண் 

டைக்குதவியாதற்பொருட் டெடுத்துக்கொண்ட பொருளிலக் 

கணமாவ இதுூவென்டதூஉம், அப்பொருட் கூறுபாடாகிய 

அகம் புற மென்னும் ஓழுக்கங்களினியல் பிவையாமென் ப 
தூஉஞ் சோமசுக் தசக்காஞ்சி௮றிவன்றேயமுச் தாபதப்பக்க 

முமெனக் கூறுபடுக்கப்படுங் காஞ்சித்தணைப் பகுதி யிசண 

டனு, ளெதன்பாற் பவெதாமெனக்கடாவுவாருசை வழுவுமை
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யாதல் காட்டு முகத்தாற் காஞ்சித்திணையைக் தொல்லாசிரிய 
ருசைவழக்கோடும் புலனெறி வழக்கோடும் பொருக்துமாறெல் 
லாக் தந்தூவிளக்கிப் பகுசதக்கொண்ட முக்கூற்றுள்,உலகநிலை 
யாமை மாத்திசையே கொண்டுவரும் பொருடமழுவி மற்றது 
வந்ததா மென்பதூஉ௰, கையறுகிலை?யு மவ்வாறே முக்கூறு 
பதெலி னக்கூறு மூன்றனுண் மற்றிக் கையறுநிலை ஆண்பாற் 

பொருள் கொண்டுவந்த தென்புதூஉல௰், கையறதுகிலையை யங்க 

னம் பொருட்டிறம் பற்றி மூன்ருக வகுத்தடக்குமா றறியாது 
கூறுவாருளை தொல்லாசிரியர் செம்பொருணுல் பலவற்ஜெடு 
மூசணி வமுஉப்படுங் குமறுபாட்டுிசையா மென்பதூஉக், 
தாப.தகிலை யென்பது தவநெறிக்கமைக்க வெண்வகை யுறுப் 
பொடு தழீஇப் பெண்பாற் கூற்றாகவே வருமென வறுதி 
கொண் டுசைப்பார்க்கு அவ்வுறுஇியின் ஜி வரூஉம் பூறகரனூ£ ற் 
அச் செய்யுளும் பிறவும் அடங்சாமையின் அவற்றிற் கேற்ப 
வைத்து அ.தனை யிருகூறு படுத்தி பிலக்கண (paras) Gouda 
ளொரு கூற்றின்கட் *சோமசந்தசக்காஞ்சி£யிற் போந்த தரபத: 
கிலையை யடக்கல் வேண்டு மென்பதூஉம், மன்னைக்காஞ்ச 
யம் ஆண்பாற்கையறுகிலையுக் தம்முள் வேறுபாடுடைமையி 
னபற்றி வேறு வே௮ பெயர்கொடுத் துசைக்கப்படு மென்ப 
தூஉம், அகம் புறமென்னும் பொருட்கூறுபாடு மவற்றி னிலக் 
கணமு£ மறியாது “சடையா யெனுமால்?? என்னுச் தெய்வக் 
திருப்பதிகம்௮அகத்திணைப் பொருண்மைத் தென்று குழறல்அறி 
வொடு படாப் புன்மொழி மாக்க ளிழுக்குளையேயர மென்ப 
தூஉம், அத்திருப்பதிகக்தைத் தேவபாடரண்டி ணையில் விராய் 
வந்த காஞ்சித் திணை சீ தாப தகிலையின்பாற் படுத்துசைக்துக் 
கோடல் வேண்டு மென்பதாஉம், ஆனக்தக் சூற்ற மென 
வொன்று தெசல்காப்பியனாசை யுள்ளிட்ட முதுதவத்தொல் 
லாசிரியன்மா சோ தாமையி ன தனைப் பிற்காலத்தார் கூறினு 
மறிவுடையார் கொள்ளா சென்பதற்கு ஆசியா கச்சினார்க்
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கினி௰ர் வசம் பறுத் ரைக்கு முரையே சான்றா மென்ப 

ஆரஉம், பிற்காலத்திம் பேறிவினசாப் விளங்கிய ஆசியர் 

சிவஞானயேோரூகள் முதலாயினாரு மதனைத் தழீஇயினா சல்ல 

சென்பதூ உம், அன்றிப் பிற்காலத்தா ரியற்றிய நால்பற்றியே 

யங்குன மொன்று கோடுமாயினுஞ் “சைவம்' என்னு மங்கல : 

மொழி ஒருவாத்ரானும் ௮வ்வானந்தக் குற்ற முடையதாவான் 

செல்லாமையின் அதுதானு முண.ாது அ௮ப்போலிப் புலவ 

குற்றஞ் சொல்லப்புகுந்தது ஈகையாடற்பாலதா மென்பதாஉம், 
சைவம்" என்னுஞ் சொல் ௮டையடாது கின்றவழி யெல் 

லாஷஞ் “சித்தார்த சைவத்! தனையே யுணர்த்துமா றறியாது ௮ம் 

சொல்லைத் தொலைத்து விடல் வேண்டுமெனக் கூறுவார் கிக் 

தாத்த சைவத்திற்குப் புறம்பாவ சென்பதூஉம், ௮ப்போலிப் 

புலவர் செய்யுட்கடோறுஞ் சொல்லிய குற்றங்கள் அவரி 

பாமையானும் அறிவு மயக்க முறாதலானு.க கொண்டு குழி 

யனவா மென்பதூஉம் பிறவும் ஈன்கு விளக்கி கிறவப்பட்டன. 

இவ் வெதிர்மறுப்புச் செந்தமிழாசாய்வார் பலர்க்கும் பயன் 

படுதல் வேண்டி. *ஒன்றின முடித்த றன்னின முடித்தல்' 

என்னு முத்தி வகையால் இடையிடை2ய அண்பொருள் பல 

வும் புகுத்தி விளக்கமாகவுஞ் சுருக்கமாகவுஞ் சிவபெருமான் 

ிரு.வருள் வழிநின் தியன்றவளவு எழுதியமைக்கதாம், 

சேோமசுக்தரக் காஞ்சியாக்கம் 

முற்றும்,



அதுப,த்தம் 

Yb SESH MU 
வலுத்து டய 

[இத, சோமசுந்தரக் காஞ்சி, காஞ்சியாக்கம் இவைகளைப் 

பாராட்டியும், ஆனந்தக் குற்றத்தைப் பற்றி ஒரு ல தடை 

நிகழ்த்தியம் சோழவந்தான் வித்துவான் திரு ௮. சண்முகம் 

பிள் யவர்கள், ஸ்ரீலஸ்ரீ சுவாமி வேதாசல மவர்கட்கு 
எழுதிய கடி.தமாகும். இதனை ** ஞானசாகச *? முதற் பதுமத்இ 

லிருந்து எடுத்தப் பஇப்பிட் ட.ருச்சின்றாம்.-- பதிப்பாசரி 
யன். ர 

சிவா௮பூதிச் செல்வரும், செந்தமிழ்ப் புலவரும், என் 

ஆப்த ஈண்பருமாகிய கயா அவர்கட்கு ௮ேச வந்தன் 
செய்து எழுதும் விண்ணப்பம்:-- 

எழுமையுர் தொடர்ந்த உழுவலன்புடைய ஐய, 

தாம் அன்பு கூர்ந்து விடுத்த சமது தூல்களும் ஞான 
சாக.சத்து 4-வது இதழும் பெற்று உள்ளுதொ அள்ளதொ 

Dent ar மூருகித் தமது தரிசனம் எஞ்ஞான் தெய்துங் கொலோ 

வென வசம்பிகந்த ௮வாவின்க ணமிழ்கின்றேன். அகல் 
வானத் அம்ப ௬றைவார் பதியினும் இன்பமிக் கெய்தற் கேது 

வான சான்றோர் ஈநட்பையே பெரும்பொருளெவக் கருத மடி 
யேறத்குத் தமது கருணையால் மற்றைப் புலவ மாண்புற்ற 

ஈண்பும் வாய்க்குமேல், ௮து சிந்தாமணி தெண்கட லமிர்கம் 
இல்லையா னருளால் வந்தா லதனை யொக்கு மன்றே. 

காய்த லுவத்த லகற்றி யொரு பொருட்க ணாப்த வஹி 
வுடையார் கண்ணதே யாயினும், தமது ஆணையை மறுத்தற் 

9
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சுஞ்சித் காம் விடுத்கவற்றுட். சில படித்து என புல்லறிவிற் 
கெட்டிய வண்ணக் கொண்ட உண்மையுட்கிடையை வெளி 

படுகின்றேன். 

காம் இயற்றிய மும்மணிக் கோவையும், நெஞ்சறி 

வு.றாஉவும் படித்தேன். ௮வை பத்துப் பாட்டு, எட்டுத் தொ 
கை, பஞ்ச காவியம், பதினெண் &ழ்க்கணக்கு முதலிய சான் 

மோர் செய்யுட் கற்று வல்லுகர்க்கே பெருமகிழ் வறுத்து மரு 

மந்த நாலாகக் காணப்படுகின்றன. அக்நால்களி னருமையை 

ஒன்று மறியா யானோ அறிய வல்லேன் 8 

அவற்றுள் முன்னோர் மொழி பொருளே யன்றி அவர் 

மொழியும் பொன்னேபோற் போற்றுவ மென்பது கொண்டு 

இடை பிடையே அமைக்கப் பெற்ற திருவள்ளுவர், இருக் 

கோவையார், திருமுருகரற்றுப்படை, சிந்தாமணி முதலிய 

நால்களினுள்ள அல்லாந்து, பேய்கண்டனையது, கழல்கண், 

முழுநெறி முகலிய பல அரிய சொற்களுக்கு அந்நால்களி 

னுசை யுதவியாற் பொருள் கண்டு பெரிதுவந்தேன். உளை 

பிலா ௮ககானூறு முதலிய நால்களி லிருந்தும் பல சொற் 

களும் சொற்றொடர்களும் சில அடிகளும் காணப்படுகின்றன; 

அவைகளுக்குச் சிறுபான்மை விளங்கினும் பெரும் பான்மை 

விளங்காமையாற் குன்று முட்டிய குரீஇப்போ லாயினேன். 
மதிஐட்ப நாலோடுடைய இிலர்க்கே பயன்படற் பாலவாய 

அவை ஏஹோக்கும் பயன்படுமாறு ஒரு ஈல்லுளை விசைவிற் 

பெறல் வேண்டு மென்பது என் கருத்து. இங்கன நாலியற்றல் 
சங்க மிருந்து தமி மாசாய்ந்தார்க்கும், பின்னுள்ளாரிற் கல் 

லாட பாலார், ஞானாமிர்த நூலார், கச்சியப்ப முனிவர், குமர 

குருபசர், முதலிய சிலாக்கும், தமக்குமே யன்றி யேனை 

யோர்க்கு எவ்வாற்றானும் அரிதரிது என்பது அழுக்கற்ற 

கெஞ்சத்த ரல்லாக ஈட்டார் பகைவர் கொதமல சென்னு 

முறத்திறத்காரு மொத்துக் கோடற் பாலதேயாம்.
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இனிக் காஞ்ச யாக்கத்திம் கழறிய வெல்லா:ர். கற்ஜோர்க் 

HF Su ருவகை பயக்கு பென்பது எட்டுணையு மறுக்கற் 

பால கன்று. கல்லாச் சிறு மகார் கூடிச் சிற்பம் வல்லார் வகுத் ௧ 
மணி மாடத்தை யிகழ்ந்தாங்குச் சில்லோர் நவை தூற்றிலும். 

சாஞ்சி மலைமேலிட்ட தீபம்போல் விளங்குகின்றது. 
அதனு எளானந்தக் குற்றம் பரிகரிக்கு மிடத்துப் பாட்டி. 

பன் மரபுப்படி. *சைவ' மென்னுஞ் சொல் ஞான மங்கள வுரு 

வாய சிவத்தொடு சம்பக்க மென்னும் பொருடசலாழ் *கங்கை 
நிலம் பிறவுங் காண்டகைய முூன்மொழிக்கு மங்கலமாஞ் 
சொல்லின் வகை” யென்பதனுட் பி.ஐ வென்ப FOP DIEDQS 
கோடற் பாற்றெனவும் “தப்பாத மூன்றைக்ே க ஜெ'ன்னுஞ் 
Seay ies: எழுத்துப் பொருத்த முள்ள தெனவும், “குறி 
Wigs தந்நெடில்கொண்” டென்னுஞ் செய்புளின் படி கானப் 
பொருத்த முள்ள தெனவும் தம்மாலே ஈன்கு விளக்கப் 
பட்டன. இனி, வகையுளி சேர்கன் முகலிய வின்மையாம் 

சொற்பொருத்தமும், சகசம் ௮மக வெழுத்தாகலி னுண்டிப் 
பொருத்தமும், இறைவன் பெயர் முதற்சணின்ற சோ? என் 
னம் எழுத்துக்குரிய பசணி தொடங்கி முதற்சீர் முதற்கணின்ற 
சை எீன்னு மெழுத்துக்குரிய அச்சுவினி வசை எண்ண உப 

சென்மத்து ஒன்பதாம் நாளாதலின் நாட்பொருத்தமும், ௪கச% 

தேவகஇயாகலிற் கணப்பொருத்தமும், மங்கலங் குறித்தூச் 
சொற்பொருத்த முதலிய சல வேறுபடினு மமையு மென் 

பது பாட்டியன் மசபாதலிழ் பாற்பொருத்தமும், வருரைப் 

பொருத்தமும், ஆச பத்துப் பொருத்தமும் சைவ மென்னு, 

சொற்கண் வெள்ளிடை. மலைபோல் விளக்கிக் கி;..ப்பவும், இப் 
பரூஉப்பொருடானு முணசாது ஈவை கூறினாசது புலமை. 

குறித்துக் கவல்கின்றேன். 

இனி ஆசிரியர் அகத்தியனார், ஆசிரியா் தொல்காப் 

பியனார் முதலாயினார் கூழுமையிற் பாட்டியலிற் madi
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ஆனந்தக்குற்ற முசலிய கொள்ளப்பட வெனவும், அவை 

கூறிய பிற்காலத்து நால்கள் பிரமாணமாகா வெனவும், ௮வை 

கூறிய மாமனளேக்இ.ர் முதலியோர் சமணப் போலிப் புலவ 

செனவும், இப் போலிதூற் பிரமாணங் கொள்ளாமையாற் சிவ 

ஞான யோ௫கள் முதலாயினார் மங்கல மொழிமுத ஸிலையிட் 

டுரைத்தில செனவும், சங்கமிருந்து தமி மாசாய்ந்த நல்லிசைப் 

புலவர்தாமும் இர் நியதியின்றி அரு ௮யசணர், சனக தலை" 

யெனச் தொடங்கினா செனவும், ஆபிடைக் காணப்படுஞ் சில 
வுசைகண் மட்டுமே என் கருத்துக்கு மாறாகச் தோன்றுகின் 

மன. அவற்றைச் சல பயன் கருதியும், உட்கோட்டமின்றி 

யுசைத்தல் வேண்டு மென்னுஞ் செப்பங் கருதியும், இனியவ 

சென்சொலினுமின் சொல்லை! யெனத் தம்போல்வா செல்லா 

மூவத்தலுண்மை பற்றியும், முறையே மறுக் தெழுகக் துணிக் 

சேன். 

அவை யெல்லார்க்கு மொப்ப முடிந்தவோ அல்லவோ 

அறியேன். அவற்றுட் பொருந்துவன வுளவேற் றெளிவுறக் 
காட்டி. யென்னைத் இருத்துமாறு நட்புரிமையாற் பிசார்த்திக் 
கின்றேன். ் 

“இயற்பெயர் சார்த்தி யெழுத்தள பெழினே, யியற்பா 

டில்லா வெழுத்தானந்தம்” எனவும், *இயற்பெயர். மருங்கின் 

மங்கல மொழியத், தொழிற்சொற் புணர்ப்பினது சொல்லா 

னந்தம்' எனவும், :புகழச்சி' என்னுஞ் சூத்திரத்து ௮வமொ ழி 

யாக்கும் பொருளா ஸனந்தம்” எனவும், முதற்?முடை யென் 

னுஞ் சூத்திரத்து, (யாப்பா னந்தமென் றியம்பல் வேண்டு” 

மெனவும்,;பாவகை யொருவனை” என்னுஞ் சூத்திரத்து “தூங்கி 

ஞ் ஈழலினுச் தூக்கா னந்த' மெனவும், (அளபெடை மருள் 

Gen’ என்னுஞ் சூத்திரத்து, (தொடையானந்த மெனத்துணி 

தல் வேண்டு? மெனவும், இவ்வாறு ஆரியர் அகத்தியனார் 

ஆனந்த வோத்துட் சூத்தரஞ் செய்தமையால் ஏனைப் பாட்டி
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பல் மசபும் ௮வசஅ விரிந்த நாலின்கட் கூறப்பட்டே யிருத்தல் 

வேண்டுமென்பது, இற்றகத்தியம் பேசகத்திய மிசண்டும் சிற் 

லை சூத்திசத்தளவின் முன்னோ ௬ரைகளிற் காணப்பட்டுக் 

கடைச்சங்கத்தார் காலத்தே யிறந்த வெனினும், அனுமான் 

தாற் கொள்ளக்கிடக்கின்ற அ. 

ஆரியர் தொல்காப்பியனார் முத்தமிழும் விசாஅய்ப் 
பசந்து டந்த மு.தனூலினின்றும் இயற்றமிழை வேறுபடுத்துத் 

தொகுத்து நால் செய்பப் புகுந்தா சாகலின் இலேசானும், 
உத்திவகையானும், புறனடையானும், பிறவாற்றானும் எளிதி 

னுணரப்படுவனவும் சிறிது பயனுடையனவும் சிறப்பில்லனவு 

மாகிய இலக்கணங்களை யுண.ச வைத்துச், சிறப்பினவும் மிக்க 

பயனுடையனவும் அரிதினுணர்வனவுமாகிய இலக்கணங்களை 

யே சூத்திரித்தார். (முன்னிலை சுட்டிய” வென்னுஞ் சூத்திசத் 

்- தானும், தாவி னல்லிசை” யென்னுஞ் சூத்திசத்தானும் ௮கலச் 

கவியை முடிபு கோக்கியும் துறை நோக்வயும் விதந்து கூறலின் 

அகன்று பொருள் இடப்பினும்” என்னும் சூத்திசத்தானும் 

“மாட்டு மெச்சமு” மென்னுஞ் சூத்தத்தானும், பொருட் 

டொடர்கிலைச் செய்யுளும் சொற்றொடர்நிலைச் செய்யுளும் 

பெறப்பட்டன. இனி, அகலக்கவிக்கே பெரும்பாலும் பயன் 

பவெனவாய்ச் சறப்புடைச் சொல் லாசாய்ச்சிக்குச் சிறிதும் 

பயன்படாவாய் நுட்பமிலவா யிருத்தலின் தசப்பொருத்க 

மின்மை முதலிய குற்றங்களை, அன்ன பிறவு மென்பதனாற் 

றழீஇ அவற்றுள்ளும் மங்கலச்சொல்லை முதற்கட் கோடல் எல் 

லா நூற்கு மின்றியமையாமை யென்பது விளக்கற் பொருட்டு, 

“எழுத்தெனப் பபெ£ வென மங்கலச் சொல்லை முதற்க 

ணெடுத்து உடம்பொடு புணர்த்தூக் கூறினார். அதனையே பிற் 

காலத்தார் வழக்குநோக்கிப் பாட்டியலென விரித்துக்கூறினார். 

அன்றியும் முன்னுள்ள இசைச் தமிழ் grr, நாடகத்தமிழ்
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MOS ளுரைத்தனவாக முன்னோ ர௬சைசளால் விளங்குகின் 

ற. இனி அவர் கூறிய அளவன்றி விரித்துக் கூறிய நூல்கள் 

பிசமாணமாகா வெனின், *ஆவோடல்லது யகச முதலாது” 

எனத் தமிழ் வழக்கு கோக்கி வரையறுத் திருப்பப் பிற்காலத்து 

வடமொழி விசா௮ய வழக்கு நோக்கி:௮, ௮, உ, ஊ, ஓ, ஒள 

பம் முதல்” என வெழுந்த நன்னூற் சூத்திரமும் பிரமாண 

மாகா தொழியும். ஒழியவே, “நாக நறுமல ரதி யூகமொடு” 
எனவும், *பிணையூப மெழுந்தாட” வெனவும், திருமுருகாற் 

அப் படையினும், மதுரைக் காஞ்சயினும் வந்தன வழுவெனக் 

கொள்ளவும் படும். இன்னுக் தொல்காப்பியத்துட். கூறாமை 

பற்றி, கலம்பக முதலிய பல பிசபந்தங்கள் இலக்கண மின்றி 

யெழுந்தன வெனவும் படும்; ஆதலின் இன்னோ.சன்னவெலாம் 

மசபுநிலை இரியா மாட்சி வாகலின் பிசமாணமாதற் அழுக்கா. 

தவத்கான் மனந் தூயராய அகத்தியனா, தொல்காப்பியனார், 

இருவள்ளுவனா், சமயகுசவர், ஆழ்வாசாதியா, பட்டினத்தடி. 
கள், இறையனார் முதலிய சில தெய்வப்புலவ சன்றி ஏனைய 

நூலுசை போதகாசிரியர் மூவரும் முக்குண வசத்தான் முறை 
மறக் தறைத லியல்பாகலின், பின் ஜால்களிடை முன்னூலொடு 

முசணிய லெ வழுக்கள் காணினும் அதுபற்றி முழுதுக் கள் 

ளாது *குணனாடிக் குற்றமு நாடி. யவற்றுண் மிகைநாடி மிக்க 

கொளலே! மாண்பு. முற்கூறிய தெய்வப் புலவசோ டொப்பா 

சல்ல.சாயினும் புலவர் சிகொாமணிகளாகிய அடியார்க்குகல் 

லார், குணவிரபண்டிதர், முதலிய பலர்க்கு மேற்கோளாகிய 

இக்திரகாளி யென்னும் இசை நூலைச் செய்க யாமளேர் 

இசரும் முன்னா லொழியப் பின்னா லெவற்றினுஞ் இறந்த ஈன் 
னூல் செய்த பவணர்தியாரும், இன்னும் பிற நற் புலவரும் எவ் 
வாற்றானும் போலிப் புலவ சென இகழப்படார். ஓல்வோர் 

வழுக்கண்டு இப் பெரும் புலவரையும் இவசொப் பாசையும் 

போலிப் புலவசெனின், வழுவிலார் பின் யாவருளா? ஒருவரு
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மிலசே? 4அரியகற் ரூசற்றார் கண்ணுக் தெரியுங்கா, லின்மை 

யரிதே வெளிறு” என்பது பொய்யா மொழி யன்றோ? 

இதனை ஈகுதற் பொருட் டன்று நட்ட லென்டது கொண் 

டெழுதினைன்; மன்னித் தருளுக. 

இனி யாமளேந்திசர் யாமளாகமம் செய்த ஒரு சித்தா; 
சமணசல்லர்; இவசை அடியார்க்கு நல்லார் பசாசைவ முனிவ 

சென்பர். இந்திரகாளி, ஈன்னூல், வச்சணக்திமாலை முதலிய 

வற்றுள் முன்னாலோடு முசரணாுதன வெல்லாம் பிசமாணமே. 

மரபு நிலைதிரிந்து முரணிய விடங்களு முள. ௮வை யீண் 

இரைப்பிற் பெருகும். 

இனிச் சிவஞான யோகிகள் இந்திரகாளி முதலிய 
லைப் பிரமாணமாகக் கொள்ளாசாயின், இலக்கண விளக்கச் 

சூரூவளியின்கண் “மலைய மகளென அமங்கலப் பொரு டக்கு 

தொகையார் பொருள் பலவாய்த் தோன்றிற்" ஜெனக் குற்றங் 
கூறுர், 

சங்கப் புலவரு சொருவராகிய மாமூலகும் 

நீரது கணமே சோசிறப் பெய்தும் 

தீபின் கணமே கோயது சேரும் 
அந்த. கணமே வாழ்நர எளகற்றும் 

இந்திச கணமே பெருக்கஞ் செய்யும் 

சந்தி கணமே வாழ்கா டரூ௨ம் 
மாருத கணமே சரிிறப் பகற்றும் 

நிலக்கணந் தானே மலர்த்திரு விளங்கும்'” எனவும், 

“நட்பா ணெதுபகை மசண மைந்தனு, ளொப்புடைக் 

குறிக்கோ ளொருஞூன் மாகும் எனவும் கானமும் கூறிக் 

கணத்திற்குப் பயனுவ் கூறினா. பன்னிரு பாட்டியன் முதலிய 

நூல்களாற் பொய்கையார் மூதலிய நல்லிசைப் புலவரும் 

பாட்டியல் செய் இருப்பதாகக் காணப் படுகின்றது. ஆகவே,
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சங்கமிருந்த ஈல்லிசைப் புலவர் காலத்தும் பற்பல பாட்டியல் 

வழங்கிய வெனவே எண்ணுகின்றேன், 

ஆயின்; மங்கல முதலியன சங்கத்தார் நாலினும் சிவ 

ஞான யோ?கள், கச்செயப்பர் முதலாயினார் நாலினும் உளவோ 

வெனின், உளவென்பதே தேற்றம். 
எங்கன மெனில், மங்கலச்சொல் தனித்தும், ௮டை 

யடுத்தம் முதற் பாட்டின்கண் முதற்€சே யன்றி இடை 

கடையினும் வசப்டெறு மென்பது பாட்டியல் விதி யாதலின், 

பத்துப்பாட்டின் கண் 9-வது பாட்டில் புகழென்று மங்கலம் 

அடையடுத்து வந்தது. 8-வது பாட்டில் பிற? என்பதாற் றழு 

விய வாழி யென்னும் மங்கலம் அவ்வாறு வந்தது, 0-வது 

பாட்டில் முந்நீர் அவ்வாறு வந்தது. 5-வ.து பாட்டில் உலக 
மென்பது அவ்வாறு நனந்தலை யென அடையடுத்து வந்தது. 

4-வது பாட்டில் பிற வென்பதாற் நழுவிய விசம் பென்பதூ 

அவ்வாறு வந்தத. 2வது பாட்டில் மங்கலச்சொல்லின் பரியாய 

மாகிய யாண சென்பது ௮௮ வென அடையடுத்து வந்தது, 

மற்றைப் பாட்டின்கண் விதந்து கூறிய மங்கலச் சொற்களே 

முதற்கண் வந்தன. இந்தாமணிக்கண் உலக மென்பது மூவா 

முதல்வா வென அடையடுத்து வந்ததூ. சில ஆசிரியர் நூன் 

முதற் கண்ணும், லெ ஆரியர் நாற்குறுப்பாதல் பற்றிப் பாயிச 
முகத்தும், லெர் ஈரிடத்தும் மங்கலங் கூறல் வழக்காதலின், 

மணிமேகலையின் பதிகத்தின்கண் இளங்கதிர் ஞாயிறென 
அடையடுத்தும், நூன் முதற்கண் உலகமெனத் தனித்தும் 

வந்தன, 

இனி, புறகாலூற்றின்கண் மாலை யென்னு மங்கலச் 

சொல்லின் பரியாய மாகிய கண்ணி யென்பதே வந்தது. ஆண் 

டும்கியதி தப்பிலத.இனிக் காஞ்சிப்பு சாணத்தையும் தணிகைப் 

புசாணத்தையும் நோக்கின் நாலகத் துறுப்பாகிய கடவுள் 
வாழ்த்திற் சேர்க்காது, புறத்தே இயற்றிய காப்புச் செய்யுளில் ற் , புறத்தே இயற் பு யு
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மங்கலங் கருதற்பாற்றன்று; காஞ்சிப் புசாணத்தூட் கடவுள 

வாழ்த்தின் முதற்கண் *சங்கு' என்னு மங்கலச் சொல்லும், 

தணிகைப் புசாணத்துக் கடவுள் வாழ்த்து முதற்கண் “உலகு 

என்னும் மங்கலமும் நியதி தப்பாது வக்கன. முதற்கட் பாடுதல் 

பற்றிக் காப்புச் செய்யுளின் கண்ணும் மங்கலல் கருது மாசிரி 

யரு முளர். இம் மங்கலங் கூறல் நான்னாகற்கண் அல்லது 

பொதப்பாயிச முதற்கண் அல்லத சிறப்புப் பாயிர முதற்கண் 
என விதந்து கூறாது பொதுப்பட மு.கற்சண் எனக் கூறலால், 

இலக்கணக் கொத்துடையாரும் வட. நால் முறை பற்றி நாலு 

மூசையும் பாயிசமும் தானே செய்வான் புக்குச் சிறப்புப்பா 

பிரம் நூற்கு முன்னிற்கு முறைபற்றி மதிவெயில் விரிக்கும் 

என மங்கலங் கூறினார். பிரயோகவி2வக நூலார் நிர்சொண்ட 

சென்னியென மங்கலக் கூறினர். 

ஒவ்வோர் முறைபற்தி முதலென்பது பலதிறப்படலின் 

மங்கலங் கூறமிடனும் பலவாயின. இனிச் சிவஞான யோகி 

கள் மங்கலங் கூறுங் கருத்தாற் சங்கேந்துமெனக் கூறின 

சல்லர்; இயல்பானமைந்தது எனின், ௮து பொருந்தாது. உல 

கெலா மெனச் சவதத்அவ விவேகத்திலும், சர்கொளென மூது 

மொழி வெண்பாவினும், சிருங் கல்லியு மெனக் குளத்தார்ப் 

பதிற்றுப்பத்தந்தாதியினும், இருமால் பிசம னெனக் கலைசைப் 

பஇந்றுப்பத்தந்தாதியினும், கார்கொண்ட வெனவும் மணி 

பூத்த வெனவும் ஈரிடதக்து விசாயகர் பிள்ளோக் கமிழினும், 

மணிகொண்ட சீர்கொண்ட எனசரிடத்து அம்பிகை பிள்ளைத் 

தமிழினும், இருத்தங்கு என முல்லை யக்தாதியினும் சுவரு 

மங்கலல் கூறலான். இனிக் கச்சியப்பர் திருவாளைக்கரப் புரா 

ணத்து விநாயகர் வணக்கத்தை பசத்துறுப்பாகக் கொ anh 

நிலம் போற்று மென மங்கலக் கூறிப் பின்னும் பலவிடத்துச் 

கூறினார். பேரப் புசாணத்தும் அவ்வாறே பலவிடத்து மன் 

கலக் கூறினார். 

10
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பட்டினத்தடிகளது நான்மணிமாலை ) மூம்மணிக்கோவை 

ன் பிசபந்தங்களினும் மங்கல் தவருது . காணப்படுகின். 

றன. மெய் கண்ட சாத்த முதலிய வீட்டு நூலின் கண்ணும் 

re ய மங்கள .வடி.வனாகிய பரம்பொருளது நாமங்களாகிய 

மங்கலச் சொற்கள் கியதிதப்பாது வந்தன. பாட்டுடைத் தலை 

வனுக்கே பயன்படற் பாலவாய கண முதலிய பொருத்தங்கள் 

சிலபொது நாலிடைக் காணப்பெர. அதுபற்றி ௮வை பாட்டி. 

யல் விதியின் வமீஇயின வெனல் பொருந்தாது. இறையனார் 

அன்பென்பது மங்கல மெனக் கொண்டமை குறித்துப் புக 

ழேந்தியார் ரேசசென்டதும் மங்கல மெனக் கொண்டார். 

உய்த்து நோக்கின் மங்கல மின்றி வக்கநா லொன்று மிலை 

யென்றே யெண்ணுகின்றேன். 

முதலிடை யிறுதி சிதைந்த நூலும், முணியின் மாறிக் 

கிடக்கு நாலும் சில வுள. அவை யீண்டைக்குப் பிரமாண 

மாகா, 

இனி ஈச்௫னொர்க்கினியர் கருத்து நோச்சின் மலைபடு 

கடாத்தில் 'தீயினன்ன வொண்செய் காந்த” ளென்னு மிடத்து 

(ுதற்சீர்க் கயலும், தசாங்கத்தயலும் ௮மங்கல மாகா வென் 

னும் பாட்டியல் விதியை மாராகக் கொண்டு தியின் ஈன்ன 

வென இடர்ப்பட்டுப் பிரித்து இயற்பெயசராகிய ஈன்னனை யுத் 

BS F யென்னும் மங்கலம் வந்தது என ஆளவந்த பிள்ளையார் 

குற்றங் கூறினார். அதனால் ஈச்சினார்க்கினி௰ர் தீ” என்பது இன் 

சாரியையும், அன்ன வென்பதையும் அடுத்து கின்றதே யன்றி 

இயற்பெயசை யடுத்தஇில்லை யென்றும், இப்பாட்டுப் படர்க்கை 

யாய் நிற்றலின் ஈன்ன வென முன்னிலைப் பெயராகக் குற்றங் 

ADS) மமையா தெனவும், நியாயங் கூறி இப்பாட்டகத்து 

ஆனந்தக்குற்ற மில்லையென பறுத்தாசே யன்றி ஆனந்தக் 

குற்றமே யில்லை யென மறுக்கவில்லை. பாடினோர் தீயின் ௮ன்ன 

வெனக் கருஇப் பாடினும் தீயின் ஈன்னவென பிரித்துக்
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கோடற் கடமாச அமைத் லாகிய குற்ற மில்லாக இன்னோ 

ரன்னவற்றையும் *கொகையார் பொருள் பலவாய்த்தோன்ற” 

லென்னு மானந்தக் குற்றமாகப் பின்னுள்ளோர் சேர்த்தார். 

இவ்வாறு அ௮கத்தியனாருர் தொல்காப்பியனாருக கூறுமையால் 

போலியாகச் சேர்த்த அவ்வானந்தக் குற்றத்தையே ஈச்சினாக் 
இனியர் மறுத்தாசே யன்றி அகத்தியரை தொல்காப்பியனாசாம் 

கொள்ளப்பட்ட ஏனை யானந்தக் குற்றங்களை மறுத்தா ரல்ல 

சென்பது “சல்கத்தார் அங்கன நிக்காது கோத்தற்குக் காரணம் 

ஆனந்தக் குற்றம் இச்செய்யுளுட். கூறாமையா னென் ணாக” 

வெனவும், (ஈன்ன னென நகரமுகலும் னகர வொற்கிறுமாய் 

நிற்குஞ் சொல்லாயினன் தே அக்குற்ற முளகாவதென பறுக்க" 

வெனவும் அவ்வுசையிற் கூறிய கூற்றும், “தொல்காப்பியப் 

பாயிசத்து மங்கலமாகிய வடதிசையை முறற்கூறினார் இரு்நால் 

நின்று நிலவுதல் வேண்டி.” யென அவர் சாமம யு்சைத்கலா 

னும் ஈன்கு விளங்கும். gen! 

தபதன்பன், 

சோழவந்தான் ௮. சண்முகம் பிள்ளை.
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வைனு ௮௨. 

(இத, சோழவந்தான் வித்துவான் திரு. ௮. சண்முகம் 

பிள்ளையவர்கள் நிகழ்த்திய கடைகளைப் பரிகரித்து ஸ்ரீலஸ்ரீ 
சுவாமி வேகாசலமவர்கள் அவர்கட்கு எழுதிய விடையா 
கும். இதுவும் ௫ஞானசாகரம்” முதற் பதுமத்திலிருந்தே எடுத் 
அப் பதிப்பிக்கப்பட்டத.--ப இப்பாசிரியன்.] 

சோமசகச்கரக் காஞ்சியாக்கம் என்னும் எதிர் மறுப் 
பின்சண் அனந்தக்குற்றம் பற்றி யாம் பரிகரித்துளைக்க உரைக் 

கூறு தமக்கு உடம்பா டில்லாமை காட்டி கம் உண்மை ஈண் 

பர் சண்முகம் பிள்ளையவர்க ளெழுதிய வழக்குரை எமக்கு 

உளந்துளும் புவகை கராநின்றது. அவ்வுளை [psd HB Ov ஈண்ப 
சவர்கள், புழுத்தலை காயிழ் கடைப்பட்ட புல்லதி3வேமையும், 
நா மியத்றிய நூல்களையும் பெரிதெதெஅப் புகழ்ந்திட்டார்கள். 
அப்புகழ்ச்சியுசை, தன்சண் ஈலப்பாடுடையதாயினும் அதற் 
கிலக்கா யமைத்துசைக்கப்பட்ட பொருள்க எதற் கொரு 
சிறிதும் தகுதிப்பா டுடையனவாகா, அவ்வாறாகவும், அவை 
நலக்க வுளை நிகழ்த்திய ஈண்பசவர்கள் நற்குண மாட்சியினை 
யும், ஒருமைப்பாட்டினையும் மிக வியக்து அவர்கண்மாட்டு 
எழுபிறப்புந் திரியா வுமுவலுரிமை யன்பு பாசாட்டுல் கடப்பா 
மிடையேம். இன்னும், நட்பின் கெழுதகைமைபற்தி ஒருவா 
மாட்டுச் செறிந்த மறுவைத் தூய்அசெய்தற் கஞ்சி ஈடுநிலை 
பிறழ்ந்து அ௮க்கட்பிற் கிழுக்கர் தேவொர் போலாது, எம்முமை 
யிழ் மூங் குற்றமெனக் கண்ட பொருளை யெடுத்து மறுத்து 
ஏங் கேளுரிமைக்குச் சிறப்புத் தேடிய கன்முறை, பொறாமை 
கொண்டு மயங்குக் தமிழ்ப் புலவோர் சிலர்க்கு ஈல்லறி வுறுப் 
பாம். இவ்வாறே சல்லறிவு நற்குண மாட்சியுடைய ஈம் உண்
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மை ஈண்பர்சளான இரு. சவநிராயபிள்ளை யவர்களும, 

திரு. இ.ராகவையங்கர வர்களும் கேண்மைத்திற மூஜிச் 
அண்மையான் ஓழுஞுகின்றார்கள். இருந்தவாற்றால் ஈற்றமிழ்ப் 

புலவர் தமக்கு ளிங்கனம் ஒருமித் துறுவ தா.ராய்க்து கெழு 

தகைமை வழுக்காது கேண்மை போற்றி யொழுகுதல் தென் 

றமிழ்காட்டிற் கினியுண்டாம் ஈன்மையினை விளங்கக் காட்டு 

கின்றது. இது நிற்க. 

இனி, ஆனந்தக் குற்றமென வொன்று முழுமுத லறி 

வினசாய் விளங்கிய ஆசியர் தொல்கரப்பிய.ரானும், அவர் 
வழிப்பட்டு நால் செய்க நல்லிசைப் புலவசானும், அக் ஈல் 

லிசைப் புலவர் நூல்கட்கு ஈல்லுசை கண்டு கூறிய கச்சினாச்சு 

இனியர் முதலான உசையாகிரியசானுங் கொள்ளப்படாமை 

பிற், பிற்காலத்தார் கூறினும் ௮ஃது எம்மனோசாற் றழுவப் 

படுவ தன்றென நிறுத்திய எமது மேற்கோளை மறுத்து நண்பர் 

சண்முகம் பிள்ளை யவர்கள் உசைத்த நணுக்க உரையின்கட் 

கருத்தொருப்படுகின்றிலே மாதலால், அதனை நிசலேயாய்க்து 
பரிகரித்து, எமது உண்மைக் கருக்தினை நிலையிசிவாம். 

ஆரியர் அகத்தியனார் ஆனந்த வோத்துள் ஆனந்தக் 

குற்றத்தினியல்பை விரித்தோகினா செனக்கொண்டு, ஈண்ப 

சவர்கள் லெ ளூத்திசங்கள் எழுதினார்கள். ௮கத்தியங் கடைக் 

சங்க மொடுங்கிய பிற்றை ஞான்றே இறந்துபட்ட தென்பது 

முன்னூலாசிரியர் பின்னூலாசியர் எல்லார்க்கும் ஒப்ப முடிந்த 

மையின், அகத்தியனார் கூறிய வெனக்கொண்டு காட்டும் ௮ச் 

சூத்திசங்கள் வந்த வசலாறுயாது? எனின், அ௮ற்றன்று; தொல் 

லாசிரியர் உசைகளி லாங்காங்கு இச்ளூத்திசங்கள் காணக் 

இடத்தலால் ௮வை அகத்தியனா ரியத்திய வென்று கொள்ள 

வமையுமெனின்; நன்று சொன்னாய், தொல்லை உசையாடிரிய 

சாவார் தெய்வப்புலமை கக்€ரனார், இளம்பூரணர், பேரா 

சிரியர், சேனாவசையர், கச௫னார்க்கனியர், கல்லாடச், பரி
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மேலழகியார், அடி.யரர்க்குகல்லார், சிவஞான யேசககள் 

முதலியோ ரன்றே? இவ் வாசிரியன்மா ௬சைகளில் யாமாய்ந்த 
வளவில் ௮ச்சூத்திசங்கள் காட்டப்பட்ட தறிந்திலேம்; அல்ல 
கவை காணப்படு மூரைப்பகுதியினை ஈண்பசவாக Omid 
கெடுத்துக் காட்டி. அறிவு கொளுத்துவார்களாயின், அதன் 
மேல் நிகழும் ஈம்மாசாய்ச்சியினையுல் குறித்திடுவேம். ஆண் 
'டெழுதிய வழக்குசையில் அச்சூத்தங்கள் காட்டப்பட்ட 
வுசை மேற்கோள் காட்டாமல் ஈண்பசவர்கள் கெகிழ்ந்து 

- போதலின், ௮ச்சூத்திரங்களை யாசோ இலர் கட்டி, அகத்திய 
ஞர் பெயசால் ஈடாத்இனா சென்பது காட்டுவாம். ஆசிரியர் 
அகத்தியனார் ஆனக்தவோத்துள் ௮ங்கனஞ் சூத்திரங்களியற்றி 
பிட்ட துண்மையாயின், தொன்னூர் பரப்பெல்லாம் ஒருங் 

குணர்ந் துசையெழுதுவா.சான ஆசிரியர் சஈச்சினார் கணியர் 
மல்ப௫கடாத்துசையிற்:பின்னுள்ளோர் ஆனக்தக்குற்ற 
மென்பதோர் குற்ற மென்று நூல் செய்ததன் றி, அகத்தி 
மனாருக் தெொல்காப்பியனாரும் இக்குற்றங் கூருமையின்?? 
என்னுந், தொல்காப்பிய வுளையில் 6இனி ஆனக்தவுவமை 
யென்பன இல குற்றம் அகத்தியனார் செய்தாசெனக் கூறுப 
வாகலின், அவையிற்றை எவ்வாறு கோடுமெனின், அவைகள் 
தாம் அகத்துள்ளும் பிறசான்ஜோர் செய்யுளுள்ளும் வருதலிற் 
குற்றமாகா; அகத்தியனாசாற் செய்யப்பட்ட மூன்று தமிழிலும் 
அடங்காமை வேறு ஆனந்த வோகத்தென்ப தொன்று செய்தா 
சாயின் அகத்தியமுர் தொல்காப்பியமும் நூலாக வந்த சான் 
ஜோர் செய்யுவ் குற்றம் வேறுபடா வென்பது”? என்றும் தடை 
விடைகளாற் காட்டி. ஆனந்த வோத்து அகத்தியனா செய்தா 
சென்பதிற் றமக் குடம்பாடின்மைகூறி பூறுத்த லென்னை?இவர் 
தா மில்கனம் பறுத்துக் கூறினும், ஏனையுளை யாசிரியரு மிவற் 
றை எடுத்தாளாத தென்னை? என்று கடாவுவார்க்கு இறக் 
குமா றின்மையின், அச்சூத்திசங்கள் அகத்தியனார் செய்த
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வாதல் செல்லாதென்க. அசுத்தியலா் பெயசானும், ஒளவை 

யார் திருவள்ளுவர் பெயசானுங் கட்டி கடாத்தப்படும்பாட்டுஃ 

கள்போல் ௮வையுங் கொள்ளற்பாலனவேயாம். ் 

இனி, ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார் பயனில்லவற்றைம் 
கிளந்து கூறாது புறனடையா லுய்த்துணச வைப்பசாகலின், 

அதுபற்றி ௮வ் வானந்தக் குற்றங் கொள்ள வமையுமெனின் ; 

அகத்தியனா் கூறிய தொன்றை அங்ஙனம் ஒழிபாற் கொள 

வைத்தாசாயின், அவ்வாறு கோடலுமாம் ; அகத்தியனாசே 

அங்கன மொன்று கூறினாசென்பதற்கு மேற்கோ ஸில்லாமை 

யானும் மேற்கோ ஞண்டென்பாசை ஆசிரியர் ஈ.ச்சினார்க்னி 

யர் மறுத்தலானும் ௮வ்வா றடை.த்துக் கோடல் யாண்டைய 

தென்றொழிக, 

இனி, ஆரியர் சிவஞானயோகிகள் இலக்கண விளக்க 

வாசிரியசை மறுத்து, *மலையு மகளென அமங்கலப் பெசரு 
டக்து தொகையார் பொருள் பலவாய்த் தோன் நிறத்து!” 

என்று கூறுதலின், அவர்க்கு ௮வ்வானந்தக் குற்றங் கோடல் 
உடம்பாடா மென்று ஈண்பசவர்கள் மொழிக்கனர். அனறு 

பொருந்தாது. மங்கல மொழி முதல் நிறுத்துக் கூறின்மென் 
ுசைத்த' இலக்கண விளக்க வாசிரியர் தாமேற்கொண்டதற் 

கேற்பக் குற்றம் படாது மங்கலம் வகுத்துக்கூறல் வேண்டும்; 

௮ங்ஙகனங் கூறவறியாமற் றாம் மேற்கொண்டதற்கு மறுதலைப் 

பட அதனைக் குற்றம்பட வைத்தாசாகலி னதனை யறிந்து, ஆசி 

பர்: சிவஞானயோகிகள் மறுத்திட்டாசல்லது, EGY! 

கோடல் தமக்கு முடன்பா டென்ப த௲னா லறிய வைத்தா 

சல்ல சென்க. 

இனி, ஈண்பசவர்கள் மாமூலனா ரியற்றிய வெனக் கூறிய 

சூத்திரங்கள், எந் நாலி லுள்ளன ? அந்நூல் பதினெண் &ழ்க் 

கணக்கு மு£தலியவற்றிற் சேர்த்த தெரன்றா £ அல்லது, வேறு 

தனிநாலாய் ஆன்றோரான் மேற்கோளாகக் கொள்ளப்பவெது
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கானா? அஃதிப்போது வழக்க முறுகின்றதா ? வழச்கமின்றி 

யொழிக்ததாயின், அ௮ச்சூத்திரங்களைத் தொன்னூ லுசையா 

சிரியர் யாபரேனு பெடுத்துக்காட்டின.ரா? காட்டின எசாயின் 

THU FOS? என்று எமக்குப் பலகலையான் ஆசாய்ச்சி நிகழ் 

கலின், ஈண்பரவர்கள் அன்பு கூரீந்து ௮வற்றை இனிது 
விளக்குவார்களாக வென்னும் மவண்டுகோளுடையேம். 

இன்னும், பொய்கையார் முகலான பண்டையாகிரிய 

ரும் பாட்டியல் செய்தார்க ளென்பது பன்னிருபாட்டியலால் 

தோன்று கின்றது என்கின்றார்கள். அப்படியாயின், அவர் 

செய்த பாட்டியல் யாது ? வேறு நாலுளையாஇரிர் யாபேனு 

மதனை எடுத்துக் காட்டினரா ? பன்னிரு பாட்டி௰லும், வச்ச 

ணந்திமாலையும் இவ்வழச்கினை முடிவு காண்டற்கேற்ற மேற் 
கோள் நூல்க ளாகமாட்டா. இவற்றின் சொற்பொருள்களில் 

ஐயம் வந்துழி யெல்லாம், எல்லார்க்கும் 2மற்கோளா யொப்ப 

முடிந்த தொல்காப்பிய முதலான பண்டை _நாற்கோள் பற்றி 
பூங், களவியலுளை முகலான உரைக்கோள் பற்றியுமே 

அணிதல் வேண்டும். இவ்வளவை முறை வழாமல் ஈண்ப 

சவர்கள் தாமெடுத்துக்கொண்ட. பொருளைச் தாமே பலவசை 

யானாசாய்ர்து மேற்கோள்காட்டி விளச்கியிருந்தால், காம் மேற் 

குறிப்பிட்டவாறு பலவாறு வினாக்கள் கிகம்க்ச வேண்டிய 

தின்றும். ௮ கிடச்ச. 

இனி, மங்கலச்சொல் தனித்தும் வரலாம், அடையடுத் 

அம் வரலாம், முதற்?சே யன்றி ஒரு செய்யுளி னிடையினுங் 

கடையினுமுள்ள சீரினும் வரலாம், எடுத்துக் குறிக்கப்பட்ட 

மங்கலச் சொற்களே யன்றிப் 092”? என்பதனால் வேறு பல 
வும் வரலாம், ஒருபொருள் சூறித்தபல சொற்களும் வரலாம், 

காப்புச் செய்யுளினும் வரலாம், காப்புச்செய்யு ளொழிக்தூ 

தூற்செய்யுளினும் வரலாம் என்று ஒருவசையுமின்றிக் கூறி 

ஞர்கள். இப்படியும் ஓர் யாப்புண்டா. இங்கனம் கூறும் ஒரு
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நரலை இலக்கண மென்றுங் கூறலாமா 77 இவ்வர றுசைத்கால் 

எந்த நாலுக்குத்தான் மங்கலங் கூறலாகாறு £ எந்தச் சொல் 

தான் மங்கல மாகமாட்டாது ? மங்கலமின்றி நடக்கும் _நாலுக் 

கும் மங்கலங் கூறலாமே? குன்றக்கூறல், மிசைபடக் கூறல், 

மாறுகொளக்கூறல் மூதலானகுற்றங்கட் கிடனாப்க் கிடக் 

கும் இவ்வியங்கோளினையும், இவ்வாறு கட்டளையிகிம் ஒரு 

நாலினையுள் சுற்றறிவுடையோர் மேற்கொளாகக் தழுவ ஒருப் 

படுவ.ரா ? ஒருப்படார் / ஒருப்படார் !! 

இனி, ஆன்றோர் செய்யுட்கணெல்லாம் மங்கலச்சொற்க 

ஞுண்டெ.ன ஈண்பசவர்கள் கூறினார்கள். இதனைக் காஞ்சி 

யாக்கத்தில் முன்ன?ச எடுத்துக் காட்டி மறுத்திருக்கின் 

ராம்; ஆண்டுக் சண்டுகொள்க. ஈண்டு விரிப்பிழ் பெருகும். 

இனி. ஆசியர் நச்சினாக்கினி௰ர் ஆனக்தக்குற்றல் 

கொள்வாசை மறுத்து, அகத்தியனாருர் தொல்காப்பியனாரும் 

அதுகொண்டிலசென யாப்புறுத் கோதுதல் மேலே காட்டினா 

மாகலின், அவர்க்் கது கருத்தன்மென ஈண்பர் கூறியது இழுக் 

கா மென்க, 

நண்பரவர்கள் இக்திரகாளி செய்த மாமனேக்திரர் 
பராசைவ முனிவர், சமணால்ல சென்கின்றார்கள். இந்திர 
காளி யென்னும் இசைதால் செய்க யாமளேந்திசர பசாசைவ 

சென்பது அடியார்க்குகல்லா ௬சையிற் பெறப்பிவதன்றிப் 

பாட்டியல் செய்த பாமளேந்திர2ர யவசென்பது பெறப்பட 

வில்லை. ஆதலாற் பாட்டியல் செய்த யாமளேக்இரரும், இசை 

நால் செய்த யாமளேர்இரரும் வேறென்னுவங் கருக்துடையேம். 

இது கிற்க. 
அற்றே லஃதாக, நச்௫னர்ச்சினியருஷ் சவஞானயோகி 

களுக் தொல்காப்பியப் பாயிரவுரையினுஞ் mF Ha af oa wan 

“on aq” எழுத்து ்? என்பவற்றை மங்கலச் சொற்க 

ளெனக் கூறிய தென்னையெனின், ஒரு தால் தொடங்கும்வழி 

11
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ஒரு நற்சொல் நிறுத்துக் கொடங்குதல் ஈன்றாகலின், அது 

பற்றி அங்கன மொழிர்தா ரல்லது, மங்கலச்சொல் நிலத்த 

கொடங்கல் வேண்டுமென யாப்புறுத்தாலும், அங்ஙன ங் GM 

தொழியின் ௮ஃதானந்தமா மென்றானுங் கூறிற் றின்பையின் 

அதனான் ஈண்டைக் காவோ ரிழுச்சில்லை. இம்முறையினை 

முன்னோ யாப்புறுக்காமையின் ஆன் மோர் ஈற்சொற்?ரொடங் 

கியும் தொடங்காமையும் வசையாது நாலியற்றிஞர். ஈண்டும் 

பிருண்டும் யாமெடுத்துக்கொண்ட. மேற் காள் £ ஆனக்தக் 

குற்ற மென்பது தொல்லாசிரியர் யார்க்கு மொப்பமுடிக்த 

இல்லை ?” என்பதேயாகலின், இதனை ஈண்பரும் பிறரும் பிறழ 

வுணசாதிருக்கக் கடவர். இத கிடக்க. 

‘uae’ முகலாயினாசை :*அுறியார்'” “போலிப் 

புலவா?' என யாமெழுதியஅ பற்றி ஈண்பசவர்கள் வருந்துகின் 

qian. யாஞ்செய்தது பிழையாயின் அதனைப் பொறுக்கும் 

படி. வேண்டுகின்றேம். அவர்களை அங்கன மிகழ்ர்துரைக்க 
5 4 . ப் . ட ல . 

வேண்டு மென்பது கருக்கன்று. பண்டையாசிரியர் Orig 

கற்புறு பொற்புடை. நூல்களைப் பபிலவொட்டாது தடையா 

யெழுந்து பொருத்த மில்லனவு மிடையிடையே கூறிய 

அப்பவணக்கி முதலாயினார் பெற்றிமைக் கிரங்கி யெழுது 

Hoo அச்சொல் வழங்க வொருப்பட்டாம். இனி, உண் 

மையான் நோச்க வல்லார்க்குப் பவணக்கி முகலாயினார் 

௮றிவுடையோரசாற் பெரிது பாராட்தெற் குரிய சிர்ப்பாடுடைய 

மல்ல சென்ப இனிது புலனாம். அவர், தொல்காப்பியனார் முத 

லான பண்டை நாலாசிரியர் நட்பப்பொருள் பொதிந்து 

விளங்குமாறு நால்செய்கதுபோலக் தாமும் ௮ங்கனம் விளங்க 

நாலியற்றினரா? அல்ல தவரின் வேராகவேனும் புதுப்பொருள் 

செறித்தெழுதினாசா? தாமெழுதியவற்றையேனும் முடித்து 
வரையறை தோன்ற வைத்தாரா? ஒரு சிறிது மில்லை. தொல் 

காப்பியனார் கூறிய அரிய பொருள்களுட் சிலவற்றை விடுத
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துச் இலவற்றை வைத்துக் கஞ்சொல்லாழ் சூத்திசஞ் செய்தார். 

அ௮ங்கன்ஞ் செய்வுழியுக் தொல்காப்பியரை கருகீதுணர மாட். 

டாமல் ஓசோலிடங்களில் வழுவியுங் கூறினர், தமிழில 
ஐ்கிலக்கணமும் வழுவின்றி மிகச் சருங்காமலும் மிகப் பெரு 

காமலும் முற்த வெடுத்து முடிவு தோன்றக் கூறிய நால் தொல் 
காப்பியம் ஒன்றுமேயாம். இக்தூலுணாக்கார் தமிழியலறிவு 

ஈன்கு வாப்ப்பப்பெற்றா.சாவா். இவ்வீழுமிய தாலையம் மாணாக் 

கர் பயிலவொட்டாமற் பவணகந்இயார் நன்னூலெழுதியது 

எற்றுக்கு? அற்றன்று, தொல்காப்பியம் உணர்தற்கரி காய்ப் 

பெருகிக் கிடத்தலால் அதனைச் சுருக்கி நன்னூலியற்றின 

செனிற், பெருச்க சுருக்க மென்பன ௮வ்விருவகைக் குணங் 

களுமுடைய இருதால்கள் தோன்றினல்லாற் ரம ஒருவர்க்கு 

விளங்கா. மக்கள் மனவியற்கை எளிய தொன்றனையே பற்ற 

மூந்துறும்; ௮ஃது ௮கன்சுண் இபற்கையேயுள்ள மடமைக் 

குணத்தினானேயாம். sora Pans, சுருங்கிய நாலொன்று 

ஏனை யொருவர் இயத்றிரிவசாயின் ௮கனையே எவரும் பயில 
முந்தூவர். எத்தனைபேர் மகாலிங்கைய ரிலக்கணம், போப் 

பைய சிலக்கணம் முதலியவற்றின் பயற்சியொடு நின்றுவிசி 

கின்றார்! இனி, ஈன்னூல் சுருக்கமாவ தொன்றுயிலும் அதன் 

பயிற்சி யொன்னானே கமிழறிவு கிசம்பு மெனின், ௮ சால் 

புடைத்தாம். அவ்வாறின்றி ௮கன்ச ணடங்காமல் வேறுணரற் 

பாலனவாம் பொருட்கூறுபாடுகள் பலவாகப் பெருகிக் கிடத்த 

லானும், அ௮ப்பலவு மொருக்கெடுத்து முடியக் கூறு தால் தொல் 

காப்பிய மொன்றே யாதலானுக் தமிஹியலறிவு நிசம்பவேண் 

டுவார்.தொல்காப்பிய மொன்றே பயிலுதற் குரியர். தமி,நிய 
லறிவு நிசம்புதற்குரிய பொருள்களி அறி வாளா சுருக்கிக் 

கிடக்கும் நூல்களைச் சுருக்கஞ் ௬௬ ச்கமென்று பயின்றா லாவ 

தென்னை? புலமை முற்றுதற்குரிய தாலறிவு இன்தியமையாக 

தொன்ராகலின் ௮து செயவல்ல ஜொல்காப்பியமே வாய்ப்
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புடைத்தாம். அச்சோ! gg பெரிய தொரு நாலாயிற்தே! 
என்று பறுர்க முஹுவரா லெனின்; தாலுட்பபறியாது . கடா 

யிஷய், இஞ்ஞான்றை ஆங்கில மொழியிர்பசக்க இய/ பொருள் 

மெய்ப்பொரு ணூலாசாய்ச்சி செய்வார் பலர்க்கும் தொல்காப் 

பிபதூல் மிகச் ஈருங்கிய தொன்ளுய்த் தோன்றுமாகலின், 

அதன் பயிற்சி நீ மபங்குமாறுபோற் பெரிய தன்றென்று தெற் 
றெனத் துணிக. ஆகவ, தொல்காப்பியப் பயிழக்குக் தமிழ் 

மொழிப் பெருக்கத்திற்கும் ஒரு பேரிடையூரூய்த் தோன்றிய 

பவணக்இயார் எம்மனோசாழ் பாராட்டப்படுதா குரிய சல்லர். 

பிறாவரளை எங்கனம் பாராட்டினும் பாராட்டுக? ௮வரசவர்க் 

கூரிய மதிப்புப்பற்றி அவசவரைப் பா.ராட்டுவா மல்லது, வேஹு 

கூறக் கடமைப் பட்டிலம். இது நிற்க.: இதுகாறும் யாம் 

குறித்த நிகழ்த்திய வழக்குளையை நடுகிலை பிறழாது. முன் 

போற் செவ்விதினாப்க்து கம தரிய கருத்தை வெளியிடுவார்க ' 

ளாக: வென்று ஈம் ஈண்பர் சண்மாகம் பிள்ளை யவர்களை 

'வேண்டிக்கொள்கின்றாம். 

முதிறும்


